CT40/ECS - CT55 - CT70/ECS - CT90 -
JET40 - S40 -
LAVAMATIC 501/554/604/50/70

(IT) MANUALE ISTRUZIONI PER L'USO /
(EN) OPERATOR'S MANUAL / (FR) MANUEL D'INSTRUCTIONS /

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG / (ES) MANUAL DE INSTRUCCIONES /
(NO) BRUKERHANDBOK / (NL) GEBRUIKERSHANDLEIDING /

(PT) MANUAL DE UTILIZACAO / (SE) INSTRUKTIONSBOK /

(RU) PYKOBOLCTBO OMEPATOPA /

(BG) PbKOBOZACTBO 3A EKCMOATALMS /

(RO) MANUAL DE UTILIZARE / (CN) #1FF-

Consultare attentamente questo manuale prima di procedere a qualsiasi intervento sulla macchina
Read this manual carefully before carrying out any work on the machine

Lire attentivement ce manuel avant toute intervention sur la machine

Vorliegendes Handbuch vor jedem Eingriff an der Maschine aufmerksam durchlesen

Consulte detenidamente este manual antes de llevar a cabo cualquier trabajo en la maquina
Konsulter denne handboken ngye for du gar i gang med noen som helst type inngrep pa maskinen
Raadpleeg deze handleiding aandachtig alvorens met enige werkzaamheid aan de machine te beginnen
Consulte atentamente este manual antes de efectuar qualquer intervengéo na maquina

Las noggrant igenom denna handbok innan du utfér nagot som helst ingrepp pa maskinen
MpoyeTeTe BHMMATENHO TOBa PbKOBOACTBO, NPeaM Aa 3anoyHeTe paboTa ¢ malmHaTta
BHMMaTenbHO 03HAKOMBTECH C JAHHOW UHCTPYKLMEN A0 NpoBeaeHns Nnobon paboTel ¢ MalLnMHON
Cititi cu atentie acest manual inainte de a efectua orice operatiuni asupra masinii

PRAEHLE: I N AT



TECHNICAL SPECIFICATIONS
TECHNISCHE DATEN

DONNEES TECHNIQUES
CARACTERISTICAS TECNICAS
CARATTERISTICHE TECNICHE
TEKNIK OZELLIKLER
TECHNISCHE GEGEVENS
TEKNISKE EGENSKAPER
TECKNISKA SPECIFIKATIONER
CARACTERISTICAS TECNICAS
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKMN
TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKHN
SPECIFICATII TEHNICE

CT40

C45/C50/
C60

B45/B50
BT50

C55

B55/
BT55

50 ECS

60 ECS

B60/BT60
/BT70

Cleaned track width
Bearbeitungsbreite
Largeur nettoyable
Ancho recorrido limpido
Larghezza pista pulita
Temizlenen alan genisligi
Werkbreedte
Vaskebredde
Rengéringsbar bredd
Largura da faixa limpa
LLinpuHa moviku

LunpuHa Ha nouncteaHe
Latimea benzii curatate

mm

495

495

530

530

550

495

600

600

Squeegee width
SaugfuBbreite

Largeur suceur

Ancho squeegee
Larghezza squeegee
Silecek genisligi

Breedte zuigrubber

Bredde sugenal (squeegee)
Gummiskrapans bredd
Largura do squeegee
LLinpuHa ckpebkoB

LnpuHa Ha rymeHa musiyka
Latimea racletei

816

816

816

816

816

816

816

816

Hourly performance
Arbeitsleistung pro stende
Rendement horaire
Rendimiento orario
Rendimento orario

Saatte alinan randiman
Rendement per uur

Ytelse per time

Prestation per timma
Rendimento horario
YacoBas npon3BoanTesNibHOCTb
Yacosa npoussoanTenHocT
Performanta orara

m?h

1750

B: 1750
BT: 2250

1850

B: 1850
BT: 2250

2310

2250

2250

B: 1850
BT: 2250




Number of brushes
Anzahl der Bursten
Nombre de brosses
Numero cepillos
Numero spazzole
Firga sayisi

Aantal borstels
Antall bgrster

Antal borstar
Numero de escovas
KonuuyecTtBo wweTok
Bpoit yeTkun
Numarul de perii

Brush diameter
Durchmesser der Birsten
Diameétre de la brosse
Diametro cepillo
Diametro spazzola
Firga gapi

Doorsnede borstel
Diameter barste
Borstens diameter
Diametro da escova
OuameTp weTtkn
[OvameTbp Ha YeTkaTa
Diametrul periei

mm

495

495

530

530

100

495

305

305

Max brush pressare

Max. Birstendruck

Pression brosses max

Presion cepillo max

Pressione spazzole max

Maks. firga basinci

Max. borsteldruk

Maks barstetrykk

Maximalt borsttryck

Pressdo max. das escovas
MakcumanbHoe npmkaTue LWeTok
MakcumaneH HaTUCK Ha YeTkaTa
Presiunea max. a periei

gr/cm
2

15,62

11,54

13,63

10,28

18,6

11,54

11,54

Brush rotation speed
Geschwindigkeit der Birstendrehung
Vitesse de rotation de la brosse
Velocidad rotacion del cepillo
Velocita rotazione spazzola
Firganin dénme hizi
Draaisnelheid borstel

Barstens rotasjonshastighet
Borstarnas rotationshastighet
Velocidade de rotagdo da escova
CKOpOCTb BpalLleHUst LLEeTKN
CKOpOCT Ha BbpTEHe Ha YeTkaTta
Viteza de rotatie a periei

g/’

135

155

135

155

1360

200/600

200/600

1360

Brush motor power

Nennleistung des Blrstenmotors
Puissance du moteur de la brosse
Potencia motor del cepillo
Potenza motore spazzola

Firga motoru glicu

Vermogen borstelmotor
Barstemotor effekt

Borstmotorns effekt

Poténcia do motor da escova
MoLlHocTe MOTOpa LLETKN
MoLlHOCT Ha MoTOpa Ha YeTkaTa
Puterea motorului periei

550

550

550

550

850+850

550

450+450

850+850

Drive control
Antrieb
Traction
Traccién
Trazione
Tahrik
Aandrijving
Framdrift
Dragning
Tracgao
Tara

Tara

Control de angrenare

Mechanical

B: Mechanical

BT: Electronic

Mechanic
al

B:
Mechanic
al

BT:
Electronic

Electronic

Electronic

Electronic

Electronic




Drive motor rated power

Nennleistung des Antriebsmotor
Puissance nominale du moteur de traction
Potencia nominal motor traccion

Potenza nominale motore trazione

Tahrik motoru nominal glici

Nominaal vermogen aandrijfmotor
Nominal kraft kjgremotor

Drivmotorns nominella effekt

Poténcia nominal do motor de tracgao
HomMuHanbHasi MOLLHOCTL MOTOpaA TAM
HomuHanHa MoLWHOCT Ha 3aABWKBaLLMS MOTOP
Puterea motorului de angrenare

B: /
BT: 120

B: /
BT: 120

200

120

120

B: /
BT: 120

Maximum speed
Max. Geschwindigkeit
Vitesse maxi
Velocidad maxima
Velocita massima
Maks. hiz

Max. snelheid
Maksimal hastighet
Maximal hastighet
Velocidade maxima
MakcumanbHasi CkopocTb
MakcumanHa ckopocT
Viteza maxima

Km/h

4,2

3,5

3,5

BT:3,5

Suction motor power
Nennleistung des Saugmotors
Puissance du moteur d’aspiration
Potencia motor de aspiracion
Potenza motore aspirazione
Vakum motoru giici

Vermogen zuigmotor

Kraft sugemotor

Sugmotorns effekt

Poténcia do motor de aspiracdo
MoLyHoCcTb MOTOpa BCeChIBaHUS
MOU.[HOCT Ha CMyKaTesiHMa MoTop
Puterea motorului de aspirare

550

480

550

480

480

294

294

480

Solution tank
Lésungstank

Réservoir de la solution
Tanque de la solucion
Serbatoio soluzione
Deterjan ¢bzeltisi deposu
Schoonwatertank
Rentvannstank
Lésningsmedeltank
Deposito da solugao

Bak ons pacteopa
Pe3sepBoap 3a pasTBop
Rezervorul pentru solutie

40

40

40

40

40

40

40

40

Recovery tank
Schmutztank

Réservoir de récupération
Tanque de recuperacién
Serbatoio recupero

Kirli su deposu
Vuilwatertank
Skittenvannstank
Atervinningstank
Depésito de recolha
BosBpaTHbIit 6ak
PesepBoap 3a Bb3cTaHOBsIBAHe
Rezervor de recuperare

45

45

45

45

45

45

45

45

Wheel diameter
Durchmesser der Antriebsrader
Diameétre des roues
Diametro ruedas
Diametro ruote
Tekerlek ¢api
Doorsnede wielen
Diameter hjul

Hjulens diameter
Diametro das rodas
[OuameTp konec
[OunameTbp Ha Koneno
Diametru roata

mm

200

200

200

200

200

200

200

200




Gross weight
Bruttogewicht
Poids brut
Peso Bruto
Peso Lordo
Brut Agirlik
Brutogewicht
Bruttovekt
Bruttovikt
Peso bruto
Bec 6pyTTO
BpyTo Terno
Greutate bruta

Kg

131

202

131

202

226

202

220

220

Transported weight
Transportgewicht
Poids transporté
Peso Transportado
Peso Trasportato
Tasinabilir Agirhk
Vervoerd gewicht
Transportert vekt
Transportvikt

Peso transportado
MepeBo3uMbIl BEC
Terno 3a TpaHcnopTupaHe
Greutate transportata

Kg

40

126

40

126

126

126

126

126

Number of batteries
Anzahl der Batterien
Nombre de batteries
NUmero baterias
Numero batterie

Akl sayisi

Aantal batterijen

Antall batterier

Antal batterier

NUmero de baterias
KonnuyecTBo akkymMynsiTopos
Bpow akymynatopu
Numarul de acumulatori

Series battery voltage
Spannung der Serienbatterien
Voltage des batteries en série
Tension baterias en serie
Tensione batterie in serie

Seri aki gerilimi

Spanning seriebatterijen
Spenning seriebatteri

Spanning seriebatterier

Tens&o das baterias em série
HanmeeHme nocnegoBaTtesibHO
YCTaHOBIEHHbIX aKKyMyISTOPOB
BonTtax Ha nocnenoBaTesniHo CBbp3aHn
akymyrnaTopHu 6atepum
Tensiune acumulatori in serie

24

24

24

24

24

24

Single battery capacity

Kapazitat der einzelnen Batterie
Capacité de chaque batterie
Capacidad bateria individual
Capacita singola batteria

Tek aku kapasitesi

Capaciteit afzonderlijke batterij
Kapasitet enkeltbatterier

Kapacitet per batteri

Capacidade de cada bateria
EMKOCTb OTAENBHOIO akkyMynsitopa
KaI'IaLWITeT Ha egnHN4YHa akymynaTtopHa
Gartepus

Capacitatea acumulatorului individual

Ah
(5h)
Ah(2

110
140

110
140

110
140

110
140

110
140

110
140

Single battery weight

Gewicht der einzelnen Batterie
Poids de chaque batterie

Peso bateria individual

Peso singola batteria

Tek aki agirhgi

Gewicht afzonderlijke batterij
Vekt enkeltbatteri

Vikt per batteri

Peso de cada bateria

Bec oTtgenbHoro akkymynsitopa
Terno Ha eanMHUYHa akymynaTtopHa 6atepus
Greutate acumulator individual

Kg

36

36

36

36

36

36




Power supply cable length

Lange des Speisekabels

Longueur du céble d’alimentation
Largo cable de alimentacién
Lunghezza cavo alimentazione
Gug¢ kablosu uzunlugu

Lengte netsnoer

Lengde stramkabel

Elkabelns langd

Comprimento do cabo de alimentagao
[nuHa kabens nuTaHus

[ObmkuHa Ha 3axpaHBaLLms kaben
Lungime cablu sursa de alimentare

500

500

Power supply voltage
Speisungsspannung

Voltage d’alimentation
Tension de alimentacion
Tensione alimentazione

Gig kaynagdi gerilimi
Voedingspanning

Spenning stramtilfarsel
Elférsérjning

Tensé&o de alimentagdo
HanpsikeHune anekTponutaHus
BonTtax Ha 3axpaHBaHeTO
Tensiunea sursei de alimentare

220/240

220/240

Power supply frequency
Speisungsfrequenz
Fréquence d’alimentation
Frecuencia de alimentacion
Frequenza alimentazione
Gug¢ kaynagi frekansi
Voedingsfrequentie
Matefrekvens
Forsorjningsfrekvens
Frequéncia de alimentagéo
YacToTa anekTponutaHus
YecToTa Ha 3axpaHBaHeTo
Frecventa sursa de alimentare

Hz

50

50

Battery compartment size (length, width, height)
MaBe des Batterieabteils (Lange, Breite, Hohe)
Dimensions du coffet des batteries (longueur,
largeur, hauteur)

Dimensién compartimiento baterias (largo, ancho,
alto)

Dimensione vano batterie (lunghezza, larghezza,
altezza)

AkU bélmesi boyutlari (uzunluk, genislik, yikseklik)
Afmetingen batterijvak (lengte, breedte, hoogte)
Mal batterikasse (lengde, bredde, hayde)
Batteriutrymmets dimension (langd, bredd, héjd)
Dimenséo do compartimento das baterias
(comprimento, largura, altura)

Pa3mepbl akkyMynsiTopHOro otceka (4nvHa,
LUMPWHa, BbiCOTa)

Pa3smep Ha oTaeneHveTo 3a 6atepum (ObImkuHA,
LUMPWHA, BUCOYMHA)

Marimea compartimentului acumulatorilor (lungime,
1atime, inaltime)

mm

345x
170x
300

345x
170x
300

345x
170x
300

345x
170x
300

345x
170x
300

345x
170x
300

Machine size (length, width, height)

MaBe der Maschine (Lange, Breite, Hohe)
Dimensions de la machine (longueur, largeur,
hauteur)

Dimensiones de la maquina (largo, ancho, alto)
Dimensioni macchina (lunghezza, larghezza,
altezza)

Makine boyutlari (uzunluk, genislik, yikseklik)
Machineafmetingen (lengte, breedte, hoogte)
Mal maskin (lengde, bredde, hayde)
Maskinens dimension (l&ngd, bredd, hojd)
Dimensdes da maquina (comprimento, largura,
altura)

Pa3mepbl MaLLMHbI (AnWHAa, LWKPKHA, BbICOTA)
Pa3mep Ha MawmHaTa (AbmkuHa, LIMPUHA,
BMCOYMHA)

Marime masina (lungime, latime, inaltime)

mm
X/Y/Z

1230x
520x
960

1230x
520x
960

1230x
545x
960

1230x
545x
960

1190x
640x
960

1230x
545x
960

1300X
660X
960

1300X
660X
960




Dimensions of packing (length, width, height)
MaBe der Verpackung (Lange, Breite, Hohe)
Dimensions de I'emballage (longueur, largeur,
hauteur)

Dimensiones del embalaje (largo, ancho, alto)
Dimensioni imballo (lunghezza, larghezza,
altezza)

Ambalaj boyutlari (uzunluk, genislik, yukseklik)
Afmetingen verpakking (lengte, breedte, 1270x 1270x 1270x 1270x
hoogte) mm 680x 680x 680x 680x
Mal emballasje (lengde, bredde, hgyde) 1227 1227 1227 1227
Férpackningens dimension (langd, bredd, héjd)
Dimensdes da embalagem (comprimento,
largura, altura)

Pa3mepbl ynakoBku (anvHa, LWUMpKHA, BbicoTa)
Pa3mepu Ha onakoBkaTa (AbIKMHA, WMPUHA,
BMCOYMHA)

Dimensiunile ambalajului (lungime, latime,
inaltime)

1270x
680x
1227

1270x
680x
1227

1530x
950x
1140

1530x
950x
1140

Sound Pressure
Schalldruck
Pression Sonore
Presion Sonora
Pressione Sonora
Ses basinci
Geluidsdruk
Lydtrykk

Ljudtryck

Pressao sonora
3ByKOBOE AaBreHne
3BYKOBO HansiraHe
Presiunea Sunetului

LpA

[GB] 74 74 74 74

70

65

70

74

(measurement uncertainty) k
(Unsicherheiten der Messung) k
(incertitude de mesure) k
(incertidumbre de las medidas) k
(incertezze della misura) k
(6lgUlerdeki degiskenlik) k K
(meetonzekerheden) k [dB] 3,2 3,2 3,2 3,2
(usikker maling) k

(matosakerhet) k

(incertezas de medicéao) k

(norpeluHocTb n3mepeHuin) k

(HeonpeaeneHoCT Ha U3MepBaHuATa) K

(incertitudine de masurare) k

3,2

3,2

3,2

3,2

Hand vibration
Handvibrationen
Vibrations mains
Vibraciones mano
Vibrazioni mano
El titresimi HAV
Trillingen op handen [m/sec 0,9 0,9 0,9 0,9
Vibrasjon hand !
Handvibrationer

Vibragdes na mao

Bubpauus, okasbiBaemas Ha pyku
BuGpauus Bbpxy pbLeTe

Vibratia mainii

0,6

0,7

1.3

0,9

(measurement uncertainty) k
Unsicherheiten der Messung) k
incertitude de mesure) k
incertidumbre de las medidas) k
incertezze della misura) k
Olcilerdeki degiskenlik) k y
meetonzekerheden) k [mziec 0,5 0,5 0,5 0,5
usikker maling) k

matosakerhet) k

incertezas de medicéo) k
NorpeLHoCTb 3MepeHuin) k
HeonpeaeneHocT Ha U3MepBaHuATa) K
incertitudine de masurare) k

0,3

0,4

0,7

0,5

Tab. A Data can be changed without notice.
Deiese Daten kénnen ohne vorherige Benachrichtigung geéndert werden.
Données techniques pouvant changer sans préavis.
Los datos pueden variar sin aviso previo.
Dati soggetti a variazioni senza preavviso.
Veriler 6nceden bildirilmeksizin degisiklige ugrayabilir.
Deze gegevens kunnen zonder voorafgaande kennisgeving veranderd worden.
Subjektive data, kan endres uten forvarsel
Datan kan éndras utan en féregaende underréttelse.
Dados sujeitos a alterac6es sem aviso prévio.
[aHHble MOryT ObITb U3MeHeHbl 6e3 NnpeABapUTENIbHOTO YBeAOMITEHUS.
[aHHUTe noanexar Ha NnpomMsiHa 6e3 npeaBapUTeNHO NpeaynpexaeHue.




MACHINE SIZE
MASSE DER MASCHINE
DIMENSIONS DE LA MACHINE

DIMENSIONES DE LA MAQUINA
DIMENSIONI MACCHINA
MAKINE BOYUTLARI
MACHINEAFMETINGEN
STORRELSE PA MASKINEN
MASKINENS DIMENSION
DIMENSOES DA MAQUINA
PA3SMEPbI MALLUUHbI
PA3SMEP HA MALLUHATA
DIMENSIUNILE MASINII

X-Y-Z: See table “TECHNICAL SPECIFICATIONS”
X-Y-Z: Sehen tab. “TECHNISCHE DATEN”

X-Y-Z: Voir tab. “DONNEES TECHNIQUES”

X-Y-Z: Vease tab. “CARACTERISTICAS TECNICAS”

X-Y-Z: Veditabella “CARATTERISTICHE TECNICHE”
X-Y-Z: Bkz. “TEKNIK OZELLIKLER” tablosu

X-Y-Z: Zie tabel “TECHNISCHE GEGEVENS”

X-Y-Z: Se tabellen "TEKNISKE EGENSKAPER”

X-Y-Z: Se tabellen “TEKNISKA SPECIFIKATIONER”

X-Y-Z: Ver a tabela “CARACTERISTICAS TECNICAS”
X-Y-Z: Cwm. Tabnuuy "TEXHUYECKWUE XAPAKTEPUCTUKN"
X-Y-Z: Bx. tabnuua "TEXHUYECKW XAPAKTEPUCTUKA"
X-Y-Z: A se vedea tabelul “SPECIFICATII TEHNICE”




TECHNICAL SPECIFICATIONS
TECHNISCHE DATEN

DONNEES TECHNIQUES
CARACTERISTICAS TECNICAS
CARATTERISTICHE TECNICHE
TEKNiK OZELLIKLER
TECHNISCHE GEGEVENS
TEKNISKE EGENSKAPER
TECKNISKA SPECIFIKATIONER
CARACTERISTICAS TECNICAS
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKN
TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU
SPECIFICATII TEHNICE

CT55

C45/C50/
C55/C60

B45/B50/
B55/BT50
/BT55

B60/
BT60

BT70

Cleaned track width
Bearbeitungsbreite
Largeur nettoyable
Ancho recorrido limpido
Larghezza pista pulita
Temizlenen alan genisligi
Werkbreedte
Vaskebredde
Rengéringsbar bredd
Largura da faixa limpa
LLivpuHa moviku
LLinpuHa Ha noyncTeaHe
Latimea benzii curatate

mm

530

530

550

600

700

Squeegee width
SaugfuBbreite

Largeur suceur

Ancho squeegee
Larghezza squeegee
Silecek genigligi

Breedte zuigrubber

Bredde sugenal (squeegee)
Gummiskrapans bredd
Largura do squeegee
LLinpuHa ckpebkos

LUnpuHa Ha rymeHa musiuka
Latimea racletei

mm

816

816

816

816

816

Hourly performance
Arbeitsleistung pro stende
Rendement horaire
Rendimiento orario
Rendimento orario

Saatte alinan randiman
Rendement per uur
Ytelse per time

Prestation per timma
Rendimento horario

YacoBasi Npon3BoanTENbHOCTb

Yacosa npon3BoauTenHoCT
Performanta orara

m?/h

1855

B: 1855
BT: 2650

2310

B: 1855
BT : 2750

B: 1855
BT : 2750

Number of brushes
Anzahl der Birsten
Nombre de brosses
Numero cepillos
Numero spazzole
Firga sayisi

Aantal borstels
Antall barster

Antal borstar
NUmero de escovas
Konun4yecTBo LweTok
Bpon yeTkun
Numarul de perii

ne




Brush diameter
Durchmesser der Birsten
Diameétre de la brosse
Diametro cepillo
Diametro spazzola
Firga capi

Doorsnede borstel
Diameter barste
Borstens diameter
Didmetro da escova
OvameTp weTtkn
[OuameTbp Ha YeTkaTa
Diametrul periei

mm

530

530

100

310

345

Max brush pressare

Max. Blrstendruck

Pression brosses max

Presion cepillo max

Pressione spazzole max

Maks. firga basinci

Max. borsteldruk

Maks barstetrykk

Maximalt borsttryck

Press@o max. das escovas
MakcumansHoe npwxaTtue LeToK
MakcumaneH HaTWCK Ha YeTkaTa
Presiunea max. a periei

Kg

24,4

30,6

30,6

Brush rotation speed
Geschwindigkeit der Burstendrehung
Vitesse de rotation de la brosse
Velocidad rotacion del cepillo
Velocita rotazione spazzola
Firganin dénme hizi
Draaisnelheid borstel

Barstens rotasjonshastighet
Borstarnas rotationshastighet
Velocidade de rotagédo da escova
CKOpOCTb BpaLLEeHUst LLETKN
CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha YeTkaTta
Viteza de rotatie a periei

g/

140

150

1360

210

210

Brush motor power
Nennleistung des Birstenmotors
Puissance du moteur de la brosse
Potencia motor del cepillo
Potenza motore spazzola

Firga motoru glict

Vermogen borstelmotor
Barstemotor effekt

Borstmotorns effekt

Poténcia do motor da escova
MoLlHOCTb MOTOpa LLEeTKU
MoLlHoCT Ha MOTOpa Ha YeTkaTta
Puterea motorului periei

550

550

850+850

380+380

380+380

Drive control
Antrieb
Traction
Traccién
Trazione
Tahrik
Aandrijving
Framdrift
Dragning
Tracgéao
Tara

Tara

Control de angrenare

Mechanical

B: Mechanical

BT: Electronic

Electronic

Electronic

Electronic

Drive motor rated power

Nennleistung des Antriebsmotor

Puissance nominale du moteur de traction
Potencia nominal motor traccién

Potenza nominale motore trazione

Tahrik motoru nominal glici

Nominaal vermogen aandrijfmotor

Nominal kraft kjgremotor

Drivmotorns nominella effekt

Poténcia nominal do motor de tracgao
HomuHanbHasa MOLLHOCTb MOTOpa TArn
HomMuHanHa MOLLHOCT Ha 3afBMXKBaLLMS MOTOP
Puterea nominala a motorului de angrenare

B: /
BT: 180

180

180

180




Maximum speed
Max. Geschwindigkeit
Vitesse maxi
Velocidad maxima
Velocita massima
Maks. hiz

Max. snelheid
Maksimal hastighet
Maximal hastighet
Velocidade méaxima
MakcumanbHas ckopocTb
MakcumanHa ckopocTt
Viteza maxima

Km/h

3,5

B: 35
BT: 5,0

5,0

5,0

5,0

Suction motor power
Nennleistung des Saugmotors
Puissance du moteur d’aspiration
Potencia motor de aspiracion
Potenza motore aspirazione
Vakum motoru giici

Vermogen zuigmotor

Kraft sugemotor

Sugmotorns effekt

Poténcia do motor de aspiragdo
MOU.[HOCTI: MOTOpa BCeCblBaHUA
MoLLHOCT Ha cMyKaTENHUS MOTOpP
Puterea motorului de aspirare

550

480

480

480

480

Solution tank
Lésungstank

Réservoir de la solution
Tanque de la solucion
Serbatoio soluzione
Deterjan ¢dzeltisi deposu
Schoonwatertank
Rentvannstank
Lésningsmedeltank
Deposito da solugao

Bak ansa pacteopa
Pe3sepBoap 3a pasTBop
Rezervorul pentru solutie

55

55

55

55

55

Recovery tank
Schmutztank

Réservoir de récupération
Tanque de recuperacién
Serbatoio recupero

Kirli su deposu
Vuilwatertank
Skittenvannstank
Atervinningstank
Deposito de recolha
BosBpaTHbI Bak
Pe3epBoap 3a Bb3acTaHOBsIBaHe
Rezervor de recuperare

60

60

60

60

60

Wheel diameter
Durchmesser der Antriebsrader
Diameétre des roues
Diametro ruedas
Diametro ruote
Tekerlek ¢api
Doorsnede wielen
Diameter hjul

Hjulens diameter
Didmetro das rodas
[OvameTp konec
[OuameTbp Ha Koneno
Diametru roata

mm

200

200

200

200

200

Net weight without batteries
Nettogewicht ohne Batterien
Poids net sans batteries

Peso neto sin baterias

Peso netto senza batterie
Aklsiz net agirhk

Netto gewicht zonder batterijen
Nettovekt uten batterier
Nettovikt utan batterier

Peso liquido sem baterias

Bec HeTTO 6e3 akkymynsaTopoB

HetHo Terno 6e3 akymynaTtopHute 6atepum

Greutate neta fara baterii

Kg

83

B: 685

BT: 140,5

101

94

94




Number of batteries
Anzahl der Batterien
Nombre de batteries
NUmero baterias
Numero batterie

Akl sayisi

Aantal batterijen

Antall batterier

Antal batterier

Numero de baterias
KonnuyecTBo akkymynsiTopos
Bpow akymynatopu
Numarul de acumulatori

Series battery voltage

Spannung der Serienbatterien

Voltage des batteries en série

Tension baterias en serie

Tensione batterie in serie

Seri aki gerilimi

Spanning seriebatterijen

Spenning seriebatteri

Spanning seriebatterier

Tens&o das baterias em série
HanmeeHme nocnenosaTenlbHO YCTAaHOBEHHbIX
aKKyMynsTOpoB

BonTtax Ha nocnenoBaTesniHo CBbp3aHn
akymynaTopHu 6atepum

Tensiunea acumulatorilor in serie

24

24

24

24

Single battery capacity

Kapazitat der einzelnen Batterie
Capacité de chaque batterie

Capacidad bateria individual

Capacita singola batteria

Tek aku kapasitesi

Capaciteit afzonderlijke batterij
Kapasitet enkeltbatterier

Kapacitet per batteri

Capacidade de cada bateria

EMKOCTb 0TAENBHOro akkymynsitopa
KanauuteTt Ha eamMHW4Ha akymynaTopHa batepus
Capacitatea individuald a acumulatorului

110
140

110
140

110
140

110
140

Single battery weight

Gewicht der einzelnen Batterie
Poids de chaque batterie

Peso bateria individual

Peso singola batteria

Tek akd agirhgi

Gewicht afzonderlijke batterij
Vekt enkeltbatteri

Vikt per batteri

Peso de cada bateria

Bec otaenbHoOro akkymynsitopa
Terno Ha eguHWYHa akymynatopHa 6atepus
Greutate acumulator individual

Kg

36

36

36

36

Power supply cable length

Lange des Speisekabels

Longueur du céble d’alimentation
Largo cable de alimentacién
Lunghezza cavo alimentazione

Gug¢ kablosu uzunlugu

Lengte netsnoer

Lengde stramkabel

Elkabelns langd

Comprimento do cabo de alimentagao
[nuHa kabens nuTaHus

[ObmkuHa Ha 3axpaHBaLLms kaben
Lungimea cablului sursei de alimentare

mm

500

Power supply voltage
Speisungsspannung

Voltage d’alimentation
Tension de alimentacion
Tensione alimentazione

Gug kaynagdi gerilimi
Voedingspanning

Spenning stramtilfarsel
Elf6érsérjning

Tensé&o de alimentagdo
HanpsikeHune anekTponutaHus
BonTtax Ha 3axpaHBaHeTO
Tensiunea sursei de alimentare

220/240




Power supply frequency
Speisungsfrequenz
Fréquence d’alimentation
Frecuencia de alimentacién
Frequenza alimentazione
Gug¢ kaynagi frekansi
Voedingsfrequentie
Matefrekvens
Forsorjningsfrekvens
Frequéncia de alimentagéo
YacToTa anekTponutaHus
YecToTa Ha 3axpaHBaHeTo
Frecventa sursei de alimentare

Hz

50

Battery compartment size (length, width, height)
MaBe des Batterieabteils (Lange, Breite, Hohe)
Dimensions du coffet des batteries (longueur, largeur,
hauteur)

Dimensién compartimiento baterias (largo, ancho,
alto)

Dimensione vano batterie (lunghezza, larghezza,
altezza)

Akl bdlmesi boyutlari (uzunluk, genislik, ylkseklik)
Afmetingen batterijvak (lengte, breedte, hoogte)

Mal batterikasse (lengde, bredde, hayde)
Batteriutrymmets dimension (langd, bredd, héjd)
Dimenséo do compartimento das baterias
(comprimento, largura, altura)

Pa3mepbl akkyMynsiTopHOro otceka (AnuHa, LumpuHa,
BbICOTA)

Pa3smep Ha oTaeneHveTo 3a 6atepum (ObImkuHa,
LUMPWHA, BUCOYMHA)

Marimea compartimentului acumulatorilor (lungime,
latime, inaltime)

mm

345x
170x
300

345x
170x
300

345x
170x
300

345x
170x
300

Machine size (length, width, height)

MaBe der Maschine (Lange, Breite, Hohe)
Dimensions de la machine (longueur, largeur,
hauteur)

Dimensiones de la maquina (largo, ancho, alto)
Dimensioni macchina (lunghezza, larghezza,
altezza)

Makine boyutlari (uzunluk, genislik, yikseklik)
Machineafmetingen (lengte, breedte, hoogte)
Mal maskin (lengde, bredde, hayde)
Maskinens dimension (l&ngd, bredd, hojd)
Dimensdes da maquina (comprimento, largura,
altura)

Pa3mepbl MaLLMHbI (ANWHA, LWKPKHA, BbICOTA)
Pa3mep Ha MawmHaTa (AbmkuHa, LIMPUHA,
BMCOYMHA)

Marime masina (lungime, latime, inaltime)

mm
X/Y/Z

1190x
640x
1018

1190x
640x
1018

1190x
640x
1018

1170X
685X
1018

1170X
685X
1018

Dimensions of packing (length, width, height)
MaBe der Verpackung (Lange, Breite, Hohe)
Dimensions de I'emballage (longueur, largeur,
hauteur)

Dimensiones del embalaje (largo, ancho, alto)
Dimensioni imballo (lunghezza, larghezza,
altezza)

Ambalaj boyutlari (uzunluk, genislik, yukseklik)
Afmetingen verpakking (lengte, breedte, hoogte)
Mal emballasje (lengde, bredde, hayde)
Forpackningens dimension (langd, bredd, hojd)
Dimensdes da embalagem (comprimento,
largura, altura)

Pa3mepbl ynakoBku (AnuHa, WWpuHa, BbICOTa)
Pa3mepu Ha onakoBkaTa (AbMKMHA, LUIMPUHA,
BMCOYMHA)

Dimensiunile ambalajului (lungime, latime,
fnaltime)

mm

1270x
680x
1227

1270x
680x
1227

1270x
680x
1227

1530x
950x
1140

1530x
950x
1140

Sound Pressure
Schalldruck
Pression Sonore
Presion Sonora
Pressione Sonora
Ses basinci
Geluidsdruk
Lydtrykk

Ljudtryck

Presséo sonora
3ByKOBOE [aBreHne
3BYKOBO HansraHe
Presiunea Sunetului

LpA
[dB]

74

74

70

70

70




Hand vibration

Handvibrationen
Vibrations mains
Vibraciones mano
Vibrazioni mano

El titresimi

Trillingen op handen

Vibrasjon hand

Handvibrationer

Vibragdes na méao

Bubpauusi, okasbiBaemast Ha pyku
Bubpauuns Bbpxy pbLeTe

Vibratia mainii

HAV

[m/sec?] 0,9 0,9 0,6 1,3

(measurement uncertainty) k
Unsicherheiten der Messung) k
incertitude de mesure) k
incertidumbre de las medidas) k
incertezze della misura) k
Olgllerdeki degiskenlik) k
meetonzekerheden) k [m/sec?] 0,5 0,5 0,3 0,7
usikker maling) k

matosakerhet) k

incertezas de medicéo) k
norpeLHocTb n3mepeHun) k
HeonpeaeneHoCT Ha N3MepBaHUsTa) K
incertitudine de masurare) k

0,7

Tab. B

Data can be changed without notice.

Deiese Daten kénnen ohne vorherige Benachrichtigung geéndert werden.
Données techniques pouvant changer sans préavis.

Los datos pueden variar sin aviso previo.

Dati soggetti a variazioni senza preavviso.

Veriler 6nceden bildirilmeksizin degisiklige ugrayabilir.

Deze gegevens kunnen zonder voorafgaande kennisgeving veranderd worden.
Subjektive data, kan endres uten forvarsel

Datan kan &ndras utan en féregaende underréttelse.

Dados sujeitos a alterac6es sem aviso prévio.

[aHHble MOryT ObITb U3MeHeHbl 6e3 NnpeABapUTENIbHOIO YBeAOMITEHUS.
[aHHUTe noanexar Ha NnpomMsiHa 6e3 npeaBapUTeNHO NpeaynpexaeHue.
Datele pot fi modificate fara notificare.




MACHINE SIZE
MASSE DER MASCHINE
DIMENSIONS DE LA MACHINE

DIMENSIONES DE LA MAQUINA
DIMENSIONI MACCHINA
MAKINE BOYUTLARI
MACHINEAFMETINGEN
STORRELSE PA MASKINEN
MASKINENS DIMENSION
DIMENSOES DA MAQUINA
PA3MEPbI MALLUHbI
PA3MEP HA MALUMHATA
DIMENSIUNILE MASINII

7'}
<
\ 4

X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:

See table “TECHNICAL SPECIFICATIONS”
Sehen tab. “TECHNISCHE DATEN”

Voir tab. “DONNEES TECHNIQUES”

Vease tab. “CARACTERISTICAS TECNICAS”

Vedi tabella “CARATTERISTICHE TECNICHE”

Bkz. “TEKNiIK OZELLIKLER” tablosu

Zie tabel “TECHNISCHE GEGEVENS”

Se tabellen "TEKNISKE EGENSKAPER”

Se tabellen “TEKNISKA SPECIFIKATIONER”

Ver a tabela “CARACTERISTICAS TECNICAS”

Cm. Tabnuuy "TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKA"
Bx. Tabnuua "TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKN"
A se vedea tabelul “SPECIFICATII TEHNICE”




TECHNICAL SPECIFICATIONS
TECHNISCHE DATEN

DONNEES TECHNIQUES
CARACTERISTICAS TECNICAS
CARATTERISTICHE TECNICHE
TEKNiIK OZELLIKLER
TECHNISCHE GEGEVENS
TEKNISKE EGENSKAPER
TECKNISKA SPECIFIKATIONER
CARACTERISTICAS TECNICAS
TEXHUYECKMUE XAPAKTEPUCTUKHU
TEXHUYECKN XAPAKTEPUCTUKHU
SPECIFICATII TEHNICE

CT70

B45/B
50/BT
50

C45/
C50

C55

B55/
BT55

C60

B60/
BT60

(1sp.)

B60/
BT60

(2sp.)

BT70

BT85

ECS

Cleaned track width
Bearbeitungsbreite
Largeur nettoyable
Ancho recorrido limpido
Larghezza pista pulita
Temizlenen alan genisligi
Werkbreedte mm | 495 495
Vaskebredde
Rengéringsbar bredd
Largura da faixa limpa
LLinpuHa moriku

LUnpuHa Ha nouncteaHe
Latimea benzii curatate

530

530

620

620

614

678

810

550

700

Squeegee width
SaugfuBbreite
Largeur suceur
Ancho squeegee
Larghezza squeegee
Silecek genisligi
Breedte zuigrubber mm | 816 816
Bredde sugenal (squeegee)
Gummiskrapans bredd
Largura do squeegee
LLinpuHa ckpebkoB

LLnpuHa Ha rymeHa musiyka
Latimea racletei

816

816

942

942

816

942

942

816

942

Hourly performance
Arbeitsleistung pro stende
Rendement horaire
Rendimiento orario
Rendimento orario
Saatte alinan randiman B:
Rendement per uur m?/ 1485
R 1485 X
Ytelse per time BT:
Prestation per timma 2079
Rendimento horario
YacoBast
NPOU3BOANUTENBHOCTb
YacoBa npon3BoauTenHoCT
Performanta orara

=

1620

1590
BT:
2226

1895

1860
BT:
2604

2579

2848

3402

2310

3150

Number of brushes
Anzahl der Birsten
Nombre de brosses
Numero cepillos
Numero spazzole
Firga sayisi

Aantal borstels n° 1 1
Antall barster

Antal borstar
Numero de escovas
Konun4yecTBo LweTok
Bpon yeTkun
Numarul de perii




Brush diameter
Durchmesser der Birsten
Diameétre de la brosse
Diametro cepillo
Diametro spazzola
Firga capi

Doorsnede borstel
Diameter barste
Borstens diameter
Didmetro da escova
OvameTp weTkn
[OuameTbp Ha YeTkaTa
Diametrul periei

495

495

530

530

620

620

310

345

410

100

345

Max brush pressare

Max. Blrstendruck
Pression brosses max
Presion cepillo max
Pressione spazzole max
Maks. firga basinci

Max. borsteldruk

Maks barstetrykk
Maximalt borsttryck
Press@o méax. das escovas
MakcumanbHoe npuxaTune
LLeToK

MakcumaneH HaTUck Ha
yeTkaTa

Presiunea max. a periei

gr/
cm?

15,62

11,54

13,02

10,28

13,02

10,28

31,5

23,58

21,79

18,6

Brush rotation speed
Geschwindigkeit der
Burstendrehung

Vitesse de rotation de la
brosse

Velocidad rotacion del cepillo
Velocita rotazione spazzola
Firganin dénme hizi
Draaisnelheid borstel
Barstens rotasjonshastighet
Borstarnas rotationshastighet
Velocidade de rotagéo da
escova

CKOpOCTb BpalLleHUst LLEeTKN
CKOpOCT Ha BbpTEHe Ha
4yeTkaTa

Viteza de rotatie a periei

g/

135

155

135

155

135

155

215

215

215

1360

200/600

Brush motor power
Nennleistung des
Burstenmotors

Puissance du moteur de la
brosse

Potencia motor del cepillo
Potenza motore spazzola
Firga motoru glict
Vermogen borstelmotor
Barstemotor effekt
Borstmotorns effekt
Poténcia do motor da escova
MoLlHOCTb MOTOpa LEeTKU
MoLlHocT Ha MoTopa Ha
yeTKaTa

Puterea motorului periei

550

550

550

550

550

550

300

300

300

850+850

450+45

Drive control
Antrieb
Traction
Traccién
Trazione
Tahrik
Aandrijving
Framdrift
Dragning
Tracgao
Tara

Tara

Control de angrenare

Mechanical

B: Mechanical

Mechanical

B: Mechanical
BT: Electronic

Mechanical

B: Mechanical
BT: Electronic

BT: Electronic

BT: Electronic

BT: Electronic

BT: Electronic

BT: Electronic




Drive motor rated power
Nennleistung des
Antriebsmotor

Puissance nominale du
moteur de traction

Potencia nominal motor
traccién

Potenza nominale motore
trazione

Tahrik motoru nominal glici
Nominaal vermogen
aandrijfmotor

Nominal kraft kjgremotor
Drivmotorns nominella effekt
Poténcia nominal do motor de
traccao

HomuHanbHasi MOLHOCTb
MoTopa TAru

HomuHanHa MoLuHOCT Ha
3a[BWXBaLLUS MOTOP
Puterea nominala a motorului
de angrenare

B: /
BT: 180

/

B:
BT: 180

/

B:
BT: 180

/

B:
BT: 180

B: /
BT: 180

/

B:
BT: 180

200

200

Maximum speed
Max. Geschwindigkeit
Vitesse maxi
Velocidad maxima
Velocita massima
Maks. hiz

Max. snelheid
Maksimal hastighet
Maximal hastighet
Velocidade maxima
MakcumanbHasi CkopocTb
MakcumanHa ckopocT
Viteza maxima

Km/

BT: 4,2

BT: 4,2

BT: 4,2

4,2

4.2

4,2

4,2

4,2

Suction motor power
Nennleistung des Saugmotors
Puissance du moteur
d’aspiration

Potencia motor de aspiracion
Potenza motore aspirazione
Vakum motoru gicl
Vermogen zuigmotor

Kraft sugemotor

Sugmotorns effekt

Poténcia do motor de
aspiracao

MoliHocTe MoTOpa
BCeCbIiBaHUA

MollHocT Ha cmykaTenHus
MoTOp

Puterea motorului de aspirare

550

480

550

480

550

480

480

480

480

480

294

Solution tank
Lésungstank

Réservoir de la solution
Tanque de la solucion
Serbatoio soluzione
Deterjan ¢bzeltisi deposu
Schoonwatertank
Rentvannstank
Lésningsmedeltank
Deposito da solugao

Bak ons pacteopa
Pe3sepBoap 3a pasTBop
Rezervorul pentru solutie

65

65

65

65

65

65

65

65

65

65

65

Recovery tank
Schmutztank

Réservoir de récupération
Tanque de recuperacién
Serbatoio recupero

Kirli su deposu
Vuilwatertank
Skittenvannstank
Atervinningstank
Deposito de recolha
BosBpaTHbIit 6ak
PesepBoap 3a
Bb3CTaHOBsBaHe
Rezervor de recuperare

70

70

70

70

70

70

70

70

70

70

70




Wheel diameter
Durchmesser der
Antriebsrader
Diameétre des roues
Diametro ruedas
Diametro ruote
Tekerlek ¢api
Doorsnede wielen
Diameter hjul
Hjulens diameter
Diametro das rodas
[OuameTp konec
[OunameTbp Ha Koneno
Diametru roata

mm

200

200

200

200

200

200

200

200

200

200

200

Gross weight
Bruttogewicht
Poids brut
Peso Bruto
Peso Lordo
Brut Agirlik
Brutogewicht
Bruttovekt
Bruttovikt
Peso bruto
Bec 6pyTTO
BpyTo Terno
Greutate bruta

Kg

163

236

163

236

163

240

250

250

251

256

251

Transported weight
Transportgewicht
Poids transporté
Peso Transportado
Peso Trasportato
Tasinabilir Agirhk
Vervoerd gewicht
Transportert vekt
Transportvikt

Peso transportado
MepeBo3uMbIl BEC
Terno 3a TpaHcnopTupaHe
Greutate transportata

Kg

70

156

70

156

70

156

156

156

156

156

156

Number of batteries
Anzahl der Batterien
Nombre de batteries
NUmero baterias
Numero batterie

Akl sayisi

Aantal batterijen

Antall batterier

Antal batterier

Numero de baterias
KonnuyecTBo akkymMynsiTopos
Bpow akymynatopu
Numarul de acumulatori

Series battery voltage
Spannung der Serienbatterien
Voltage des batteries en série
Tension baterias en serie
Tensione batterie in serie
Seri aki gerilimi

Spanning seriebatterijen
Spenning seriebatteri
Spénning seriebatterier
Tens&o das baterias em série
HanpsixeHune
nocnefoBaTenbHO
YCTaHOBMNEHHbIX
aKKyMynsTopoB

BonTax Ha nocnegoBaTenHo
CBBbP3aHN aKyMmynaTopHu
b6aTepumn

Tensiunea acumulatorilor in
serie

24

24

24

24

24

24

24

24




Single battery capacity
Kapazitat der einzelnen
Batterie

Capacité de chaque batterie
Capacidad bateria individual
Capacita singola batteria
Tek aki kapasitesi
Capaciteit afzonderlijke batterij
Kapasitet enkeltbatterier
Kapacitet per batteri
Capacidade de cada bateria
EMKOCTb O0TAenbHOro
akKymynsitopa

KanauuteT Ha eanHM4Ha
akymynaTtopHa 6atepus
Capacitatea acumulatorului
individual

110
140

110
140

110
140

110
140

110
140

110
140

110
140

110
140

Single battery weight

Gewicht der einzelnen Batterie
Poids de chaque batterie
Peso bateria individual

Peso singola batteria

Tek akd agirhgi

Gewicht afzonderlijke batterij
Vekt enkeltbatteri

Vikt per batteri

Peso de cada bateria

Bec otgensHoro
akkymynsitopa

Terno Ha eaMHU4Ha
akymynaTtopHa 6atepus
Greutate acumulator individual

Kg

36

36

36

36

36

36

36

36

Power supply cable length
Lange des Speisekabels
Longueur du céble
d’alimentation

Largo cable de alimentacién
Lunghezza cavo alimentazione
Gig¢ kablosu uzunlugu
Lengte netsnoer

Lengde stremkabel
Elkabelns langd
Comprimento do cabo de
alimentacéo

[nuHa kabens nuTaHus
[ObmKk1MHa Ha 3axpaHBaLLms
kaben

Lungimea cablului sursei de
alimentare

mm

500

500

500

Power supply voltage
Speisungsspannung
Voltage d’alimentation
Tension de alimentacion
Tensione alimentazione
Gug kaynagdi gerilimi
Voedingspanning
Spenning stramtilfarsel
Elf6érsérjning

Tensé&o de alimentagdo
HanpsikeHune anekTponutaHus
BonTtax Ha 3axpaHBaHeTO
Tensiunea sursei de
alimentare

220/
240

220/
240

220/
240

Power supply frequency
Speisungsfrequenz
Fréquence d’alimentation
Frecuencia de alimentacion
Frequenza alimentazione
Gig¢ kaynagi frekansi
Voedingsfrequentie
Matefrekvens
Férsorjningsfrekvens
Frequéncia de alimentagao
YacToTa anekTponutaHus
YecToTa Ha 3axpaHBaHeTO
Frecventa sursei de
alimentare

Hz

50

50

50




Battery compartment size
(length, width, height)

MaBe des Batterieabteils
(Lange, Breite, Hohe)
Dimensions du coffet des
batteries (longueur, largeur,
hauteur)

Dimensién compartimiento
baterias (largo, ancho, alto)
Dimensione vano batterie
(lunghezza, larghezza, altezza)
Akl bdlmesi boyutlar (uzunluk,
genislik, yikseklik)
Afmetingen batterijvak (lengte,
breedte, hoogte)

Mal batterikasse (lengde,
bredde, hgyde)
Batteriutrymmets dimension
(langd, bredd, hojd)

Dimensé&o do compartimento
das baterias (comprimento,
largura, altura)

Pa3mepbl akkyMynsToOpHOro
oTceka (AnvHa, LWUpWHa,
BbICOTA)

Pa3mep Ha oTaeneHueTo 3a
6aTepuy (ObMKMHA, LWXPWHA,
BMCOYMHA)

Marimea compartimentului
acumulatorilor (lungime, latime,
naltime)

mm

345x
170x
300

345x
170x
300

345x
170x
300

345x
170x
300

345x
170x
300

345x
170x
300

345x
170x
300

345x
170x
300

Machine size (length, width,
height)

Mafe der Maschine (Lange,
Breite, Hohe)

Dimensions de la machine
(longueur, largeur, hauteur)
Dimensiones de la maquina
(largo, ancho, alto)
Dimensioni macchina
(lunghezza, larghezza,
altezza)

Makine boyutlari (uzunluk,
genislik, ylkseklik)
Machineafmetingen (lengte,
breedte, hoogte)

Mal maskin (lengde, bredde,
hayde)

Maskinens dimension (l&angd,
bredd, héjd)

Dimensdes da maquina
(comprimento, largura, altura)
Pa3mepbl MaluuHbl (gnuHa,
LUMPWHA, BbICOTA)

Pa3mep Ha mawumHaTta
(ABMKUHA, WWpUHa,
BMCOYMHA)

Marime masina (lungime,
|atime, Tnaltime)

mm
XY/

1215

X
543x
960

1215x
543x
960

1230x
543x
960

1230x
543x
960

1230x
543x
960

1230x
543x
960

1210x
680x
960

1220x
748x
960

1220x
748x
960

1190x
640x
960

1220x
748x
960




Dimensions of packing
(length, width, height)
MaBe der Verpackung
(Lange, Breite, Hohe)
Dimensions de I'emballage
(longueur, largeur, hauteur)
Dimensiones del embalaje
(largo, ancho, alto)
Dimensioni imballo
(lunghezza, larghezza,
altezza)

Ambalaj boyutlar (uzunluk,
genislik, ylkseklik)
Afmetingen verpakking
(lengte, breedte, hoogte)
Mal emballasje (lengde,
bredde, hayde)
Férpackningens dimension
(langd, bredd, hojd)
Dimensdes da embalagem
(comprimento, largura, altura)
Pa3mepbl ynakoBku (anuHa,
LUMPWHA, BbICOTA)

Pa3mepu Ha onakoBkaTa
(ABIMKUHA, WWpUHa,
BMCOYMHA)

Dimensiunile ambalajului
(lungime, latime, Tnaltime)

mm

1270

X
680x
1227

1270x
680x
1227

1270x
680x
1227

1270x
680x
1227

1270x
680x
1227

1270x
680x
1227

1245x
820x
1395

1245x
820x
1395

1245x
820x
1395

1245x
820x
1395

1530x
950x
1140

Sound Pressure
Schalldruck
Pression Sonore
Presion Sonora
Pressione Sonora
Ses basinci
Geluidsdruk
Lydtrykk

Ljudtryck

Presséo sonora
3ByKOBOE AaBreHne
3BYKOBO HansraHe
Presiunea Sunetului

LpA
[dB]

72

72

72

72

72

72

73

73

73

70

70

(measurement uncertainty) k
(Unsicherheiten der
Messung) k

(incertitude de mesure) k
(incertidumbre de las
medidas) k

(incertezze della misura) k
(6lgUlerdeki degiskenlik) k
(meetonzekerheden) k
(usikker maling) k
(métoséakerhet) k

(incertezas de medigado) k
(norpeluHocTb n3mepeHnin) k
(HeonpepeneHocT Ha
n3MepBaHuATa) K
(incertitudine de masurare) k

K
[aB]

3,2

3,2

3,2

3,2

3,2

3,2

3,2

3,2

3,2

3,2

3,2

Hand vibration
Handvibrationen
Vibrations mains
Vibraciones mano
Vibrazioni mano

El titresimi

Trillingen op handen
Vibrasjon hand
Handvibrationer
Vibragdes na mao
Bubpauus, okasbiBaeMasi Ha
pyku

Bubpauunsa Bbpxy pbLeTe
Vibratia mainii

HAV
[m/sec?]

0,6

1,3




(measurement uncertainty) k
(Unsicherheiten der
Messung) k

(incertitude de mesure) k
(incertidumbre de las
medidas) k

(incertezze della misura) k
(6lgUlerdeki degiskenlik) k
(meetonzekerheden) k
(usikker maling) k
(métoséakerhet) k

(incertezas de medigédo) k
(norpeluHocTb n3mepeHni) k
HeonpeaeneHocT Ha
n3MepBaHusiTa) K
(incertitudine de masurare) k

0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,3

[m/sec?]

0,7

Tab. C

Data can be changed without notice.

Deiese Daten kénnen ohne vorherige Benachrichtigung gedndert werden.
Données techniques pouvant changer sans préavis.

Los datos pueden variar sin aviso previo.

Dati soggetti a variazioni senza preavviso.

Veriler onceden bildirilmeksizin degisiklige ugrayabilir.

Deze gegevens kunnen zonder voorafgaande kennisgeving veranderd worden.
Subjektive data, kan endres uten forvarsel

Datan kan @ndras utan en féregaende underréttelse.

Dados sujeitos a alterac6es sem aviso prévio.

[aHHble MOryT ObITb M3MeHeHbI 6e3 NpeaBapUTENbLHOTO YBEAOMITEHUSA.
[aHHuTe noanexar Ha NpoMsiHa 6e3 NpeABapuTesIHO NpeAynpexaeHue
Datele pot fi modificate fara notificare.




MACHINE SIZE
MASSE DER MASCHINE
DIMENSIONS DE LA MACHINE

DIMENSIONES DE LA MAQUINA
DIMENSIONI MACCHINA
MAKINE BOYUTLARI
MACHINEAFMETINGEN
STORRELSE PA MASKINEN
MASKINENS DIMENSIONER
DIMENSOES DA MAQUINA
PA3MEPbI MALLUHbBI
PA3MEP HA MALLUHATA
DIMENSIUNILE MASINII

CT70 DOUBLE BRUSH

\ 4

X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:

Y

CT70 SINGLE BRUSH

See table “TECHNICAL SPECIFICATIONS”
Sehen tab. “TECHNISCHE DATEN”

Voir tab. “DONNEES TECHNIQUES”

Vease tab. “CARACTERISTICAS TECNICAS”

Vedi tabella “CARATTERISTICHE TECNICHE”

Bkz. “TEKNIK OZELLIKLER” tablosu

Zie tabel “TECHNISCHE GEGEVENS”

Se tabellen "TEKNISKE EGENSKAPER”

Se tabellen “TEKNISKA SPECIFIKATIONER”

Ver a tabela “CARACTERISTICAS TECNICAS”

Cm. Tabnuuy "TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKN"
Bx. Tabnuua "TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKN"
A se vedea tabelul “SPECIFICATII TEHNICE”




TECHNICAL SPECIFICATIONS
TECHNISCHE DATEN

DONNEES TECHNIQUES
CARACTERISTICAS TECNICAS
CARATTERISTICHE TECNICHE
TEKNIK OZELLIKLER
TECHNISCHE GEGEVENS
TEKNISKE EGENSKAPER
TECKNISKA SPECIFIKATIONER
CARACTERISTICAS TECNICAS
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU
TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKHN
SPECIFICATII TEHNICE

CT90

60BT

70BT

85BT

Cleaned track width
Bearbeitungsbreite
Largeur nettoyable
Ancho recorrido limpido
Larghezza pista pulita
Temizlenen alan genisligi
Werkbreedte mm
Vaskebredde
Rengéringsbar bredd
Largura da faixa limpa
LLivpuHa moviku
LLinpnHa Ha noyncTeaHe
Latimea benzii curatate

614

678

810

Squeegee width
SaugfuBbreite
Largeur suceur
Ancho squeegee
Larghezza squeegee
Silecek genigligi
Breedte zuigrubber mm
Bredde sugenal (squeegee)
Gummiskrapans bredd
Largura do squeegee
LLinpuHa ckpebkos

LUnpuHa Ha rymeHa musiuka
Latimea racletei

816

942

942

Hourly performance
Arbeitsleistung pro stende
Rendement horaire
Rendimiento orario
Rendimento orario

Saatte alinan randiman
Rendement per uur m%h
Ytelse per time

Prestation per timma
Rendimento horario

YacoBasi npon3BoANTENBHOCTb
YacoBa npon3BoauTenHoCT
Performanta orara

2579

2848

3402

Number of brushes
Anzahl der Birsten
Nombre de brosses
Numero cepillos
Numero spazzole
Firga sayisi

Aantal borstels n°
Antall barster

Antal borstar
Numero de escovas
Konun4yecTBo LweTok
Bpon yeTkun
Numarul de perii




Brush diameter
Durchmesser der Birsten
Diameétre de la brosse
Diametro cepillo
Diametro spazzola
Firga gapi

Doorsnede borstel
Diameter barste
Borstens diameter
Diametro da escova
OuameTp weTkn
[OvameTbp Ha YeTkata
Diametrul periei

mm

310

345

410

Max brush pressare

Max. Birstendruck

Pression brosses max

Presion cepillo max

Pressione spazzole max

Maks. firga basinci

Max. borsteldruk

Maks barstetrykk

Maximalt borsttryck

Pressdo méax. das escovas
MakcumanbHoe npmkaTue LWeTok
MakcumaneH HaTUCK Ha YyeTkaTa
Presiunea max. a periei

gr/cm?2

31,5

23,58

21,79

Brush rotation speed
Geschwindigkeit der Birstendrehung
Vitesse de rotation de la brosse
Velocidad rotacion del cepillo
Velocita rotazione spazzola
Firganin dénme hizi
Draaisnelheid borstel

Barstens rotasjonshastighet
Borstarnas rotationshastighet
Velocidade de rotagdo da escova
CKOpOCTb BpalLleHUst LLEeTKN
CKOpOCT Ha BbpTEHe Ha YeTkaTta
Viteza de rotatie a periei

g/’

215

215

215

Brush motor power

Nennleistung des Blrstenmotors
Puissance du moteur de la brosse
Potencia motor del cepillo
Potenza motore spazzola

Firga motoru glicu

Vermogen borstelmotor
Barstemotor effekt

Borstmotorns effekt

Poténcia do motor da escova
MoLlHocTe MOTOpa LLETKN
MoLlHOCT Ha MoTOpa Ha YeTkaTa
Puterea motorului periei

300

300

300

Drive control
Antrieb
Traction
Traccién
Trazione
Tahrik
Aandrijving
Framdrift
Dragning
Tracgao
Tara

Tara

Control de angrenare

Electronic

Electronic

Electronic

Drive motor rated power

Nennleistung des Antriebsmotor

Puissance nominale du moteur de traction
Potencia nominal motor traccién

Potenza nominale motore trazione

Tahrik motoru nominal glicl

Nominaal vermogen aandrijfmotor

Nominal kraft kjgremotor

Drivmotorns nominella effekt

Poténcia nominal do motor de tracgao
HomMuHanbHasi MOLLHOCTL MOTOpaA TAMM
HomuHanHa MoLWHOCT Ha 3aABWKBaLLMS MOTOP
Puterea nominald a motorului de angrenare

200

200

200




Maximum speed
Max. Geschwindigkeit
Vitesse maxi
Velocidad maxima
Velocita massima
Maks. hiz

Max. snelheid
Maksimal hastighet
Maximal hastighet
Velocidade maxima
MakcumanbHasi CkopocTb
MakcumanHa ckopocT
Viteza maxima

Km/h

4,2

4,2

4,2

Suction motor power
Nennleistung des Saugmotors
Puissance du moteur d’aspiration
Potencia motor de aspiracion
Potenza motore aspirazione
Vakum motoru gici

Vermogen zuigmotor

Kraft sugemotor

Sugmotorns effekt

Poténcia do motor de aspiracdo
MolyHoCcTb MOTOpa BCEeChIBaHUS
MOU.[HOCT Ha CMyKaTesiHMa MoTop
Puterea motorului de aspirare

480

480

480

Solution tank
Lésungstank

Réservoir de la solution
Tanque de la solucion
Serbatoio soluzione
Deterjan ¢bzeltisi deposu
Schoonwatertank
Rentvannstank
Lésningsmedeltank
Deposito da solugao

Bak ons pacteopa
Pe3sepBoap 3a pasTBop
Rezervorul pentru solutie

85

85

85

Recovery tank
Schmutztank

Réservoir de récupération
Tanque de recuperacién
Serbatoio recupero

Kirli su deposu
Vuilwatertank
Skittenvannstank
Atervinningstank
Depésito de recolha
BosBpaTHbIit 6ak
PesepBoap 3a Bb3cTaHOBsIBaHe
Rezervor de recuperare

90

90

90

Wheel diameter
Durchmesser der Antriebsrader
Diameétre des roues
Diametro ruedas
Diametro ruote
Tekerlek ¢api
Doorsnede wielen
Diameter hjul

Hjulens diameter
Diametro das rodas
[OuameTp konec
[OunameTbp Ha Koneno
Diametru roata

mm

200

200

200

Net weight without batteries
Nettogewicht ohne Batterien
Poids net sans batteries

Peso neto sin baterias

Peso netto senza batterie
Akusiz net agirhk

Netto gewicht zonder batterijen
Nettovekt uten batterier
Nettovikt utan batterier

Peso liquido sem baterias

Bec HeTTO Ge3 akkyMynsaTopoB

HeTHo Terno 6e3 akymynatopHute 6atepun

Greutate neta fara baterii

Kg

97,6

98,4

104




Number of batteries
Anzahl der Batterien
Nombre de batteries
NUmero baterias
Numero batterie

Akl sayisi

Aantal batterijen

Antall batterier

Antal batterier

NUmero de baterias
KonunuectBo akkymynstopos
Bpon akymynatopwu
Numarul de acumulatori

ne

Series battery voltage

Spannung der Serienbatterien

Voltage des batteries en série

Tension baterias en serie

Tensione batterie in serie

Seri aku gerilimi

Spanning seriebatterijen

Spenning seriebatteri

Spanning seriebatterier

Tensé&o das baterias em série

HanpsixxeHne nocnenoBaTenbHO YCTaHOBMEHHBLIX aKKyMYTsiTOPOB
BonTax Ha nocnegoBaTenHo cBbp3aHu akymynaTtopHu 6atepun
Tensiunea acumulatorilor in serie

24

24

24

Single battery capacity

Kapazitat der einzelnen Batterie
Capacité de chaque batterie
Capacidad bateria individual
Capacita singola batteria

Tek aki kapasitesi

Capaciteit afzonderlijke batterij
Kapasitet enkeltbatterier

Kapacitet per batteri

Capacidade de cada bateria
EmMkocTb 0TAENbHOrO akkymynstopa
KanauuteT Ha edmMHNYHa akyMynaTopHa 6aTtepust
Capacitatea acumulatorului individual

Ah (5h)
Ah(20h)

180
240

180
240

180
240

Single battery weight

Gewicht der einzelnen Batterie
Poids de chaque batterie

Peso bateria individual

Peso singola batteria

Tek aki agirhgi

Gewicht afzonderlijke batterij
Vekt enkeltbatteri

Vikt per batteri

Peso de cada bateria

Bec oTtgenbHoro akkymynsitopa
Terno Ha eanMHUYHa akymynaTtopHa 6atepus
Greutate acumulator individual

Kg

32

32

32

Power supply cable length

Lange des Speisekabels

Longueur du céble d’alimentation
Largo cable de alimentacién
Lunghezza cavo alimentazione

Gig¢ kablosu uzunlugu

Lengte netsnoer

Lengde stramkabel

Elkabelns langd

Comprimento do cabo de alimentagdo
[OnvHa kabens nutTaHus

[bmkuHa H3a 3axpaHBaly kaben
Lungimea cablului sursei de alimentare

mm

Power supply voltage
Speisungsspannung

Voltage d’alimentation
Tension de alimentacion
Tensione alimentazione

Gug kaynag: gerilimi
Voedingspanning

Spenning stramtilfarsel
Elférsérjning

Tensé&o de alimentagéo
HanpspkeHne anekTponuTaHus
BonTtax Ha 3axpaHBaHeTO
Tensiunea sursei de alimentare




Power supply frequency
Speisungsfrequenz
Fréquence d’alimentation
Frecuencia de alimentacion
Frequenza alimentazione
Gig¢ kaynagi frekansi

Voedingsfrequentie Hz / / /

Matefrekvens

Férsorjningsfrekvens

Frequéncia de alimentagao

YacToTa anekTponutaHus

YecToTa Ha enekTpo3axpaHBaHe

Frecventa sursei de alimentare

Battery compartment size (length, width, height)

MaBe des Batterieabteils (Lange, Breite, Hohe)

Dimensions du coffet des batteries (longueur, largeur, hauteur)

Dimensién compartimiento baterias (largo, ancho, alto)

Dimensione vano batterie (lunghezza, larghezza, altezza)

Akl bdlmesi boyutlar (uzunluk, genislik, ylkseklik)

Afmetingen batterijvak (lengte, breedte, hoogte) mm 525 390 300

Mal batterikasse (lengde, bredde, hayde)

Batteriutrymmets dimension (langd, bredd, héjd)

Dimensé&o do compartimento das baterias (comprimento, largura, altura)

PaSMepr AKKYMYINATOPHOro oTCeKka (,D,J'lMHa, wmnpuHa, BbICOTa)

Pa3mep Ha oTaeneHneTo 3a 6atepun (AbIKUHA, LUMPKHA, BUCOYMHA)

Marimea compartimentului acumulatorilor (lungime, latime, inaltime)

Machine size (length, width, height)

MaBe der Maschine (Lange, Breite, Héhe)

Dimensions de la machine (longueur, largeur, hauteur)

Dimensiones de la maquina (largo, ancho, alto)

Dimensioni macchina (lunghezza, larghezza, altezza)

Makine boyutlari (uzunluk, genislik, ylkseklik) mm 1328x 1358x 1446x

Machineafmetingen (lengte, breedte, hoogte) X/Y/Z 680x 748x 893x

Mal maskin (lengde, bredde, hgyde) 1025 1025 1025

Maskinens dimension (langd, bredd, hojd)

Dimensdes da maquina (comprimento, largura, altura)

Pa3mepbl MaLLMHbI (ANWHA, LWKPWHA, BbICOTA)

Pa3mep Ha MawwmHaTa (AbMmKUHA, LUMPUHA, BUCOYMHA)

Marime masina (lungime, 1atime, Tnaltime)

Dimensions of packing (length, width, height)

MaBe der Verpackung (Lange, Breite, Hohe)

Dimensions de I'emballage (longueur, largeur, hauteur)

Dimensiones del embalaje (largo, ancho, alto)

Dimensioni imballo (lunghezza, larghezza, altezza)

Ambalaj boyutlari (uzunluk, genislik, yikseklik) 1780x 1780x 1780x

Afmetingen verpakking (lengte, breedte, hoogte) mm 930x 930x 930x

Mal emballasje (lengde, bredde, hgyde) 1290 1290 1290

Férpackningens dimension (1&ngd, bredd, héjd)

Dimensdes da embalagem (comprimento, largura, altura)

Pa3mepbl ynakoBku (AnuHa, WypuHa, BbICOTa)

Pa3mepu Ha onakoBkaTa (AbMKMHA, LUIMPKUHA, BUCOYMHA)

Dimensiunile ambalajului (lungime, Iatime, Tnaltime)

Sound Pressure

Schalldruck

Pression Sonore

Presion Sonora

Pressione Sonora

Ses basinci

Geluidsdruk [Ldpé“] 71 71 71

Lydtrykk

Ljudtryck

Press&o sonora

3ByKOBOE AaBneHne

3BYKOBO HansraHe

Presiunea Sunetului

Hand vibration

Handvibrationen

Vibrations mains

Vibraciones mano

Vibrazioni mano

El titresimi

TriIIingin op handen HAVz 1,5 1,5 1,5
[m/sec?] ’ ’ ’

Vibrasjon hand

Handvibrationer

Vibragées na mao

Bubpauus, okasbiBaemas Ha pyku
Bubpauus Bbpxy pbLeTe

Vibratia mainii




(measurement uncertainty) k
(Unsicherheiten der Messung) k
(incertitude de mesure) k
(incertidumbre de las medidas) k
(incertezze della misura) k
(6lgUlerdeki degiskenlik) k
(meetonzekerheden) k
(usikker maling) k
(métoséakerhet) k
(incertezas de medigédo) k
(norpeluHocTb namepeHni) k
(HeonpeneneHoCT Ha N3MepBaHWATa) K
(incertitudine de masurare) k

[m/sec?]

0,8

0,8

0,8

Tab. D Data can be changed without notice.
Deiese Daten kénnen ohne vorherige Benachrichtigung geéndert werden.
Données techniques pouvant changer sans préavis.
Los datos pueden variar sin aviso previo.
Dati soggetti a variazioni senza preavviso.
Veriler 6nceden bildirilmeksizin degisiklige ugrayabilir.

Deze gegevens kunnen zonder voorafgaande kennisgeving veranderd worde

Subjektive data som kan endres uten forvarsel.

Datan kan éndras utan en féregaende underréttelse.

Dados sujeitos a alterac6es sem aviso prévio.

MaHHble MOryT GbITb U3MeHeHbI 6e3 NpeABapUTENbLHOrO yBeAOMNEHHUS.
[aHHUTe noanexar Ha NnpomMsiHa 6e3 npeaBapUTeNHO NpeaynpexaeHue.
Datele pot fi modificate fara notificare.




MACHINE SIZE
MASSE DER MASCHINE
DIMENSIONS DE LA MACHINE

DIMENSIONES DE LA MAQUINA
DIMENSIONI MACCHINA
MAKINE BOYUTLARI
MACHINEAFMETINGEN
STORRELSE PA MASKINEN
MASKINENS DIMENSIONER
DIMENSOES DA MAQUINA
PASMEPbI MALLUUHbI
PA3SMEP HA MALLUHATA
DIMENSIUNILE MASINII

X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:
X-Y-Z:

Y
A

See table “TECHNICAL SPECIFICATIONS”
Sehen tab. “TECHNISCHE DATEN”

Voir tab. “DONNEES TECHNIQUES”

Vease tab. “CARACTERISTICAS TECNICAS”

Vedi tabella “CARATTERISTICHE TECNICHE”

Bkz. “TEKNIK OZELLIKLER” tablosu

Zie tabel “TECHNISCHE GEGEVENS”

Se tabellen "TEKNISKE EGENSKAPER”

Se tabellen “TEKNISKA SPECIFIKATIONER”

Ver a tabela “CARACTERISTICAS TECNICAS”

Cm. Tabnuuy "TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKA"
Bx. Tabnuua "TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKN"
A se vedea tabelul “SPECIFICATII TEHNICE”




SAFETY SIGNS
SICHERHEITSBESCHILDERUNG
PICTOGRAMMES DE SECURITE
SENALES DE SEGURIDAD
SEGNALETICA DI SICUREZZA
GUVENLIK SEMBOLLERI
VEILIGHEIDSBORDEN
SIKKERHETSMERKING
SAKERHETSSKYLTAR
SINALETICA DE SEGURANGA
NPEOYMNPEXOAIOLLME 3HAKHN
3HALIM 3A BE3OMACHOCT

SEMNE DE SIGURANTA

IMPORTANT, CUTTING HAZARD
ACHTUNG, SCHERGEFAHR

ATTENTION, RISQUE DE COUPURE
ATENCION, PELIGRO DE AMPUTACION
ATTENZIONE, PERICOLO TRANCIAMENTO
DIKKAT, KESILME TEHLIKESI

OPGELET, SNIJGEVAAR

ADVARSEL, FARE FOR KUTTSKADER
VARNING, RISK FOR SKARSKADA
ATENCAO! PERIGO DE CORTE
BHVMAHWE, OMNACHOCTb MNMOPE3A
BHVMAHWE, OMNACHOCT OT OTPSA3BAHE
AVERTISMENT, PERICOL DE TAIERE

—

AT

IMPORTANT, CRUSHING HAZARD

ACHTUNG, QUETSCHGEFAHR FUR GLIEDMASSEN
ATTENTION, RISQUE D'ECRASEMENT DES MEMBRES
ATENCION, APLASTAMIENTO DE LOS MIEMBROS
ATTENZIONE, SCHIACCIAMENTO ARTI

DIKKAT, EZILME TEHLIKESI

OPGELET, KNEL- EN PLETGEVAAR VOOR LEDEMATEN
ADVARSEL, FARE FOR KLEMSKADER

VARNING, RISK FOR KROSSKADA FOR ARMAR OCH BEN
ATENGAOQ! ESMAGAMENTO DOS MEMBROS

BHVMAHWS, ONMACHOCTb COABNVBAHUA KOHEYHOCTEM
BHVMAHWE, OMACHOCT OT MPEMA3BAHE HA KPAVHULINTE
AVERTISMENT, PERICOL DE STRIVIRE

Szs369

IMPORTANT, ABRASION HAZARD
ACHTUNG, SCHURFGEFAHR

ATTENTION, RISQUE D'ABRASION
ATENCION, PELIGRO DE ABRASION
ATTENZIONE, PERICOLO DI ABRASIONE
DIKKAT, SIYRILMA TEHLIKESI

OPGELET, GEVAAR VOOR SCHAAFWONDEN
ADVARSEL, FARE FOR SKRUBBSKADER
VARNING, RISK FOR NOTNING

ATENGAO! PERIGO DE ABRASAO
BHUMAHWE, ONACHOCTb CCAIVH
BHUMAHWE, ONACHOCT OT OIPACKBAHE
AVERTISMENT, PERICOL DE ABRAZIUNE

DISPOSAL SYMBOL, CAREFULLY READ THE SECTION SHOWING THIS SYMBOL.
ENTSORGUNGSSYMBOL, DEN ABSCHNITT MIT DIESEM SYMBOL AUFMERKSAM
DURCHLESEN. )

PICTOGRAMME DE COLLECTE SELECTIVE, LIRE ATTENTIVEMENT LA SECTION
MARQUEE DE CE PICTOGRAMME. )

SIMBOLO DE CONTENEDOR TACHADO, LEER DETENIDAMENTE LA SECCION CON ESTE
SIMBOLO.

SIMBOLO DI SMALTIMENTO, LEGGERE ATTENTAMENTE LA SEZIONE RIPORTANTE
QUESTO SIMBOLO. ] ) o

ELDEN GIKARMA SEMBOLU, BU SEMBOLUN BULUNDUGU BOLUMU DIKKATLE OKUYUN.
SYMBOOL VOOR AFVALVERWERKING, LEES AANDACHTIG DE PARAGRAAF MET DIT
SYMBOOL.

SYMBOL FOR AVFALLSHANDTERING. LES AVSNITTET SOM ER MERKET MED DETTE
SYMBOLET NOYE.

AVFALLSSYMBOL, LAS NOGGRANT IGENOM AVSNITTET MED DEN HAR SYMBOLEN.
SIMBOLO DE ELIMINAGAO, LER ATENTAMENTE A SECGAO COM ESTE SIMBOLO.
CVIMBON YTWIN3ALMM, BHUMATESNIbHO O3HAKOMBTECH C PA3[ENOM, B KOTOPOM
MPVBEAEH STOT CVIMBOTT.

3HAK, YKA3BALL, HAYMHA HA CbBUPAHE. MPOYETETE BHUMATENHO PASLIENA,
OBO3HAYEH C TO3 3HAK.

SIMBOL DE ELIMINARE, CITITI CU ATENTIE SECTIUNEA CARE ARATA ACEST SIMBOL.




MAXIMUM SLOPE
UBERWINDBARE STEIGUNG
PENTE FRANCHISSABLE
PENDIENTE SUPERABLE
PENDENZA SUPERABILE
ASILABILIR EGIM

MAX. TE NEMEN HELLING
STIGEEVNE

HOGSTA LUTNING
INCLINAGAO SUPERAVEL
NPEOJONIEBAEMbI YKIIOH
MPEOJOJNIAABAHE HA HAKJTOH
PANTA MAXIMA

READ THE OPERATOR’S MANUAL

DAS BEDIENERHANDBUCH LESEN

LIRE LE MANUEL DE L'OPERATEUR

LEER EL MANUAL DEL OPERADOR
LEGGERE IL MANUALE DELL’'OPERATORE
KULLANIM KLAVUZUNU OKUYUN

LEES DE GEBRUIKERSHANDLEIDING

LES BRUKERVEILEDNINGEN

LAS OPERATORSHANDBOKEN

LER O MANUAL DO OPERADOR
MNPOYTUTE PYKOBOACTBO OIMNEPATOPA
MNPOYETETE PbKOBOACTBOTO 3A OMNEPATOPA
CITITI MANUAL DE UTILIZARE

OPERATOR’S MANUAL, OPERATING INSTRUCTIONS
BEDIENERHANDBUCH, BETRIEBSANLEITUNG

MANUEL DE L'OPERATEUR, INSTRUCTIONS POUR LE FONCTIONNEMENT
MANUAL DEL OPERADOR, INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO
MANUALE DELL’'OPERATORE, ISTRUZIONI PER IL FUNZIONAMENTO
KULLANIM KILAVUZU, GALISTIRMA TALIMATL
GEBRUIKERSHANDLEIDING, INSTRUCTIES VOOR DE WERKING
BRUKERVEILEDNING, FUNKSJONSINSTRUKSJONER
OPERATORSHANDBOK, FUNKTIONSINSTRUKTIONER

MANUAL DO OPERADOR, INSTRUCOES DE FUNCIONAMENTO
PYKOBOACTBO OMNEPATOPA, MHCTPYKLWW MO SKCMNNYATALNNA
PBKOBOACTBO 3A OMNEPATOPA, MHCTPYKLMN 3A EKCITIOATALINA
MANUAL DE UTILIZARE, INSTRUCTIUNI DE OPERARE

S B B \

INSULATION CLASS, THIS CLASSIFICATION ONLY APPLIES TO MACHINES POWERED BY
BATTERIES.

ISOLIERKLASSE III, DIESE KLASSIFIZIERUNG IST NUR BEI BATTERIEBETRIEBENEM GERAT GULTIG.
CLASSE D'ISOLATION, CETTE CLASSIFICATION N'EST VALABLE QUE POUR UNE MACHINE A
BATTERIE.

CLASE DE AISLAMIENTO lll, ESTA CLASIFICACION ES VALIDA SOLO PARA EQUIPOS QUE
FUNCIONAN CON BATERIA.

CLASSE DI ISOLAMENTO III, TALE CLASSIFICAZIONE E’ VALIDA UN'INICAMENTE CON
APPARECCHIO FUNZIONANTE A BATTERIA.

iZOLASYON SINIFI Ill, BU SINIFLANDIRMA YALNIZCA AKU ILE CALISAN MAKINE IGIN GECERLIDIR.
ISOLATIEKLASSE I, DEZE CLASSIFICATIE GELDT UITSLUITEND VOOR EEN APPARAAT DAT OP
ACCU'S WERKT. ]

ISOLASJONSKLASSE I1I, DENNE KLASSIFISERINGEN GJELDER KUN NAR APPARATET FUNGERER
MED BATTERI. )

ISOLATIONSKLASSEN Il AR ENDAST GILTIG MED BATTERIDRIVEN MASKINEN.

CLASSE DE ISOLAMENTO Ill; ESTA CLASSIFICAGAO APENAS E VALIDA PARA O APARELHO QUE
FUNCIONA A BATERIA.

KNACC M30NALMMN, BAHHAS KNACCUGUKALIMS OTHOCKTCS TOMBKO K MALLMHAM,
PABOTAIOLLMM OT AKKYMYJIATOPA.

KINAC HA M30NALIMS I1l. TA3M KITACU®UKALIMS E BATIMAHA CAMO 3A MALUMHW, PABOTELLM C
AKYMYNATOPHA BATEPUS.

CLASA DE IZOLATIE Ill, ACEASTA CLASIFICARE SE APLICA DOAR MASINILOR ALIMENTATE DE
ACUMULATORI.




DIRECT CURRENT SYMBOL
SYMBOL DREHSTROM

SYMBOLE COURANT CONTINU
SIMBOLO CORRIENTE CONTINUA
SIMBOLO CORRENTE CONTINUA
SUREKLI AKIM SEMBOLU
GELIJKSTROOMSYMBOOL

SYMBOL FOR LIKESTR@M

SYMBOL FOR LIKSTROM

SiIMBOLO DE CORRENTE CONTINUA
CUMBOJ1 MOCTOAHHOIO TOKA
CUMBON 3A NMOCTOSIHEH TOK
SIMBOL DE CURENT CONTINUU
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2. OBLUAA UHPOPMALIUA

L1

BHMMaTenbHO 03HaKOMbTECH C JAHHOW MHCTPYKUMen 4o npoBeaeHus nobon
paboThbl C MaLLMHOM

2.1. Llenb nHCTpyKuUn

HaHHas MHCTPYKUMA noAroToBfieHa npon3soanTenem n AasndaeTca HEOTbEMITIEMOM YacTbio
MaLUWHbI.

OHa onpegensieT uenb, ANd KOTopon 6binia M3roToBrieHa MallnHa U COAEPXMUT
BClO HeobXxo4MMyto Ansi onepaTopoB 2 NHopMaLnIo.

Kpome paHHOM WHCTPYKUMK, coaepXalierh uHdopmauuio, Heobxoammyro Ons
nonb3oBaTenien, NoaroToBneHbl NpoyMe nydbnuMkauumn, B KOTOPbIX NpeacTaBeHa
KOHKpeTHasa nHgopmMauunsa ans cneumannctos, 3aHMMaKoLLMXCS 060ny>|<|/|BaH|/|eM3.
lMocTosiHHOE cobniofgeHne ykasaHui rapaHTupyeT 6e3onacHoCTb fgen U HageXHOCTb
paboTbl MaLUNHbI, SKOHOMHOCTb PaboThbl, KAYECTBO Pe3yrbTaToOB U BOMbLUNIN CPOK CNYXObI

camoun MaluHbl. HecobniogeHne npegnucaHnini MoXeT HaHeCcTu ywepb nogam, MalluHe,
NpoMbIBAaEMOMY MOy M OKpYXKatoLLen cpeae.

,D,J'IH YCKOpeHunA noucka I/IHTepeCyI'OLLl,eIZ I/IH(*)OpMGLI,VII/I CMOTpUTE  OrnaBJieHKne,
Haxoaduleecsd B Ha4darne MHCTPYKUUN.

OprIBKVI MHCTPYKUNN, KOTOPbIMU HEJb3A npeHe6peraTb BblaeseHbl >XUPHbIM UJpVI(bTOM n
MM npeaecTByOT CUMBOJIbI, YKa3aHHble N ONMUCaHHbIE HUXKe.

I ONACHOCTb

YKasbliBaeT, YTO He0GX04UMO NPOSABNATL BHUMaHMWe, YTo6Obl He HacTynuna cepus
nocneacTBUA, KOTOPbie MOTYT NPUBECTU K CMepPTU NepcoHarna unu HaHecTu Bpep
300pOBbLI0.

¢ BHUMAHUE

Yka3biBaeT, YTO HE06X0AUMO NPOSIBNATL BHUMaHUe, YTOObI He BbI3BaTb
nocrneacTBUI, KOTOPbie MOrYT HaHeCTU yLep6 MaluuHe, OKpyXalLlen cpeae, B
KOTOpPOW OHa paGoTaeT U NPMBECTU K IKOHOMUYECKUM NOTEPSIM.

| MTHOOPMALNA

MHcopmaumusa ocobom BaXKHOCTM.

MpousBoanTenb, crieays NOMUTUKE MOCTOSIHHOTO Pa3BUTUS M YNydllEeHUss NPOAYKUMM,
MOXeT BHOCUTb U3MeHeHUsi 6e3 NpeaBapuTENbHOrO N3BELLEHUS.

)J,a>Ke €CJ/in Balla MmalnHa 3Ha4YnTENIbHO OTNIM4YaeTCA OT VIJ'IJ'II‘OCTDﬁU,I/IVI, cogepxKallnxca B
OaHHOM [OOKYMEHTE, ©e30MnacHOCTb MaLUUHbI U VIH(*)OpMaLI,I/IFI O Hen rapaHTUpoBaHbl.

1 OnpegeneHue "MalLnHa" 3aMeHsieT KOMMepPYEeCKoe Ha3BaHUe 060pyA0BaHUS, OTHOCSILLErocsi K JaHHOMY PyKOBOACTBY.

2 MepcoHan, npefHa3HaYeHHbI ANs1 UCMOSb30BaHWS MalUUHY, HE BbINOMHSAS 3aJaHui, KoTopble TPebyoT onpeaeneHHble
TEXHUYECKME 3HAHUS.

3 MepcoHan, o6nafaolLMi OMbITOM, TEXHUYECKON MOATOTOBKOW, 3HAHWEM HOPMATUBOB M 3aKOHOAATENbCTBA, KOTODIil
MOXET BbINOSHATL Bce Tpebyemble paboTbl, pacno3HaBaTb U M3GeraTb BO3MOXHbIE OMACHOCTU MpY MEepEMELLEHUH,
yCTaHOBKe, 3KCMyaTauum n o6Cny>KMBaHUm MaLlmHb.
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2.2. WpeHTUMKauma MallnHbI

Tabnnyka ¢ HOMepoM MalUMHbI, puC. 1, U B HEN yKadaHa cnegyowast nHbopmaums:
* KO4 Mogenw;

* Mofernb;

* HarpsbKeHue anekTponuTaHus;

* HOMMHanbHasi 06LWwasa MOLLHOCTb;
e cepuarbHbI HOMED;

* oA U3roToBMeHns;

* CYyXOW BEC;

* MakCMMarnbHbIV YKMOH;

» Bapkoa ¢ cepuHbIM HOMEPOM;

* 1MMS Npoun3BoauTENS.

2.3. [NoKkymeHTauus, npunaraemasi K MalimHe

MHCTpyKUUMSA no akcnnyaTauuu;
* rapaHTUrHbIN cepTUduUKarT;
* cepTudukat cootBeTcTBUs Hopmam EC.

3. TEXHWYECKAS NMHOOPMALINA

3.1. OO6Llee onucaHue

PaccmatpuMBaemMass MawunHa — STO MalMHA ANss MOWKM W CYLWKU MONoB AN
MCMONb30BaHUS, Kak B T[OPOACKOM XO3SMCTBE, TaKk W B MNPOMbILUNEHHOCTH,
npegHasHavyeHHas anst O4YUCTKM, MOMKM M CYLLKN NITOCKUX, FOPU3OHTANbHbIX, rMagKkux unm
YMEPEHHO LLIEPOXOBATbIX, OOHOPOAHbIX M CBOBOAHbLIX OT MPenATCcTBUIA nonoB. MawwuHa
NOCTaBNSIETCA Kak C NMUTAHMEM OT aKkKyMyrnsiTopa, Tak M OT 3NIEKTPUYECKOM CETU, YTO
obecneunBaeT Bce NOTPEOHOCTN NO aBTOHOMHOMY BPEMEHU paboThbl U BECY.

MawwvHa ANsi MOVKM W CYLUKW MOSIOB pacnpeaensieT Ha nony A03UPOBaHHbIA BOAHbLIN
pacTBOp MOMLLEro cpeactBa, M COOTBETCTBYWOLWMM 06pa3oM obpabaTtbiBaeT ero
weTkamu, ygansas rpssb. [locne BHMMAaTtenbHoro Bblbopa MOMKLWEro Ccpeactsa U
YCTaHOBKM pa3HO0O6pasHbIX LWEeTOK (MM abpasuBHbIX OWCKOB WM POSMKK), MaLLUHY
MOXHO MNPUMEHSATb MPU OYUCTKE CaMbIX pPasnUYHbIX KOMOMHALUMIA TUMNOB MOMOB U
3arpsa3HeHun.

BcTpoeHHasn B MawmHy cuctema Anis BCacbiBaHWUs XXUAKOCTEN NO3BOMSAET CYLUUTb TONbKO
YTO BbIMbITbIV Mos. Cyluka NPOM3BOAMTCS NPY NOMOLLM pa3psikeHUs B BO3BpaTHOM bake,
c030aBaeMoro BcacbiBalolWmMM MoTopoM. CkpebGok ans nora, CoeaMHEHHbI ¢ 6akom
obecneunBaeT cbop rpsi3HoOM BoAbI.

Xoa maluvHbl obecneymBaeTcs:

MOLA. BIC ¢ mexaHu4Yeckol mseol:. MawunHa [nd MOWKA M CYLUKM OCHalleHa
cneunanbHbIM YCTPOMCTBOM MEXaHW4eCcKon TArn, Onarogaps KOTOPOM MCMNONb3yeTcs
cvna TpeHus Mexay LEeTKOW 1 Nonom Ans nepeasmxeHns snepes (ana ononHUTENbHOM
WMHdopMaumm cMm. nap. 6.7).

Modenb BT ¢ aneKkmpu4yeckol _msi20lU. MallMHA oOcCHalleHa cneumanbHbiM
9NEKTPOMEXaHNYECKMM YCTPOMCTBOM THAMM, KOTOPOE MNO3BOMSET MalnHe OBUraTbCs
Brepea.

3.2. 0O6o3HauyeHud

OCHOBHbIMW YacTAMM MaLUMHbI ABNAOTCH, puUC. 2:

e Gak ans motowero pacteopa (puc. 2, Ne 7): npeaHasHa4yeH Ans XpaHeHsi U NEPEBO3KN
CMECU YMCTOM BOAbI M YUCTSALLLErO CPeACTBa;

* BO3BpaTHbIN 6ak (puc. 2, Ne 2): npegHa3HaveH gns cbopa rpsasHon Bogbl, COGpaHHOM C
nona BO BPEMS MOWKM;

PYCCKUA 5



* naHenb ynpaeneHusd (puc, 2, Ne 1);

* y3en ronosku (puc, 2, Ne 4): rmaBHbIN 3NemMeHT — WweTku/ponukn (puc. 2, Ne 5), kotopble
pacnpegensoT no Nosy MOKLLMIA pacTBoOp, NPOM3BOAA COOp rpasw;

e 6nok ckpebka (puc. 2, Ne 6): npegHasHayeH ANS YUCTKU, a 3aTeM CYLUKU mnona npu
nomoLm cbopa BOAbl, pasnnTomn Ha HeEM;

* nepanb nogbema ronosku (puc. 2, Ne 3): no3BonseT NogHMMAaTh rofoBKY C LLEeTKaMu BO
BpeMs NepemeLleHus.

3.3.  OnacHble 30HbI

A - Y3en 6aka: npuv Hanuuuu onpeneneHHbiX MOKLWNMX CPeAcTB  OMacHOCTb
pasgpaxeHus rnas, KOXW, CrvM3UCTOM OBOMoYKkKM, [AObIXaTenbHOro annapara u
accukenn. OnacHoOCTb, BbI3BaHHAsA HanM4yMeM rpsisu, cobpaHHoun ¢ nona (6akrepuu un
xumuyeckne BellectBa). OnacHOCTb CAaBnMBaHWA Mexay OBymsa Oakamu, Koraa
BO3BpaTHLIN Bak ycTaHaBnuBaeTcsa Ha 6ak Ansa pacteopa.

B - MaHenb ynpaBneHus: onacHOCTb KOPOTKOrO 3aMblKaHUSI.

C -  HuXHARA YacTb MOKOLEN rOSIOBHOM YAacTU: ONACcHOCTb M3-3a BPaLLEHMS LLETOK.
D -  3apHue Koneca: onacHOCTb nNonagaHus Mexay Kornecom u pamon.

E- OTcek akkymynaTopa (B yrnybneHumn 6aka gns pacteopa): OnacHOCTb KOPOTKOroO

3aMblkaHUA MeXay MomcaMn akkyMynsaTopoB W MOsiBMeHWe BOAOPO[Aa BO BpeMs
aTana 3apsaku.

3.4. Akceccyapbl

e LleTku/ponukn M3 6accuHa: MUCMOsb3yTCA AN MOWKA OeNnUKaTHbIX MOMIoB M ANs
npvaaHmsa um Gnecka;
* LWeTkn/ponuku us nonMnponuneHa: Ucnonb3yTca Ans 06blMHON MOWKM NOMOB;
e LlleTKM/poONuKN N3 TanHeKca: NCnonb3ytTca ansi cbopa BA3KOW rpsiav Ha He
OenvKaTHbIX nonax;
* TAroBble AUCKN: MOXHO UCNONb30BaTb ANCKMK, YKA3HbIE HUXE:
(] XXenTble gUCKK: MCNONb3YKTCA ANS MOWKM M NpuaaHus bnecka
Mpamopy 1 Nogo6HbIM nosam;
[1 3eneHble OUCKN: NCNONb3YTCS ANA MOWKM HE OeNnMKaTHbIX
nonos;
[1 YepHble OMCKM: UCNONb3YKOTCHA AN OCHOBATENIbHONM MOWKM He
AeNnMKaTHbIX NOSTOB C BA3KOW rPSA3bLO.
e CHEM DOSE, puc. 15: cnctema, no3sonaoLwasi asTOHOMHO nofasaTtbh MoKLLee
cpencTBo M3 Oaka ans pacTteopa.
» 3apsapHoe ycTpouncteo S.P.E. CBHD1

4, MHOOPMALIUA NO BE3ONMACHOCTHU

JARY

Mpexae, 4eM NPUCTYNUTb K MYCKY, UCMNOSIb30BaHUIO, OOCNYXXMBaHUIO, PEMOHTY UMK
K no6on gpyron paéorte ¢ MalUMHOW, BHUMAaTENbLHO npoytuTte "UHCTPYKuMKM no
akcnnyartauum” .

¢ BHUIMAHNE

Ctporo npuaepxxumBanmtecb BCex NpeanmMcaHumn, cogepXawmnxcsa B JaHHOM
pykoBoacTBe (M B OCOGEHHOCTU TeX, KOTOpPbIe KacarTCA ONacCHOCTEN U BHUMaAHUSA),

4.1. Hopmbl beszonacHocTu
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a Takke yKaszaHui npeaynpexaarlmx Tabnmyek, yCTaHOBMEHHbIX Ha caMy
MaLLM1HY.
MNpousBoauTenb He HeCeT HUKaKoW OTBETCTBEHHOCTM 3a yliep6, HaHeCeHHbIN
nasM Unu npegmeTaM BcreacTBUe HecobnoAeHUA NpeanMcaHui.

MalwurHa [ofmkHa UCMosfb30BaTbCsl  TOMbKO OOYYeHHbIM  MEepCoHaroM, KOTOpbIii
NPOAEMOHCTPUPOBAN CBOM CMOCOGHOCTU, M KOTOPbIA HEMOCPEACTBEHHO YNONIHOMOYEH ee
3KCMnyaTMpoBaTh.

HecoBepLueHHONEeTHUM 3anpeLleHo 3KCnnyaTMpoBaTb MaLUnHY.

He wvcnonb3ynte QfJaHHyl0 MalwuHy B Uendx, OTNUYalWmMxcsd OT OOHO3HAYHO
npeaycMoTpeHHbix. OueHuBanTe BuO MNOMELLEHUW, B KOTOPbIX Mpou3Boautcsa paboTta
(Hanpumep, dapmaueBTUYECKME NPeanpuUsaTUs, BONbHULBI, XMMUYECKNE NPEAnpUATUS U
T.4.), U TWaTenbHO cobnoganTe 4EeNCTBYOLWNE YCITOBUS U HOPMbl 6€30MacHOCTMW.

OTa MalwwuHa npegHasHadeHa ANS KOMMEPYECKOro MCMOb30BaHUSA, Hanpumep, B
rocTmHuuax, wkonax, 6onbHMUax, Ha 3aBofax, B MarasvHax, oducax u npu apeHaHom
0eaTernbHOCTU.

He nonb3yntecb MalMHOW C HeOOCTaTOMHbIM OCBELleHMEM, BO B3pbIBOOMaCHOM
aTtMmocdepe, Ha ropoAcKkux Joporax, Npu Hanuuum BpeaHown Ans 340pOoBbs rpasn (Mbiib,
ras v 7.4.) U B HENoaxXoAALNX YCNOBUAX.

MaluvHa npegHasHayeHa aAnsa Ucnonb30BaHUSA TOMLKO B MOMELLLEHNUN.

OwanasoH TemnepaTtyp, NpedyCMOTPEHHbIA OS5 3KCnryaTauun MalluHbl, COCTaBnseT oT
+4°C po +35°C; He ncnonb3yemMas MalluvMHa MOXET XpaHUTbCA B Ananas3oHe Temneparyp
ot 0°C po +50°C.

[nanasoH ypoBHSA BRaXXHOCTU, NPEAYCMOTPEHHbINA A5 MalUMHbI B NM0ObIX YCNOBUSIX — OT
30 oo 95%

BHuUMaHue, MalinHa JormkHa XPaHUTLCS TOSbKO B 3aKPbITOM MOMELLLEHUN.

Hu B koem cnyyae He ucnonb3ynte MalivHy ans cbopa mnm BCaCbIBaHUSA TOPHOYMX
XMOKOCTEN Unn B3pbiBYaTbIX BewecTB (Hanpumep, 6eH3MH, Macno 1 T.4.), roptoyne rasbl,
CYXyH0 Mbliflb, KUCIIOTbI U pacTBoputenu (Hanpumep, pasbaBuTenu Onst Kpacku, aleToH m
T.4.) Aaxe, ecnvu OHM pa3basneHbl. HM B koem cnydae He BcacbiBalTe ropsiliue unm
packaneHHble npeameTbl.

He vncnonb3yiTe MaluMHy Ha YKNOHax MnM Ha ckocax bonee 2%; B cnyyae HebonbLUMX
YKNOHOB He MNOMb3ynTecb MalUMHOW B MPOAONLHOM HanpasfieHuu, MaHeBpupynTe cC
OCTOPOXHOCTbIO, U HE ABuUranTecb obpaTHbIM Xo4oM. py ABMXKXEHUN Yepesd YKMOHbI Unn
CKOCbl C OOMbLWMM HaKNOHOM OyAbTe MakCMManbHO BHUMATENbHbI ANA TOro, 4TOObI
nsbexatb nNepeBopoTa UM HEKOHTPONMPYEMOro yckopeHus. MNepeedxante ckocbl n/mnm
CTYNEHbKMK, 06a3aTenbHO NOAHSAB rOSIOBHYIO YacTb C LEeTKaMu U CKpebok.

Hu B KOeM cny4yae He NnapKynTe MallMHY Ha OTKOCaX.

MawwnHa HM B KOEM criydyae He [OrkHa ocTaBaTbca 6e3 npucmoTtpa ¢ paboTtarowmm
HaAcCOCOM; OCTaBNsANTe ee TONbKO MOCre BbIKMYEHUS MOTOPOB, MPUHAB Mepbl NPOTUB
CNyYanHoro ABWXEHUS, U OTKITIOUMB €€ OT SNEeKTPONUTaHus.

Mpun akcnnyaTtaumm 6yabTe OCTOPOXHbI B MECTaX, r4e Haxo4AaTCs NOCTOPOHHME NAN U, B
0COOEHHOCTH, AeTW.

Heobxoanmo cneguTb 3a A€TbMU, YTOObLI OHW HE Urpanu ¢ MallNHOWN.

MawwuHa He npegHasHadeHa AOna aKcnnyaTauuu nogbMmy (B TOM 4yucne n aeTbMu),
dusnyeckne, NCUXUYECKME WUNN YMCTBEHHbIE€ CMOCOBHOCTM KOTOPbLIX WM OTCYTCTBUE
onbiTa UM 3HaHWn He NO3BONSAKT UM ATOrO, 3a UCKITHOYEHUE Cnyyaes, Korga OHWU MOryT
BOCMONb30BaTbCA €/ NOCPeaCTBOM 4ernoBeka, OTBETCTBEHHOro 3a Mx 6e3onacHocTb, 3a
HaO30p 3a HUMU NNU UHCTPYKLUMAMU, KacatlowMMNCS SKcnnyaTaumm MallunHbl.

He ncnonb3ynTte mawunHy Ang nepeBo3ku nogen/sewen unm ana 6ykcMpoBkm Bellen. He
ByKkcupynTe MaLlnHy.

He mncnonb3ynTe MallMHy, Kak NOBEPXHOCTb AMS OMnopbl HU ANS KakuxX rpys3oB U HU MO
KaknuMm npuymnHam.

He 3aropaxuante oTBepCTUA A5 BEHTUNAUMN 1 0TBOAA Tenna.

He ypananTte, He N3MeHANTE U He OTKNIYanTe CUCTEMbI 3aLLNTHI.

OTpuuaTenbHbIn M MHOTOKPaTHbIA ONbIT MOKa3blBaeT, YTO Ha YenoBeke MOryT ObiTb
HageTbl pasnuyHble NpeaMeThbl, 1U3-3a KOTOPbIX MOTFYT MPOU3OUTU TAXKerble HeCcHacTHbIe
cny4vau: 4o Hadana paboTbl CHUMUTE OparoLeHHOCTU, Yachl, rancTykn 1 npoyee.
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[MoCTOAHHO ucnonb3ynTe MHAMBUAYaNbHbIE CPeACcTBaA 3alUMThI: 3alUUTHbIE PapPTYKN MU
KOMOWHE30Hbl, 00yBb C MPOTUBOCKOMb3ALWLEN MNOAOLIBOW, pPEe3NHOBbLIE MNepyaTky,
3alUUTHBIE OYKM N HAYLLHUKW, MacKy NS 3amTbl AblXaTenbHbIX NyTEN.

He ponyckanTe nonagaHusa pyk B ABUXKYLLMECS YacTU MaLUUHbI.

He nonb3yntecb MowWMMU CpeacTBaMu, OTNMYAWMMUCA OT NPedyCMOTPEHHbIX, U
npuaepXxmBanTecb nNpeanMcaHnini CoOOTBETCTBYHOLWMX kapT 6e3onacHocTu. PekomeHayem
XpaHUTb MOKOLLME cpeacTBa B MecTax HeAOCTYMNHbIX ANs AeTeln u, KpoMe 3Toro, B criyvyae
nornagaHusa B rnasa HeMeaneHHO MNPOMOWTE WMX OOUIbHBIM KONMUYECTBOM BOAbl, @ B
cny4vae nonagaHusi BHyTpb HeMeaneHHO obpaTutech K Bpayy.

Y6eautecb, 4TO PO3ETKN, UCNONb3yeMble AN ANEeKTPonuTaHus modenu ¢ kabenem unu
3aps4HOro yCTpoMCTBa NOAKMOYEHbl K MPUrogHON CeTU 3a3eMrleHusi, N YTO OHU UMeT
TEPMOMArHUTHYO N gudhepeHLmanbHyo 3awmTy.

Y6eaoutecb, 4TO OneKTpU4ecKMe XapaKTepUCTUKM MalUMHbl (HanpsbkeHue, 4acToTa,
notpebnsemasi MOLUHOCTb), MNPUBEAEHHbIE Ha pPerncTpauuoHHon Tabnunuke, puc. 1,
COOTBETCTBYIOT CETU pacnpefeneHns anektpoaHeprnn. MawunHa ¢ kabenem umeet
TPEXKUMbHbIA Kabernb W 3a3eMSIeHHbI TPEXKOHTaKTHbIA pas3bem Afs MCMNONb30BaHUSA
crneumanbHOM po3eTkM C  3asemneHnem. >KenTo-3eneHbld NpPOBOAHMK Kabensa —
3a3eMIIeHNe: HN B KOEM Crlydae He CoeUHANTE 3TOT NPOBOAHUK C APYIMMU, HE UAYLLUUMN
K Macce po3eTku.

Heobxoanmo cobnogatb NHCTPYKUMU npovssBoauTens akkymynsatopa n
3aKkoHoAaTernbHble NocTaHoBMNeHUs. [logaepxueanTe akkyMynaTopbl NOCTOAHHO B YACTOM
U CyxOM Bmuae Ans Toro, 4tobbl M3bexaTb NOBEPXHOCTHbIX yTeyek Toka. 3alwumwante
aKKyMyInaTopbl OT 3arpsi3HEeHUA, Hanpumep oT MeTanIM4YeCcKkon nbinw.

He knaguTte HUKakux NpegMeToB Ha akKyMynsiTOpbl: OMNACHOCTb KOPOTKOrO 3aMblKaHWUS U
B3pbIBA.

Mpn wucnonb3oBaHWUW  KUCAOTbI  ANA  aKKyMynaTOpoB  TwaTenbHO  cobnwogante
COOTBETCTBYIOLLME UHCTPYKLMUN MO TeXHUKe 6esonacHocTu.

Bo Bpems akcnnyataumm mogenu ¢ kabenem 6yabTe BHMMaTeNbHbl, YTOObLI HE NepexaTb
N He pasopBaTb kabenb anekTponutaHus; GyabTe OCTOPOXHbI, YTOObI kKabenb He nonan
noJ BpaLLatoLLyOCH LLETKY.

Mepunogndeckn ocmatpuBanTe kKabenb 9SNEeKTponuTaHust W, €CnM OH MNOBPEXOEH,
KaTeropuyeckn He nonb3ynTecb MalUMHOW, ANns 3aMeHbl kabend obpaTutecb B
cneumanuampoBaHHbIN TEXHUYECKUN LIEHTP.

[na 3apsgkM akkymynsiTopoB WMCMONb3yWTe TOSbKO MpunaraemMoe K MalunHe 3apsigHoe
YCTPOMWCTBO (€Cnn OHO NOCTaBIIEHO).

B npucytctBun 0ocobeHHO CUMbHBIX MarHUTHbBIX MOSiel OueHUTe WX BO3AEWCTBUE Ha
SMNEKTPOHUKY ynpasrieHns.

Hu B KOem cnyyae He MoWTe MalnHy Nof CTpyen BOAbI.

CobpaHHasa XMOKOCTb COAEPXUT Mololiee CpeAcTBO, Ae3vH@UUMpPYoLLMe BeLlecTBa,
BOAY, OPraHM4Yeckuin n HeopraHM4eckMin martepuarn, cobpaHHbIN BO BpeMsi paboTbl: OHU
YTUNN3NPYIOTCA MO AENCTBYIOLLMM 3aKOHaM.

B cnyvae HewucnpaBHOCTM u/mMnNn HepabOTOCNOCOBHOCTU MaLUUHbI  HEMeOSeHHO
BbIKIMIOYMTE €ee (OTKMIOYMB OT CETU SNEKTPONUTaHMA WUNU OT akKyMynsiTOpoB), U He
pasbuparite. ObpaTuTechb B TEXHUYECKUA CEPBUCHBIN LIEHTP NPOU3BOAUTENS.

Bce onepaumu no yxody [OMKHbI BbIMNOMHATECA B [AOCTATOMHO OCBELLEHHOM MeCTe U
TONbKO TOrA4a, Korga MallvHa OTKM4YeHa OT 3MeKTponuTaHus (B Moaensix ¢ kabenem
OTKINIOUMTE BUSIKY OT PO3ETKU SeKTPpoCcCeTH, a B MOAEeNnsX C akkyMynsTtopamu
oTCOeauHUTE aKKyMynsiTop).

JTiobasa paboTa ¢ anekTpoobopyaoBaHMEM K BCe onepaumnm no 06CnyXMBaHNIO N PEMOHTY
(B 0ocoBeHHOCTM Te, KOTOpble HE $ICHO OMuCaHbl B [AAHHOW WHCTPYKUMM) LOIDKHbI
BbIMOMHATLCA TOMbKO TEXHUYECKMMM cheunannctaMmy, MMeLWMMKM OonbiT B AaHHOW
obnactw.

B cny4yae 3ameHbl kabens nuTaHus, BUNKU UK KINEMM, NPOU3BOAUTE PEMOHT, TLWATENbHO
3aKpennsis 3NeKTpUYeckne CcoeauHeHus 1 rpebeHky dukcaumm kabens Tak, 4TOObLI
obecneuntb CoONpoTUBNEHNE Kabens pbiBkaM. AKKypaTHO YCTaHOBWUTE MaHenb, YTOObI
obecneunTb 3aLMUTYy NepcoHarna npuv aKkcnayaTtauMm MalluHbl.
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Paspeluaetcss ncnonb3oBaTb TOMbKO OpUrMHAanNbHblE MPUHAANEXHOCTU W 3anacHble
4YacTu, MOCTaBMEHHbIE TOMbKO MPOU3BOAUTENEM, TaK KakK TOMbKO OHW MNPefoCcTaBnsoT
rapaHTuio, 4To MaluMHa MoxeT pabotaTb HagexHo u 6e3 Henonadok. He mcnonb3ynte
4acTu, CHATbIE APYrUX MaLUUH UNK Apyrine Habopbl, Kak 3anacHble YacTu.

[daHHas malnHa cnpoekTupoBaHa M Npov3BedeHa Ans cpoka crnyXbbl, COCTaBNSOLWEro
AecsTb NeT, HauMHasa ¢ AaTbl NPOM3BOACTBA, YKa3aHHOW Ha Tabnuyke mMaluuHbl, puc. 1.
lMocne 3aBeplueHUs 3TOro nepuoga, He3aBMCMMO OT TOro MUCMOorb3oBanacb MalnHa unu
HeT, npegycMoTpeHa ee yTunuM3auus B COOTBETCTBMM C  3aKOHOOATENbCTBOM,
OEeNCTBYIOLLMM B MECTE ee SKCrnryaTauumm:

- MawwnHa pomxHa ObITb OTKMNOYEHa OT CceTu, U3 Hee [AOMXKHbl ObiTb ChAUTbI
XWUAKOCTU M OHa A0SMKHa BbITb ounLLeHa.

- yTUnuM3uMpyemasi MallvMHa OTHOCUTCSH K crieuuanbHbeiMy oTxogam Tuna RAEE, u
cooTBeTCTBYeT TpeboBaHWSAM HOBbIX OUPEKTUB 3alUUTbl OKpYXalllen cpefbl
(2002/96/CE RAEE). MawwuHa gomkHa yTUnu3npoBaTbCs OTAENbHO OT OBbIYHbIX
OTXO40B B COOTBETCTBMM C TpebOoBaHMAMN AENACTBYOLMX HOPMaTUBOB.

OTxoabl cneunanbHoro Buaa. He Bbi6bpacbiBaTb BMecTe €
ObITOBbLIMM OTXO4aMM.

B kauecTBe anbTepHaTMBbl MallMHa nepenaeTcsl MpPOM3BOLMUTENO
04 NOSTHOWN peBU3NMN.

Ecnu npuHATO pelweHne Oonblie He UCnonb3oBaTb MaLUVHY,
pekoMeHOyeTCs  CHATb  akKyMyrnsaTopbl M nepejatb UX B
YNOMHOMOYEHHbIN LeHTp cbopa.

Kpome aTtoro, pekomeHgyetcs o6e3Bpeantb Te 4Yactu npubopa,
KOTOpble MOryT NPeACTaBnsiTb ONAcHOCTb, B 0OCOGEHHOCTU, AN AeTEN.
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5. nNEPEBO3KA N YCTAHOBKA

5.1. lMoabem u TpaHCMOPTUPOBKA yNaKOBaHHOMN MaLUUHbI

¢ BHUIMAHNE

Mpu npoBeaeHuu nNOO6OIN onepauumm No NnoagbLEMY, YTOOLI U3bexaTb NepeBopoTa
Unu crny4yamHoro nageHus, yoegutechb, YTO ynakoBaHHas MallMHa NPOYHO
3aKpenneHa.

MecTo 3arpy3ku/pa3rpy3km TPaHCNOPTHbIX CPEeACTB AOMKHO UMETb
COOTBETCTBYHOLLEe OCBELLeHMe.

MawwnHa, ynakoBaHHasi MPOU3BOAUTENEM Ha [OEPEBAHHbIA MNOAAOH [AOSMKHA ObiTb
norpyxeHa npu MOMOLLUM NOAXOOAWMX MOrpy304HbIX CpeAcTB (CM. MOCTaHOBMEHWe
2006/42/CEE v nocnegytowime nameHeHus 1 JoNoNHeHUs) Ha TpaHCNOpPTHOe CPeacTBo, a
nocrie TOro, Kak [OoCTaBfneHa Ha MeCTO HasHayeHus pasrpyxeHa npu noMoLLm
aHanornyHblX cpeacTs.

Ckpebkn ynakoBaHbl B KAPTOHHbIE KOpOOKKM 6e3 nogaoHa.

Moabem ynakoBaHHOW MaLLMHbI MOXET NPOU3BOAUTLCS TOMBKO NPU NOMOLLM NOABbEMHUKA
c Bunamu. [lepegsuranite MalvHy, NPOSIBNAA BHUMaHWe, u3berad yaapoB U He
nepeBopaynBas.

5.2.  KoHTponb noctaBku

B MOMEHT nepegayu MaLUUHbI TpaHCHOpTHOVI KoMnaHuen BHMUMATENIbHO
I'IpOKOHTpOJ'IVIpyVITe COCTOAHUE YyNaKOBKKU, N NpoBepbTe LENTOCTHOCTb MalUUHbI. Ecnu oHa
MMEET NOoBpPEXAEHUA, 33(*)VIKCI/Ipyl7ITe MX COBMECTHO C nepeBo34YNKOM, U NpuMmnTe TOBap
TOJSIbKO Nocne NMCbMEHHON OTMETKN O nepepgaye 3anpoca Ha Bo3MeLleHne yLu,ep6a.

5.3. CHsATHe ynakoBKU

¢ BHUIMAHNE

Bo BpeMsl CHATUA YyNaKOBKW C MallMHbI onepaTop JOJKeH oaeTb Bce
HeobGxoaMMble cpeacTBa MHAMBUAYaNbHOM 3aWwmTbl (MepYaTku, OYKU U T.4.), YTOObI
nm3bexarTb pucka Hec4acTHOro cny4as.

BblHbTE MaLLMHY M3 YNaKOBKW, BbINOMHMB CreayloLme onepauum:

* NPV NOMOLLN HOXHWLL UMW Kycayek paspexbTe U yaanute BCe NIacTUKOBbIE CTSXKY;

* CHUMUTE KapTOH;

* W3BMEKUTE KOHBEPTbl, HaxoOslWMecs BHYTPU OTCeka And akkKymynstopoB (B
yrnyonenun 6aka gns pacteopa), 1 NpoBepbTe COAEPKUMOE:

- rapaHTUNHLIN cepTUdMKaT;

- MHCTPYKUMS NO 3KCnnyaTauumn n obCnyxmBaHuto;

- MOCTbl ANnA akkymynatopa C krnemMmamu (TONbKO Ang  Mogenem ¢
aKKyMYNATOPOM);

- 1 pasbem 4ns 3apsgHoro yecTponcTaa (TonbKo A4S MOoAernemn ¢ akkyMynsiTopoMm);

* B 3aBUCMMOCTM OT MOAENWN BblHbTE MeETannMyeckne Cckobbl WU OTpexXbTe
NNacTUKOBbBIE CTSDKKW, KOTOPbIE KPEeNAT paMy MalluHbl K NOAAOHY;

* UCNONb3ysl HAKMOHHYK MNMOLAAKY, CNyCTUTE MalUMHY C NOAAOHA, TOMKas ee 3agHuM
XOA0M;

* BbIHbTE LETKWU/POnmMKnN n ckpebok, ocBo6OAMNB X OT YNAKOBKY;

* OYMCTMTE MaLUMHY C BHELUHEW CTOPOHbI, cobntogas mepbl 6e30nacHOCTH;

* focne TOro, Kak MawwuHa OyaeT OTOABMHYTA OT YNAKOBKM MOXHO YCTaHaBNMBaTb
akKymynaTopbl  (MOgeNnb € akKymynsaTOpoOM) WnM  MPOM3BECTU  NOAKIOYEHME
3NeKTPoaHeprun (Moaens ¢ kabenem), CM. NOCBSALLEHHbIE 3TOMY Naparpadbl.

Mpn HeobGXo4MMOCTM COXpaHWUTE 3NEeMEeHTbl YNakoBKM, TaK KaK OHM MOryT ObiTb

MCNONb30BaHbl ANSA 3alMTbl MalWMHbI B Cllydae CMEHbl MeCTa HaxXOXAeHUs unu Ans ee

HanpaBnNeHNsl B PEMOHT.
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B npoTtuBHOM crydae, ynakoBka [[OSKHa ObiTb YTUNM3MpoBaHa B COOTBETCTBMM C
0EeNCTBYIOLLMMN 3aKOHaMWN.

5.4. [NopknioyeHue 3NEeKTPO3IHEpPruun u sasemneHune (Moaenb c kabenem)

Ha tabnuyke mawwuHbl, 1, puc. 1, npuBefeHbl XapakTepUCTUKM INEKTPONUTaHNS MaLUUHBI,
ybeantecb, 4TO YacToTa W HanpsikeHue COOTBETCTBYIOT 3neKTpoobopyaoBaHuMto
NOMeLLEeHNs, B KOTOPOM npousBoauTtcs paboTta. Mogenu, Ha KOTOpbIX yCTaHOBMeHa
Tabnuuka ¢ 3HayeHnem HanpsbkeHus nutaHus 230 B moryT ObiTb MCMOMb30BaHbI Mpu
HanpshkeHun ot 220 go 240 B. Mogenu ¢ HanpsbkeHueMm, ykasaHHbIM Ha Tabnuuke 115 B
MOryT BbITb MCNONb30BaHblI Npu HanpsbkeHmn oT 110 go 120 B. YacTtoTa, ykasaHHasi Ha
Tabnunyke JosikHa ObITb 00sA3aTEeNIbHO TAKOW e, Kak U B CeTU.

¢ BHUMAHUE

Y6eourtechb, 4to ANeKTpoceTb uMeeT nogxoasiiee 3asemMmrieHme, a po3eTkm u
ucnorb3yemMble nepexoaHUKN rapaHTUPYHOT NoAKNK4YeHne K 3a3eMIieHUo.

I ONACHOCTb

HecobnioaeHure 3TuX NnpaBuUn MOXeT NPUBECTU K HAHECEHUIO Cepbe3HOoro yuep6a
naaM U NnpegMeTam U K NpeKkpalleHuIio AeNCTBUA rapaHTUm.

5.5. MuTtarowme akkyMynsiTopbl (Mogenu ¢ akKkymynsiTopom)

Ha aTmx mawwmHax moryT 6biTb YCTaHOBMEHbI ABaA Pa3fnuYHbIX TUNA akKyMynsiTOPOB:

* TpybOuaTble 3awMlieHHble aKKyMynAToOpbl: TpebylT nepnoanmvyeckoro KOHTPONs
YPOBHSI anekTponuTa. lNpn HeobxoaMMOCTU OONuBanTe TOMbKO AUCTUNNIMPOBAHHYHO
BOAY AO MOKPbITUS NNACTUH; NPpU AONMBaHUKN BOAbl HE NpeBblanTe ypoBeHb (Makc. 5
MM Hag nractuHamm).

* reneBble aKKyMYNATOPbI: 3TOT TUM akKyMynaTOPOB He TpebyeT obCcnyxmBaHus.
TexHn4eckne xapakTepUCTMKM [OOJPKHbI COOTBETCTBOBaTb YKasaHHbIM B naparpade,
KacalwleMcs TexXHUYEeCKMX [JaHHbIX MallWHbl: UCMonb3oBaHWe 6bonee TAXKenbIX
aKKyMynSiTOPOB MOXET MOBMUSATb, B TOM 4MUCIE U CEPbE3HO, HA MaHEBPEHHOCTb W
NPUBECTUN K NEPErpeBy MOTOpa LLETKM; aKKyMynsiTOPbl MEHbLLEN €MKOCTU U Beca TpebytoT
HeobxoanmocTy 6onee YacTon 3apsaKu.

AKKYMYNSATOPbI OOJMKHBI COAepXKaTbCA B 3apS)KEHHOM COCTOSIHUM, B CYXOM, YACTOM BUAE
N XOPOLLIO 3aTAHYTbIMU COEANHEHUSIMMU.

NHOOPMALINA

,D,J'IH 3adHeCeHNA [OaHHbIX O Tune YCTaHOBJIEHHOIO akKKymyndaTtopa B nNporpammHoe
ynpasJieHune MaLLUMHOW BbINOSTHUTE crnepywoulee:

Mopenu ¢ mexaHun4yeckon Tarom (B):

1. Bknwouute MalmMHy, Haxas KHoMky (puc. 6, Ne 3), nogoxaute 5 cekyHn,
ybeauTech, YTO AMCNNEN BKIIOYUICS.

2. OfHOBPEMEHHO HaXXMUTE KHOMKK WweTkn (puc, 6, Ne 3) n KHoMnKy BcacbkiBaHus (puc,
6, N2 2) He MeHee, YeM Ha 5 cekyHA, Nocne 3Toro NoSBUTCA MEHIO 3afaHus Tuna
YCTaHOBIIEHHOr0 akKymynsaTopa.

3. Haxmute KHOMKy BKNtOYeHMs BcacbiBaHus (puc. 6, Ne 2), 3apgante Tun
aKkymyrnaTopa, YCTaHOBMEHHOro Ha MauwwuHe: “ACd” [ana  KMCNOTHOro
akkymynsTopa (Tpyb4yaTble 3awuueHHble akkymynaTtopbl) wunu “GEL” npwu
MCMNONb30BaHWUM rerieBoro akkymynsitopa.

4. 3anoMHUTe yKasaHHbIA NapameTp, HaXxkaB KHOMKy (puc. 6, Ne 3).

Mopenun c anekrtpuuyeckon Tarom (BT): npu nomowm nporpammHoro obecnedeHuns
3aganTe TN YCTaHOBIIEHHOrO akKyMynsiTopa, BbINOIHUB cneytoLlee:
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5. Bknwounte MalmHy, noBepHYB KNioY aBapuviHom kHorku (puc. 6, Ne 15),
nogoxaute 5 cekyHa, ybeautecnh, 4To Agncnnen sapaboran.

6. OpgHOBpPEMEHHO HaXXMWUTE KHOMKM LLEeTKN (puc, 6, Ne 3) 1 KHonKy BcacbiBaHus (puc,
6, Ne 2) He MeHee, yeM Ha 5 cekyH, Nocre 3Toro NOsIBUTCS MEHK0 3afaHus Tuna
YCTaHOBIIEHHOIO akKymMmyrnstopa.

7. HaxmuTe KHOMKY BKIMOMeHUs BcacbiBaHua (puc. 6, Ne 2), 3apavite Tun
aKkymyrnaTopa, YCTaHOBMEeHHOro Ha MauwwuHe: “ACd” [Ond  KMCNOTHOro
akkymynstopa (Tpyb4yaTble 3awuueHHble akkymynatopbl) wunu  “GEL” npwu
NCNOSb30BaHNN refieBoro akkymynartopa.

8. 3anomHuTe napameTp, HaXxaB aBapuUHYyHO KHOMKy (puc. 6, Ne 15).

5.5.1. Akkymynsimopsbl: nod2omoeka

I ONMACHOCTb

Bo BpemMsi ycTaHOBKW Unu npu no6om ob6cnykMBaHUM akkyMynaTOpPOB oneparop
OONXeH ogeBaTb COOTBETCTBYHOLIME CpeaAcTBa MHAMBUAYANbHON 3alWMUThbI
(nepyaTKu, OYKU, 3alWUTHbIA KOMOUHE30H U T.4.), HeobxoauMbIe, YTOObI
OrpaHU4YnTb PUCK BO3HMKHOBEHUSI HECHACTHbIX Clly4yaeB; a Takke yaanuTbCcs oT
OTKPbLITOro NfiamMeHu, He 3aKopa4uMBaTb NOMOCA aKKYMYNATOPOB, He NPUBOAUTD K
06pa3oBaHNIO UCKP U He KYpPUTb.

AKKYyMYNSITOpbl  OObIMHO  MOCTaBAAKTCA  3anUTbiIMM  KMCIIOTOW M FTOTOBbIMW K

NCMOJIb30BaHMUIO.

Ecnn mawmHa nocTaBnseTcsd C He 3anuTbiMK  akkymynatopamu, OO YCTaHOBKU UX

HeobXoanMOo akTMBM3MPOBATL NPV MOMOLLM CreayoLLen npouenypbl:

* focne TOro, Kak BbIHYTbl MNPOOKM aKKyMynsiTOPOB, HaMOMHWTE BCE 3fEMEHTbI
COOTBETCTBYIOLLMM PAcTBOPOM CEPHOM KUCNOTbI NOKa NAacTUHbl He ByayT NOMHOCTLIO
3aKkpbIThl (NpoU3BeauTE NO KpanHen Mepe No ABa NpoxoAa Ha KaXAbl 3NeMeHT);

e OCTaBbTe akkymynatop Ha 4-5 vaca, 4Tobbl gaTb BpeMsi Ny3blpbkaM BO34yxa
NoaHATBLCA HAa MOBEPXHOCTb, a NilacTMHaM BNUTaTb 31EKTPOSNUT;

o ybeguTtecb, YTO YpPOBEHb 3MEKTPONUTA €elle Bbille YPOBHSA MMACTWH, B MPOTMBHOM
Ccnyyae BOCCTaHOBMUTE YPOBEHb, AOMNNB PacTBOP CEPHOM KUCMOTHI;

* yCTaHoBMWTE NPO6KM;

* YCTAHOBUTE aKKyMynaTopbl Ha MawwHy (B COOTBETCTBMM C MpoLedypour, YKasHOW
HUXe).

[o Havana paboTbl Ha MawuHe TpebyeTca NpPOM3BECTM NEPBYK 3apsaKy: npuv

BbIMOMHEHUN 9TOW  onepaumm npuaepxumBanTecb UHOPMaUUKW, YKa3aHHOW B

NoCBSLLLEHHOM 3TOMY naparpade.

5.5.2. Batterie: ycmaHoeka u nodkno4eHue

I ONACHOCTb

Y6eautechb, 4TO BCe NepeknoYyaTenu Ha naHenu ynpaBneHUs HaXoasaTcA B
nosoxeHuun "0" ( BbIKIHOYEHO).

O6paTuTe BHMMaHMUE Ha TO, YTO Ha MOJIOXKUTENbHbIE NONCa yCTaHaBNUBalTCS
TONbKO KNeMMbI CO 3Ha4YKoM "+". He npoBepsinTe 3apsaa akKyMynsiTopoB npwu
NOMOLLM UCKP.

TwaTenbHO NpuaepXUBanTeCb NPUBEAEHHbLIX HUXKE yKa3daHWM Tak, Kak crny4amHoe

KOPOTKOEe 3aMblKaHMe aKKyMynsiTopa MOXeT NpMBEeCTU K ero B3pbIBY.

1) Y6eautecb, 4To oba Gaka nycTtble (MpU HEOGXOOAMMOCTWU CrnewTe U3 HUX BOAY, CM.
NOCBALLEHHbIV 3TOMY Naparpad).

2) OTuenuTte Bo3BpaTHbIN 6ak (puc. 2, Ne oT Gaka gns motowiero pacteopa (puc. 2, Ne 7),
noTsHyB 3a 6nokmpaTop (puc. 4, Ne 1).

3) MogHMMKTEe BO3BpaTHLIN Gak, NOBEPHYB ero Hasag npumMepHo Ha 90°: Takum oGpasom
obecrne4vnBaeTca OOCTYN CBEPXY B aKKyMynATOpHbIN oTcek (B yrnybneHun 6aka gns
pacTBopa).
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4) BcTaBbTe aKKyMynsaTopbl B OTCEK, YCTAHOBMB MX, KaK MOKA3aHO Ha PUCYHKe,
HaHeceHHOM B yrnybneHuun Ha 6ake ansa pacTeopa.

¢ BHUIMAHNE

YcTtaHaBnuBanTe akKKyMynsAiTopbl Ha MaLIUHY, UCNOJb3YA NOABLEMHbIe CPeACTBa,
COOTBETCTBYHOLLME UX BECY.
MonoxuTenbHbIN U OTpULaTeNbHbLIA NOMIOC MMEKT pa3fNnyHbie AuamMeTpbl.

5) B cooTBeTcTBMM C pasMelleHneM kabenewn, nokasaHHOM Ha Yyka3aHHOM Bbllle
PUCYHKe coeanHUTE KOMNOAKWN kabenen akkymyrnsitopa U MOCT C KnemMmamu ¢ rnosrocamu
akKymynsitopa.

Pacnonoxus kabenu, kak nokasaHo Ha PUCYHKE 3aXMUTE KNeMMbl Ha Momtcax, M
NOKPOWTE NX Ba3ENNHOM.
6) Onyctute Bo3BpaTHbIN 6Gak B paboyee nonoxeHve v npuuenute kK 6aky ¢ pacTBOpoM.
7) Wcnonb3yinTe MalnHy B COOTBETCTBUM C UHCTPYKUUSIMU, NPUBEAEHHBIMU HUXKE.

5.5.3. AKkkymynsimopbl: deMOHMax

I ONACHOCTb

Bo Bpems geMoHTaxa unu npm nobom o6CcnyKMBaHMn akKymynsiTOpoB onepaTop
AONXeH oaeBaTb COOTBETCTBYHOLIME CpeaAcTBa MUHANBUAYANbHON 3alWMUThbI
(nep4YaTKu, OYKM, 3aWMUTHLIN KOMOMHE30H, 3aWwnTHasA o6yBb U T.4.), Heob6XoAuMbIe,
YTOObI OrpaHM4YUTb PUCK BO3HUKHOBEHUS HECYACTHbIX crny4vyaeB, yoeauTbCsl, YTO
BCe nepekxsnoyaTeny Ha naHenu ynpasrneHns HaXxogaTcAa B nonoxeHum "0"
(BBIKNOYEHO) U YTO MalLMHA BLIKMIOYEHA, YAANIUTLCSA OT OTKPLITOroO NflaMeHu, He
3aKopauuBaTb NOJMOCA aKKyMYNSAITOPOB, He NPMBOAUTL K 0Opa3oBaHMIO UCKP U He
KypuUTb, a 3aTeM BbINOMHUTbL crieagytoLiee:

* OTKIOUNTL KabenbHble 3aXMMbl aKKyMYyMsiTOPOB U MOCTbI OT MOJSIFOCOB akKyMyrsiTOPOB,

* CHSITb YCTPOWCTBA KPEMNSEHUs akKyMyrnsiTOpOB (€CrnvM OHWM YCTaHOBMEHbl) C Kopryca
MaLUVHBbI.

* MPX NOMOLLM COOTBETCTBYIOLLNX NOABEMHBIX CPEACTB BblHYTb akKyMynsTOpbl U3 OTCekKa.

5.6. 3apsiaHOe YyCTPOMUCTBO (MOAENN C aKKyMYIISITOPOM)

¢ BHUMAHWUE

Hu B koem crnyyae He gonyckanTe NOBbLIWEHHOro pa3paaa akkyMynAaTOpoOB, TakK Kak
OHM MOryT ObITb 6€3BO3BPaTHO NOBPEXAEHbI.

5.6.1. Bbl6op 3apsiOoHO20 ycmpolicmea

Y6eaurech, 4YTO 3apsiAHOE YCTPOMCTBO COBMECTMMO C 3apsKaeMbIM akKyMynsaTOPOM:

— TpybuyaTble CBUHLOBbIE  aKKyMYNSITOpPbl:  pEKOMEHOYyeTCs  UCnosib3oBaTb
aBTOMaTtuMyeckoe  3apggHoe  yctpomctBo  24B-20A. [Ons  noaTtBepxaeHus
NpaBUNbHOCTK BbiGopa, B N0GOM crnyyae, MPOKOHCYNbTUPYUTECH C MPON3BOANTENEM U
NPOCMOTPUTE UHCTPYKLUUIO Ha 3apsaHOe YCTPOMCTBO.

— refneBble aKKyMynATOpbl. WCMNOMb3ynUTe crneyuanbHoe 3apsaHoe YCTPOWCTBO,
npeaHasHa4YeHHoe A58 3TOro Tuna akKymynsiTopos.

I ONMACHOCTb

Monb3ynTechb 3apAAHLIM YCTPOMUCTBO C MapkupoBkon EC, cooTBeTCTBYHOLWUM
Hopmam npousBoacTBa (EN 60335-2-29),umeoum ABOVNHYIO UIN YCUITEHHYIO
M30NALUI0 MeXAYy BXOAOM U BbIXOAOM U C BbIXOAHbLIM KOHTYpPOM Tuna SELV.
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5.6.2. Modzomoeka 3apsiOHO20 ycmpolicmea

Ecnn Tpebyetca mncnonb3oBaTh 3apsiHOE YCTPOWCTBO, HE MOCTaBIEHHOE C MaLLVHOWN,

HeobXoAMMO YCTaHOBUTb Ha HEro pasbeM, BXOOAWWA B KOMMMEKT MalwuHbl (CM.

naparpacd "CHaTme ynakoBkn" AaHHON UHCTPYKLMN).

BHewHWn pasbem, NocTaBnseMbli AnNs 3apsgHoOro yCTpomcTBa COOTBETCTBYET Kabento ¢

MUHUManbHbLIM ceyeHnemM 4 mm2.

[ns yctaHoBKM pasbema BbINOMHUTE crieayiollee:

e ypanuTte npMMepHo 13 MM 3aliMTHOW OMMeTKn C Kabens KpacHOro M YepHoro LseTa
3apsigHOro yCTponCTBa;

e BCTaBbTe MNPOBOAA B HAKOHEYHMKM pasbema, U O0BOXMUTE UX MNpU  NOMOLLU
noaxoasLwmx nrnockoryéues;

e BCTaBbTE NPOBOAA B pasbem, cobnogas nonsipHOCTb (KpacHbI NpoBo4 "+", YepHbIN
nposog "-").

5.7. MNoabeM u TpaHCNOPTMPOBKA MALUUHbI

¢ BHUMAHUE

PaboTa Ha Bcex aTanax AoJKHa npon3BoanNTbCA B NOMeLleHnn C XopoLnm
ocBelweHunemMm n npu cob6nogeHnn Bcex mMep 6e3onacHocCTHm, COoOTBeTCTBYHOLUNX
cuTyauumun.

MocToAAHHO HOCUTE nHauBuayarnbHble cpeacTBa 3allnUThbl.

3arpyska MalluHbl Ha TpaHCMOpPTHOE CPeACTBO AOSHKHA NPOU3BOAUTLCSA CreayloLwmnm

obpasom:

e cnente Boagy 13 Bo3BpaTHOro 6aka u 6aka onsa pacteopa;

* Mogenu R ¢ ponukamu: onyctowumTte kacceTy ansa cbopa mycopa, puc. 17.

e CHUMUTE CKPEOOK 1 LWETKN (MK TAroBblE ANCKN UITN POSNKK);

* CHUMUTE aKKyMynAaATopbl (B criydae MOAenu ¢ akkyMynaTopom);

* pasMecTUTe MalUMHy Ha NOoAdOHe, W 3aKkpenute ee MnacTUKoBoW O6BA3KOW Wnn
crneumanbHbIMY MeTanIn4yeckumm ckobamu;

* MOAHMMWUTE NOJAOH (C MaLLMHOW) NPW NOMOLLM MOrpy3ynka c BUNamu, U 3arpysmte ee
Ha TpaHCNoOpTHOE CPeACTBO;

* 3aKkpenuTe MallMHy Ha TPaHCMOPTHOM CPeacTBE PEMHAMMU, COeQUHSAOWMMN NOSL0H U
camy MaLlUuHY.

6. NPAKTUMYECKOE PYKOBOACTBO OMNMEPATOPA

6.1. KomaHabl - OnucaHue

MawwuHa nveet crnegyrouime KomaHabl U yKasaTtersibHble UHOUKaTOpPbl, CM. PUC. 6:

*  Wupgukatop nutaHusa (puc, 6, Ne 1 — Tonbko 9151 Modenu c kabesieM) 3eneHoro
LuBeTa, CUrHanMsupyeT O TOM, 4YTO Kabenb nuUTaHMA MalUuMHbl MOAKIIOYEH K
3NeKTPOCETH.

* WHagukaTop KOHTpoOns 3apAaAHoro yctpouctsa (puc, 6, Ne 1 — Tonbko diss modesnu
C_aKKyMyJiISmopoM): COCTOUT M3 3 MHAMKATOPOB KPaCHOro, XenToro M 3eneHoro
LBeTa, curHanuaupyroLmnx ob ypoBHe 3apsiga akkymynsitopa. Bo3amoxHbl cnegytowimne
cuTyauuu:

a) ropuT 3eneHbIn MHAMKATOP: akkymynsaTop 3apsikeH oT 100 go 50 %;

b) ropuT xenTbit MHOUKaTOpP: akkyMynsTop 3apsikeH oT 50 ao 18 %;

C) ropuT KpacHbIN MHAMKATOP: aKKyMyNsSTOP NOYTU PaspsiKeH.

d) KpacHbI MHOMKATOP MMUraeT. akkyMymnsiTop MONIHOCTBIO paspsKeH; nocrne
HECKOMbKNX CEeKyHA LWeTKN OBroKMpylTCA U 3aropaeTcs MHAOMKATOP OTKITHYEHUS
LeTKu;
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e [maBHbIN BbIKNOYaTenb — aBapumMHasa KHomnka ¢ knto4dom (puc. 6, Ne 15, mogenu
BT ¢ 3nekTpuyecKom TArom). BKNOYAET M OTKIOYAET 9nekTponutaHve Aans
BbINOSNIHEHNST BCEX (PYHKLUMIN MaLLMHbl. OH ABNAETCA 3aLUUTHLIM YCTPONCTBOM. YTOGbI
BKITOYUTb MaLLWHY, MOBEPHUTE ChneumanbHbIA KoY MO YacoBow cTpernke. [ns Toro,
4YTOObl OCTAHOBUTb MALUMHY, H&XXMUTE KHOMKY.

« [nmaBHbIN BbIKNtOYaTenb (puc. 6, Ne 3, mogenu B ¢ mexaHuveckom TAron) Bkro4aeT
N OTKITOYaEeT 3rfeKkTponuTaHue ANns BbINOMHEeHUs BcexX (OYHKUMA MalluHbl. Onsa Toro,
4YTOObI BKIHOYUTL MALUUHY, HAXMUTE KHOMKY. [Ona Toro, 4tobbl OCTAHOBUTH MaLLVHY,
HaXXMUTE KHOMKY.

+ KHonka wWeTKM co cBeTOBbIM MHAUKATOPOM (puc, 6, Ne 3 — ece modesiu) BkntoyaeT
("wHgukaTop cBeTuUTCA") M oTkMoYaeT (“MHOukaTop He ropuT") paboTy LweTkn wu
BCacCbIBaHUA.

0 Mogenb CT40 BT60 ECS, CT70 ECS npn HaxaTum Ha 3Ty KHOMKY KpoMe
BKITIOYEHWS LETOK MPOM3BOAUTCHA onepauus aBTOMaTtuyecKoro 3auensieHus
LLIEeTOK.

0 Mopenb CT40 BT50-60 ECS - CT70 ECS, ata KHOMka no3BondeT Tak Xe
3apaTb (yAepXuBas KHOMKY He MeHee 5 cekyHa) pexum paboTbl MalUUHbI -
“MICROFIBER” ¢ guckom 13 mukpoBoriokHa “BRUSH-PAD” ¢ abpasnBHbIMU
LweTkamu / guckamu.

* KHonKa BcacbiBaHUSA €O CBETOBbLIM MHAUKaTopom (puc, 6, Ne 2): BknovaeT
("mHgukaTtop roput") M BbIKMYaeT ("MHOMKATOP BLIKNKOYEH") MOTOP BCacbiBaHMUS,
oGecneunBaowmn  cywky obpabatbiBaemoro nona. WHaukatop roput, Korga
BCacblBaHWe BKIHOYEHO.

* Pbivar ynpaBneHusi kpaHom (puc. 6, Ne 6, TONbKO AnNsA Mofenen C ceTeBbIM
nuTtaHmem 230-110-115B nepeMeHHOro HanpsXeHwus): MO3BONSET HENnpepbIBHO
perynupoBaTb MNOTOK pacTBopa, ModaBaemMoro Ha uweTku. [pu noBopoTe BBeEpPX
KONMYECTBO BbIXOOALLEN XXUOKOCTN yBENMYnBaeTcs.

* KHonka perynupoBkuM notoka pactBopa (puc. 6, Ne 18, monbko dns modeneu c
aKKyMYJISIMOPHbLIM MUMaHueM): NO3BONSAET HEMPEpPbIBHO M3MEHATbL NOTOK pacTBopa,
nogaBaemMoro Ha weTkn. KonuuectBo nogaBaemon XUOKOCTU MOKa3biBaeTcs npwu
nMomMoLLK BKNIOYEHNS nHaukatopos (puc. 6, Ne 20).

Mpy yOepXaHUM KHOMKW He MeHee 2 CeKyHO, BKMHoYaeTcs/BbIKIoYaeTca nogava
pacTBopa.

B aTon mawmHe MOXHO BpPYYHYKO OTperynupoBaTtb NogaBaeMoe KONM4ecTBO pacTBopa,
KpaTKOBPEMEHHO HaXMMas KHOMKY nogadm pacteopa (puc. 6, Ne 18), nwmbo
aBTomMatmyeckn (Tonbko mogenu BT ¢ anekTpuyeckom TArom) — B TaKOM peXunme
MallMHa aBTOMAaTUYECKN onpedensaeT KOoNu4yecTBO pacTeopa, MponopumnoHansHoe
CKOPOCTU ee OBWXEHUS.

[ns 3aHeceHMs OaHHbIX O PeXuMe noJadyn pacTBopa B MnporpammHoe obGecneyeHue
MaLUVHbl BbINONHUTE CcrneaytoLuee:

e Bkntouute MalivHy, nogoxauTte 5 cekyHa, ybeautech, 4To aucnnen sapabotan.

e OaHOBPEMEHHO HaXXMuUTe KHOMKM weTkn (puc, 6, Ne 3) 1 kHomnky BcacbiBaHus (puc.
6, No 2 Ha Bpems He MeHee 5 CeKkyHA, Mocfne 3TOro B MEHIO MOSBUTCA TuM
YCTaHOBIIEHHOI0o aKkkKymynsaTopa.

e OpauvH pas HaxmuTe Ha KHOMKy weTkn (puc, 6, Ne Ne 3), nosaBuTCa MEHI
perynnpoBku Bogbl (gucnnen nokaxet “MAN” unu “AUT").

* KpaTkoBpeMeHHO HaxmuTe KHOMKy (puc. 6, Ne 2) n BbiGepute pyqyHON PeEXUM
“MAN” nnn asTomaTudeckuin “AUT".

e 3aHecute B NamsiTb MaLUUHbI OTOBPaXKEHHLIN NapaMeTp, HaxaB aBapUNHY KHOMKY
UK KHOMKY LLETKMU.
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Pblyar ynpaBneHus taron (puc. 6, Ne 7): pblyar BKNoYaeT nepeasmkeHne MallunHbl
Brepen 1 BpaweHne LLETOK.

Pbiyar nogbema ckpebka (puc. 6, Ne 8): nossonsieT nogHAaTb (€ECnv OMyLlieH) n
OonycTUTb (€Cnn NOAHAT) CKpebOoK.

Pyuyka perynupoBku HanpaBneHusa (puc. 6, no3. 10): npuM nNoBOpPOTE MOXKHO
CKOPPEKTUPOBATbL OTKITOHEHME OT NPSAMOro MyTy.

Mepanb onycKkaHMA/MOQHATUA TONoBKM (puc. 6, no3. 9): pacnosioXkeHa C neBown
CTOPOHbI MaLLUMWHbI; KOrga HaXkaTa, NO3BONAEeT ONyCTUTL/NOAHATL FOMNOBKY/LLETKN.

MHpaukaTop ypoBHA 6aka morowero pactBopa (puc. 6, Ne 5): korga B Gake ans
MOIOLLIEr0 pacTBopa HET 4OCTaTOYHOro KONM4ecTBa BOAbl, 3aropaeTcsl MHAMKATop.

MHaukaTtop ypoBHA Bo3BpaTHoro 6aka (puc. 6, Ne 4): korga Bo3BpaTHbI Gak
3anosiHeH, 3aropaeTcsi UHOAMKATOP M Yepe3 HECKONMbKO CEeKyHA OTKMYaeTcss MOTop
BCaACbIBaHUS.

Avcnnen: nokasbiBaeT aBapuiiHble COOBLLIEHUSA MaLUMHbI, KOr4a OHW MPUCYTCTBYIOT U
MeHo. Lindpbl, KOoTOpble NOSBNAKTCS Ha AMChnee BO BpemMs HOpMarnbHOW paboThbl
MaLUUHbl OTHOCATCA K CYeT4MKky BpemeHu (obuiee addpekTvBHOe Bpemsi paboThbl
MaLLVHBbI).

MepeknioyaTenb perynmpoBKU HanpaBneHus xopa (puc. 6, Ne. 13, mopgenu BT ¢
ANIeKTPUYECKON TArom), Npu NOMOLLKM 3TOro nepeknyaTens 3agaeTcsl HanpasneHue
xofa Bnepepn/Hasag.

MupaukaTop TpeBormn (puc. 6, Ne 16, Tonbko mogens CT90), HA OCHOBaHUM YacTOThbI
MUraHusi MHgukaTtopa onpegensietca kog ownbku nnatbl (cm. rmasy 10). Bo Bpemsa
paboTbl Npy OTCYTCTBMM HEUCNPABHOCTEN NHONKATOP NOCTOAHHO rOPUT.

MoTeHUMoOmMeTp perynupoBku ckopoctu (puc. 6, Ne. 11, momenm BT ¢
ANIeKTPUYECKON TArom), Npuv MNoBOpOTE MOTEHUMOMETpa 3afaeTcd MakcMmarnbHas
CKOPOCTb X04a MaLLMHBbI.

Pyuka perynupoBku ycunusa npuxkatua wetkn (puc. 14, Ne A - mogens CT40 B-
BT50 ECS — CT40 / 70 R): np1 NoBOpOTE M3MEHSIETCHA YCUNME NPWXKATUS LLETKN K
o6pabaTbiBaeMON NOBEPXHOCTM.

KoHTponbHbIn uHAUKaTop aaBneHus (puc. 6, Ne. 17, mogenn CT40 B/BT50 ECS
CT40 / 70 R): cocTtouT U3 3 MHANKATOPOB 3eSIEHOro uBeTa n 1 nHankatopa KpacHoro
useta. CurHanuavpyloT O [aBfeHUn LWeTKU/MUKPOBOOKHA Ha obpabaTbiBaemyro
NOBEPXHOCTb. BO3MOXHbI cneayowme cutyaumm:

a) 1 3eneHbIN UHAUKATOP FOPUT: MMHUMarbHOE AaBneHue;

b) 2 3eneHbIX MHAMKaTOpPa ropAT: cpeaHee AaBreHue;

C) 3 3eneHbIX MHAMKATOpa FOPAT. MakcMMarbHO A0NYyCTUMOE [AaBreHue;

d) Nloput 3 3eneHbiX + 1 KpacHbIM MHAMKATOP: MOBLILIEHHOE OaBMNEHWE OMcka 13
MWKPOBOSOKHA, BCre 3a CBETOBOW CUrHanu3aumnern 3sy4mT 3ByKOBasi.

KHonkM u3MeHeHMsi npuXKaTUs TFONMOBHOM  4YacTu/pacuenneHusl  LeTOK-
MuKpoBorsiokHa (puc. 6, Ne 19) - mogenn CT70 ECS, CT40 BT60 ECS kHomka ¢
0BOMHON PYHKUNEN:
0 npu BbicTpOM HaxxaTum Ha KHOMKY n3MeHseTcs npwxaTtme
LLIeTOK/MUKPOBONOKHa Kk obpabaTbiBaemMon NOBEPXHOCTW.

O nNpV yOEepXMBaHMU KHOMKM He MeHee 5 cekyHO npou3BoauTCHA onepauus
aBTOMATUYECKOro OTLENNEeHMS WEeToK. JTa onepaums BbINOMHAETCS TOMNbKO B
TOM cnyyae, ecnv KomaHda ynpaBneHus LeTkamu M KomaHda acnupauuu
OTKITHOYEHDI (BbIKITHOYEHDI).

KoHTponbHbIM uHaukaTtop aasneHus (puc. 6, Ne. 17, mogenn CT70 ECS, CT40
BT60 ECS): coctouT u3 4 VHAWKATOPOB 3€MeHOro LBeTa, CUrHanuMsuMpylowmx o
OaBNeHUM LWETKU/MMKPOBOSIOKHA Ha obpabaTtbiBaeMyto MOBEPXHOCTb.
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6.2. MoHTax un perynmpoBka ckpebka

Cuctema oumncTtkm nona (puc, 2, Ne 6), B nepsyto ovepenb OTBEYAET 3a CYLUKY nona.

[nsa yctaHoBKkM ckpebka Ha MaLUMHY BbINOMHUTE CreayoLmne onepauun:

1) y6eantecb, yto aepxaTenb (puc. 7, Ne 2) ckpebka noaHAT; B NPOTMBHOM cry4yae
crneumanbHbIM pbldarom (puc. 7, Ne 5) nogHumuTe ero;

2) po ynopa BcTaBbTe naTpybok Tpybku BcacbiBaHus (puc. 7, Ne 4) B ckpebok;

3) ocnabbTe aBe pykoaTkM (puc. 7, Ne 3), pacnonoxeHHble B LEHTpanbHOM 4YacTu
ckpebka;

4) BcTaBbTe ABa pe3b0O0BbIX WTLIPS B YLWKN aepxatens (puc. 7, Ne 2);

5) 3akpenuTe ckpebok, 3aTAHYB ABe pykosiTkM (puc. 7, Ne 3).

Hoxu ckpebka npegHasHadeHbl Ans cbopa ¢ nona nieHkM Bogbl N MOKLLEro CpeacTsa,

obecneumBas, Takum obpasom, TwaTenbHy cywky. Co BpeMeHeM HenpepbiBHOE

TpeHne 3akpyrnseT 1 pacluennseT OCTPY KPOMKY, KOHTAKTUPYIOLLYIO C NOSIOM, yXyALuas

3(P(PEKTMBHOCTb CYLLKK, U, Tpebysa 3ameHbl HoXa. [103TOMY MOCTOSIHHO KOHTPONUpymTe

cTeneHb U3Hoca.

[ns obecneveHnss Hamny4Lwen CyLKn HEOBXOOMMO OTperynmpoBaTb CKpebok Tak, YTobbl

KpOMKa 3agHero Hoxa 3armbanacb npu paboTe Mo BCew AnMHE NpuMepHo Ha 45° no

OTHOLLEHUIO K Nosny. HakrnoH HoXen MOXHO OoTperynupoBaTb Npu NOMoLWM BUHTa (puUc. 7,

nos. 1), KpoMme 3TOro, BbICOTY ckpebka Ans nona MOXHO OTperynMpoBaTtb Mpu MOMOLLM

BUHTa (puc. 7, Nos. 6).

6.3. [lepemelieHne Hepaboyen MaWINHbI

[ns Toro 4Tobbl NEPEMECTUTb MaLUUHY BbINONHUTE CreayoLLee:
1) nogHumuTE cKpebok;

2) HaXXMUTe Ha nNefarnb NepeMelLeHns rofnoBKM, a 3aTeM nepeseanTe ee Brnpaso (puc. 6,
Ne 9) Ana nogbema ronoBHOM YacTu MaLUUHBI.

3) nepenBuranTe MallMHy criegyromm obpasom:

* Modenu c MexaHuU4YeckoU msi2ol: TONKaNTe UNn TASHUTE;

e Modenu c_anekmpuyeckol _msi2oli: ONA Xxoga Bhneped HaxXmute Ha
nepekntovatens (puc. 6, Ne 13), n 3ateM HaxmuTe Ha pblyar Tsrm (puc. 6, Ne 7);
Ons xoga Hasag HaxkmuTe Ha nepekntodartens (puc. 6, Ne 13), n 3atem HaxxMuTe Ha
pblyar Taru (puc. 6, Ne 7);
ONS M3MEHEHWs CKOPOCTWU [OBWXKEHWUS BOCMOSIb3yWTECb PYYHOW MNOTeHUMOoMeTpa
(puc. 6, Ne 11);

4) [OCTUrHYB TOYKM Ha3HAYEHWUs, OMYCTUTE TOMOBKY, HaXaB Ha mneganb BHU3 U BNpPaBo
(puc. 6, Ne 9), n 3atem oTnycTuTe €e.

¢ BHUMAHUE

Hwn B Koem cny4ae He ocTaBnanTe 6e3 NnpMcMoTpa UM Ha CTOSIHKE MaLUWHY C C
NOLHATON rOfNTIOBKOW UM C KITKOYOM, BCTaBMEHHbLIM B aBapUNHYKO KHOIKY.

6.4. MoHTaX 1 3amMeHa LWeTKU / AUCKOB TAMN

¢ BHUMAHUE

He pa60Ta|7|Te 6e3 npaBUIibHO YCTAHOBJIEHHbIX LWETOK, POJIMKOB UM OANCKOB TArU.

MoHTax wWweTkn (Mogenu ¢ 1 WETKOW). OnycTuTe LETKYy Ha Mo nepes MaluHOW n
BbIPOBHANTE ee C KapTepoM. Onyctute TrOfoBKY W HaXMUTE pbldar ynpasBreHus
wetkn/Tarm (puc. 6, Ne 7) Ha KopoTKoe BpeMs: bnarogaps aToMy LWeTka/u aBTOMaTtu4eckm
BCTaBUTCA B CTynuuy (pnaHua. Ecnu maHeBp OKaKeTCHa HeyCneLLHbIM, ele pas HaXMuTe
Ha PYy4YyKy MalUUHbI, U MOBTOPUTE YCTAHOBKY LWLETKM W HaxaTue Ha pblyar ynpaBrneHus
LLIETKOMN.
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Ncnonb3oBaHne abpasvBHbIX _AWCKOB /| OWCKOB M3 MWKPOBOMOKHA: YCTaHOBUTE
abpasuBHbIN ONCK / AMCK U3 MUKPOBONOKHA Ha AWCK TAMK, U 3aTeM Npou3BeauTe,
yKa3aHHble Bbllle OeNCTBUSA AN MOHTaXa LLETKN B MaLLMVHY.

CHAaTue weTkn (Mmoaenu ¢ 1 WweTKon) (M AUCKOM TArM) NnpousBoauTe creayrowmm
ob6pasom:

NOAHMMUTE TONOBHYIO YaCTb MalUWHbI, HAXXaB M COBWHYB BNpaBoO nedanb nepemMeLleHus
ronoskn (puc. 6, Ne 9), M Heckonbko pa3 Ha KOPOTKOE BpPEMS HaXMUTe Ha pblyar
ynpaBneHnsa LWeTKOW/Taron. locne HecKonbKUX MONbITOK LWeTka/M (UM OUCK T4rm)
oTUenuTCa 1 ynageT Ha 3eMiio.

YcTraHoBKa/aBTOMaTu4yeckoe 3auenneHue wetok (mogenu CT70 ECS, CT40 BT60
ECS):

yCTaHOBUTE AOUCKM nof paboyyo ronoBky, AN BblpaBHUMBAHUA YyrepeB WX Ha
cneumnanbHble CTOMOPLl, 3aTeM HaXMuTe KHOMKy weTtok (puc. 6, Ne 3), mawwuHa
npounsBegeT aBToMaTU4ecKoe 3auenneHuve.

CHaTne/aBTOMaTU4YeCKOEe pacuenneHune wetok (mogenun CT70 ECS, CT40 BT60
ECS):
BbIKMOYNTE BCE BKMOYEHHbIE MEXaHW3Mbl (LLLETKM — BCacblBaHWE), 3aTeM yAepXuBante
Ha)KaToM KHOMKY "pacuenneHue weTok/MukpoBonokHa" (puc. 6, Ne 19) He meHee 5
ceKkyHa, Takum obpasom OyaeT npousBeneHa onepaums aBToMaTU4ecKoro pacLuensieHus
LLLETOK.

I ONACHOCTb

BbinonHanTte AaHHYIO onepauuio, Korga mallunHa BbIKIKO4YeHa.

MoHTax weTku (Mogenu ¢ 2 wWeTtkaMmu 3a ucknw4veHnem CT70 ECS, CT40 BT60
ECS):

YCTaHOBUTE LETKN NOA OUCK TAMM rofloBHOM YacTu.

Pykamu nogHuMuTe NpaByto LLETKY U NOBEPHUTE €€ MO YacOoBOMW CTperke, 3abrokMpoBas
Ha OUCKe TArn, pykamu nogHMMMUTE NEBYIO LLETKY U MOBEPHUTE €e MO YacoBOW CTPenke,
3abnokMpoBaB Ha OUCKe TArN.

Wcnonb3oBaHne abpasvBHbLIX OUCKOB: YCTaHOBUTE abpasvBHLIN OUCK HA OUCK TAMU, Y
3aTtem npomsBeguTe, yKkasaHHble Bbllle AeUCTBUA ONA MOHTaXa LLEeTKN B MaLLUHY.

CHATMe weTku (Mmogenu ¢ 2 weTkamm 3a ucknrodyeHmem CT70 ECS, CT40 BT60 ECS)
npou3sBoAuTe cneayrowmMm oopasom:

NOgHUMUTE FOMNOBHYIO YaCTb MAaLUWHbLI, HaXXaB U COBWHYB BMpPaBoO Nefanb rnepemMeLleHns
ronoBkn (puc. 6, Ne 9), noBepHMTE "MPOTMB 4YaCOBOW CTPESIKM MNpPaBYyH LUETKY,
pa3bnokMpoBaB ee C AucKa TArMM, MNOBEPHUTE MO YACOBOW CTPENKe NeByk LeTKY,
pa3briokMpoBaB ee C gucka TAru.

MoHTaX ponuMKoB-LETOK:

NOAHMMUTE FONTIOBHYIO YaCTb MalUWHbI, HAXaB Ha nejarib OnyckaHus NOOHATUS rONOBKM
(puc. 6, Ne 9) BcTaBbTE pOnMKK B rHE340, pUC. 16, yCTAaHOBMB MX CHavarna Ha TSroBbIn
LUKMB, @ 3aTeM CABMHYB BBEPX A0 3auenneHns B pabovem nonoxeHuu.

CHATHME PONIUKOB-LIETOK:

NOAHMMUTE FOMOBHYIO YacTb MallWHbI, HAaXaB Ha nedanb ONyCKaHUSA MOAHSATUSA FOSIOBKU
(puc. 6, Ne 9), oTuenuTe LWETKN, MOTSHYB WX BHU3 CO CTOPOHbI, MPOTUBOMOSIOXHON
TArOoBOMY LLKUBY, 3aTEM BbIHbTE U3 rHe3aa.
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6.5. Morowme cpeacTBa — pekomeHgauvm no ucnonb3oBaHUoO

¢ BHUMAHUE

O6sA3aTenbHO pa3baBnanTe MoKLWwMe CpeacTBa B COOTBETCTBMU C YKa3aHUSMU
noctasLMKa MOKOLWMX cpeacTB. He ncnonb3ynte runoxnopuT HaTpus
(oT6benuBaTenb) unu apyrue oKUCnNUTenu, B 0CO6eHHOCTM B 60nbLuomn

KOHLIEHTpaLMu, U He NoNb3ynTeCb pacTBopUTenaMu unu yrnesogopoaamu. Boga m
MoroLlee CPpeaAcTBO AOMKHbI UMETb TeMnepaTtypy, He NpeBbIaroLLyto
MaKCUMarnbHyH, yKa3aHHYI B TEXHUYECKMX XapaKTepUCTUKax U He JONMKHbI
coaepKaTb Necok u/unu gpyrue 3arpsa3HeHus.

MawurHa paspaboTaHa AN UCNONb30BaHNA He NEHHbIX 1 NoaaaLLMXCs G1oNormieckomy
Pa3nNoXeHN0 MOKLLUX CPEACTB AN MOKLLUMX U CYLUMIbHBIX MaLLUH.

O6paTtuTech K NPOM3BOAMTENIO 3a NOSHLIM Y OGHOBIEHHbLIM CMIMCKOM MOILLMX CPEACTB U
XMMWKaTOB, KOTOPbIMM MOXHO BOCMONb30BaTbCA. [MoNb3yhTech TONMbKO MPOAYKUMEN,
noaxogsLien aAna nona v Ansa yaansemon rpsasu.

Cnegayiite HopMam Ge3onacHOCTM, ykasaHHbIM B naparpadge "Hopmbl GesonacHocTu”,
OTHOCALLMMCS K UCMOSb30BaHMI0 MOKLLMX CPEACTB.

6.6. [lNoaroToBKa MallMHbI K paboTe

¢ BHUIMAHNE

[o Havyana paboTbl ogeHbTe xanarT, HayLWHUKKW, HeNMpoMoKaeMyto 006yBb C 3aWuUTon
OT CKOJIbXX€HUS, MacKy Ans 3aluTbl AblXaTeNbHbIX NyTen, NnepyaTku u apyrme
cpeacTBa HAUBUAYaribHOW 3alUThbl, YKa3daHHble NpousBoauTenem
MCMNoNb3yeMoro MolLLEero cpeacTsa unm Tpedbyemole B NoMeLLeHUN, rae
npousBoaATcA paboThbil.

[o Hayana paboTbl BbINOMHUTE CrieayoLwme onepauum:

* Modenu c akKyMynssmopoMm: NpoBepbTe YPOBEHb 3apsga akKymynaTopoB (npwu
HeobXxo0aANMOCTHY 3apsanTe);

* OMycTUTE rofioBKy Npy NOMOLLK cneunansHon neganu (puc. 6, Ne 9);

e ybegutechb, 4YTO BO3BpaTHbIN Bak (puc. 2, Ne 2) nycTon; ecnn 3TO He Tak, cnente m3
Hero soay;

* mopgenu R ¢ ponukamu: onyctowumTe kacceTy ang cbopa mycopa, puc. 17:

* ybeguTtecb, 4TO pblyar ynpaeneHus KpaHoMm (puc. 6, Ne 6) (Tonbko momenu ¢
ceteBbIM nuTaHue 230-110-115B nepeMeHHOro HanpspkeHus) HaxoauTcsa B
nonoxexumn "3AKPbIT";

* HanomnHuTe 4Yepes crneumanbHoe OTBEpPCTME Ha nepefHen yacTn Bak Ans mMotowero
pactBopa (puc. 2, Ne 7) umuctom BOAOM WM MOWLUMM HE MEHHbIM CPEACTBOM B
TpebyeMou KOHLeHTpauun: octaBbTe HEe MeHee 5 CM Mexay NOBEPXHOCTbIO XNAKOCTU
N ypoBHEM OTBEPCTUS caMmoro baka;

e €eCnuM MalnHa ocHaweHa AdononHuTenbHbiM obopygosaHnem CHEM DOSE,
HanonHuTe 6a4y0K MOKLMM He MNEeHHbIM CPEeACTBOM B HY)XHOW KOHLIEHTpauuu, CHSAB
KpbIwKy (puc. 15, Ne 1).

* YCTaAHOBMUTE LLETKU, OUCKU TAMN UMW POSIMKM TOrO TUMa, KOTOpbIN TpebyeTcs Ans nona
1 BbINnonHsaemon paboTbl (cM. nap. 3.4);

e ybegutechb, 4TO cKpebok (puc. 2, Ne 6) XOpoLo 3akpenseH M NOOKMYEH K Tpydke
BcacbiBaHuA (puc. 7, Ne 4); ybegntech, YTO 3a4HUA HOX HE U3HOLLIEH.

| MUHPOPMALINA

B cnyvae, ecnu mawmHa ucnonb3yeTcsA BnepBble, peKOMeHAyeTCs NPOBeCcTU
KOPOTKUE UCMbITaHMA Ha NPOCTOPHOM NJioLWaAKe, He MMeloLen NPensaTCTBUMN.
[lo HanonHeHMA 6aka HOBbIM PacTBOPOM 0b6sizaTenbHO crnenTe BoAay U3
BO3BpaTHOro 6aka.

[Ons apeKkTMBHOM OYNCTKN U OANTENBHOIO Cpoka CryXObl MalUWHbI CriegyrnTe NpPocTbiM
npasunam:
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NOAroTOBbTE MECTO PaboTbl, yCTPAHUB BO3MOXHbIE NPENSATCTBUS;

HayHuTe paboTy Cc Haubonee yganeHHOW TOYKW, YTOOblI M3bexaTb HaxoXAeHwe Ha
TOJSIbKO YTO NPOMbITON 30HE;

BblOupanTe Hanbonee npsimble Nyt paboThbl;

B criyyae 60nbLIOro NpocTpaHcTBa pasgenute obnacTtb Ha MPSAMOYrofibHbIE Y4acTKu,
napannenbHble Mexay coboMn.

Mpn HeoGXxoANMMOCTU B KOHLE npou3BeauTte GbICTpyto yOOpKy LUBAOpOM UnNn TPSNKOW MNo
MecTaM, HeJOCTYMHbIM MaLUUHeE.

6.7. PaboTta

Mocne NoaroToBKN MalUWHbLI BbINOSTHUTE cnepywoulee:

MoakntounTe MalumHy cnegyrowmm obpasom:

- Modesib ¢ Kabenem: BCTaBbTe BUIKY B PO3ETKY 3NEKTPONUTaHNUS;

nepeBeguTe pblyar ynpasneHuss kpaHoMm (puc. 6, Ne 6) - (monbko modenu c
cemeebiM _numaHue 230-110-115B nepeMeHHO20 HarfpsiKeHusl) B MOMOXeHne
MUHMMAanNbLHOrO pacxofa pacTBopa; ecrnn He MpedyCcMOTPEeH 3alUUTHBIA  KnanaH,
MOIOLLMIA pacTBOP HAaYHET NofaBaTbCs Ha LLETKY.

onycTtuTe ckpebok npu NnomoLLm crneumanbHoro peidara (puc. 6, Ne 8);

HaXXMuTe Ha KHoMky weTkn (puc, 6, Ne 3), ecnn mawuHa ocHawieHa ana paboTbl C
cuctemor ECS, npu noOMOLLM KHOMKWU LLETKWU, yOepKMBas ee HaxaTon He MeHee 5
cekyHA, 3apjanTe Hanbonee noaxoaawmni anga pabotbl pexum (pexum “BRUSH-PAD” ¢
abpasunsHon weTkon/amckom nnu pexum “MICROFIBER” ¢ AnCKOM 13 MMKPOBOJSIOKHA),
BCacblBaHWe BKMIOYNTCA aBTOMATUYECKN.

HaXXMUTE Ha KHOMKY BcacbiBaHus (puc, 6, Ne 2), 4Tobbl OTKMOYNTE MOTOP BCacbiBaHUA
pacTBopa;

HaXXMuTe pblyar yrnpasneHus weTkon/taron (puc. 6, Ne 7).

Modeniu c MexaHU4YecKOU msi2ol: Koraa MOTOP LLIETKM BKITHOYEH W HaXkaT pblyar Taru,
BKITOMAETCH MOTOP, KOTOPbI BpallaeT LWeTKy n nepeasuraet mawuHy. CneumanbHoe
YCTPOMCTBO MEXaHMYeCKOM TArM MCMonb3yeT TPeHue Mexay LEeTKOM W MonoM Ang
cO34aHusa OBWKEHWUs Bnepen, No3ToMy, Nocrne OTNYCKaHUA pblyara MeXaHU4YeCcKon Tarm
MOTOP LLETKN OTKMNIOYAETCa U BCNeACTBME 3TOr0 MallMHA OCTaHaBIMBAETCS.

Mpn HeobxoouMOCTM OTPErynupymnte TEeHOEeHUMIO OTKIIOHEHWS OT MpsIMOro nyTw,
BOCMOMb30BaBLUMCb PYYKON perynupoBkn HanpaeneHus (puc. 6, Ne 10): ecnu mawwnHy
BeAET BNpaBo, NOBEPHUTE PYUKY NO YACOBOW CTpeske n HaobopoT.

Modenu ¢ _anekmpu4yeckol msi20l. AN NepeaBMXeHNa MallvHbl Bieped U Hasag

cM. nap. 6.3.

NepruoanyecKn KOHTPONMPYMTE, YTOObI 40 LLETOK/PONIMKOB AOXOAUST MOKOLLNIA pacTBOp

n obecnevbTe ero OOMMBKY, KOraa OH 3aKOHYUTCH; korga B Oake C pacTBOPOM HeT

[OCTaTOYHOro KonmMyecTBa BOAbl, 3aropaeTcsl COOTBETCTBYHOLUUMN UHAUKATOP YPOBHSA

(pwnc. 6, Ne 5): octaHOBUTECH M HAaNONHUTE BaYoK,;

Ecnn mawwmHa ocHaweHa gononHutensHeiM ycTporctBom CHEM DOSE, Bknwounte

ero npuv nomoLun kHonku (puc. 15, Ne 2), saTem oTperynupynte nogady pacteopa Ha

LWeTKA Mpy noMoLLn perynupyrowtero BuHTa (puc. 15, Ne 3), KOHUeHTpauusa OormkHa

coctaBnaATb o1 0,5% o 3% Ha nuTp BOAbI.

Bo Bpems paboTbl KOHTPONUPYNTE KA4YE€CTBO MbITbsl U B 3aBUCUMOCTU OT NOTpebHOCTH

oTperynupynte noTOK pacTBopa, ModaBaeMbli Ha  LWETKW/pornuku, no mepe

HeobxoaMmMocTM nogHuMmasa unu onyckas kpaH (puc. 6, Ne 6, Tonbko mogenu ¢

ceTteBbiM nutaHune 230-110-115B nepemeHHOro HanpshkeHusi, Npu HeobXxoaMmocTn

BCE MOLENN C akKyMyIsaTOPHbIM NMUTaHWEM), OTPerynupymTte noToK pacTBopa, HaXas

Ha kHonky (puc. 6, Ne 18). KonuuecTBO nogaBaeMoW XUAOKOCTW NokasbiBaeTcs npwu

NoMoLLK BKNIOYEHNA nHankatopos (puc. 6, Ne 20).

NMPWXXATUE LLETKW / MUKPOBOJTOKHA K PABOYEW NMOBEPXHOCTMU:

0 wmopgenb CT40 ECS — CT40 / 70 R, Bo Bpemsa paboTbl Heobxoanmo ybeantbes,
YyTO npwxaTMe Kpyra M3 MUKPOBOSIOKHA K MOy Haxogutca B OOMYyCTUMOM
OvanasoHe: 1 3eneHbin ropAwun WHAWKATOP — MWHUManbHoe [faBsrieHue, 2
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ropswux 3eneHblXx MHAMKaTOpa — cpeaHee AaBneHune, 3 3erneHblX MHaukaTopa —
MakcumanoHoe gaerieHue (puc. 6, Ne 17), ecnu Bo Bpemsi paboTbl 3aropatca 3
3eneHble MHOuKaTopbl M OauMH KpacHbli (puc. 6, Ne 17), (puc. 14, Ne A)
HeobXxoaANMO yMEeHbLUUTL NpuxaTue WeTKU, NoBepHyB py4ky, (puc. 14, Ne A). lMpu
MOBOPOTE PYYKM NO YaCOBOW CTperke npwxkatue LeToK K paboyer NOBEpXHOCTU
yBenu4yMBaeTcs, Nnpu MOBOPOTE MPOTMB YacOBOW CTPEernku — yMeHbluaetcs. [ns
TOro, YToObl NONYYNUTb JOCTYN K 3TOMY YCTPOWCTBY, NOOHUMUTE BO3BPATHLIN Hak.

0 Mopgenb CT70 ECS, CT40 BT60 ECS — npu oOHOKpaTHOM HaXaTum Ha KHOIMKY
(pyc. 6, Ne 19) wuameHsieTca npwkaTue LWEeTOK/MUKPOBOSIOKHA K pabouen
nosepxHocTu. lMpuxaTme nokasbiBaeTcs NpW MOMOLUM BKIIOYEHUS WHOWKATOPOB
(puc. 6, Ne 17).

¢ BHUMAHUE

Mpun kaxxgom 3anonHeHnU 6aka AnNA pacTBopa He 3a0biBalTe CIMBAaTb BO3BPaTHbIN
bak.
He octaHaBnuBanTecb Npu BKIIOYEHHOM BCAacbIBaHUN U OTKPbITOM KpaHe
MOIOLLIEro pacTeopa.

* ecnu BO3BpaTHbIN 6ak 3anonHeH, 3aropaeTcs UHAuKaTop ypoBHSA (puc. 6, Ne 4) wn
yepe3 HEeCKONbKO CeKyHO OTKMw4yaeTcs MOTOp  BcacblBaHus:  Heobxoaumo
OCTaHOBUTLCA W OMOPOXHUTL Bak; Ons 3anycka MoTopa BcacbiBaHUS Heobxoaumo
BbIKITHOYMTb ¥ BHOBb BKMNIOUUTL NepekrntoyaTent BcacbiBaHus (puc. 6, Ne 2).

* Modenu c akkymynsmopom:. ecnn mHaukatop (puc. 6, Ne 1) HayHeT mwuratb 3TO
O3Ha4yaeT, 4YTO akkymynaTopbl 6nuvknm K paspagy. [Ana Toro, 4Tobbl nNpeaoTBpaTuTb
MOBbLILEHHbIA paspsa akkyMynaTopa, LWeTKU Yyepe3 HEeCKONbKO CeKyHA GrokupytoTcs.
[MponsseanTe 3apsaKy akkymynsropa.

Mocne 3aBepweHuns paboThbl:

* nepeBeguTe pblyar ynpaeneHus kKpaHom B nonoxeHune "3AKPbLIT" (puc. 6, Ne 6)
TONbKO Mogenu ¢ cetesbiM NuTaHme 230-110-115B nepeMeHHOro HanpsXXeHus;

* OTNYCTUTE pblyar ynpaeneHus LweTtkamu/taron (puc. 6, Ne 7), Haxogawmmca nog
PYYKON MaLLMHbI: MOTOP LLETKU/TAMN BbIKMIOYUTCS U MallMHA OCTaHOBUTCS;

* OCTaHOBMTE LLETKY, HaXaB KHONKy (puc. 6, nos. 3);

* nogHumute pbivar (puc. 6, Ne 8), ana nogbema ¢ nona ckpebka, YTobbl n3bexaTtb
HenpepbIBHOIO AaBfeHWs, Bbi3blBaloLWero Aedopmanmio HOXeN CYLLIKHK;

e CHUMUTE LWETKM (UnNu Juckn TAarn), Ans Toro, 4Todbl u3bexatb HenpepbiBHON
nedopmauunu;

* MNPV NOMOLLM KHOMKK BbIKNKOUNTE gononHutenoHoe yctponcteo CHEM DOSE (puc, 15,
Ne 2)

* B 3aBMCMMOCTU OT MOAESNM BbIHbTE BUSIKY U3 PO3ETKN INEKTPOMUTAHUSA NN OTKYUTE
aKKyMynaTopbl;

* creunTe BOAy U3 BO3BpaTHOro 6aka, u o4ncTuTe ero;

e Mogenu R ¢ ponukamu: onycTtomte MycopHbli 6ak, puc. 17.

6.8. HeKOTOpre COBeTbl MO ONTUMAarnbHOMN JKcnnyatauMu MallUHbI

B cnyyae, ecnv Ha nony 6ygnet ocobo cToMKas rpsidb, Ha MalUMHE MOXXHO BbINMOMHUTb
noaTanHble onepawuum No NPOMbIBKE U CYLLKE.

6.8.1. lMpedeapumenbHasi NPOMbISKa MPuU NMOMOWU W,emokK usu Kpyaa

e OTtperynupyinte NOTOK pacTBOpa, 3a UcknoveHnem mogenen ECS;
e HaXMWUTe KHOMKY weTkn (puc. 6, Ne 3);

* OMyCTUTE rOMIOBHYH YaCTb MaLUUHbI;

* HaXMuTe Ha pblYar TArn 4nsa Toro, YTobbl WETKN BpaLlanucs;

» ybBeguTech, YTO BCACbiBaHME BbIKHOYEHO, M YTO CKpeOOK NOAHSAT;
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*  Ha4yHUTE MOWKY.

MoTok BOAbl Ha BbiIXo4e MOXET ObiTb OTperynupoBaH B 3aBUCUMOCTM OT CKOPOCTU
nepeaBwxeHns, yoobHon ansa onepaTtopa. Yem meaneHHee cKOpoCTb, TEM MeHbLUE BOAbI
OOJDPKHO nogaBaTbCA.

MonTe TwaTtenbHee B Haubornee rpasHbIX MecTax: Takum obpasom, MotLeMy cpeacTsy
Jaetca BpeMsa [Ons NPOBEOEeHWs XUMUYECKOW peakuun no OTAENeHuo [psasn v
nepeBedeHN0 ee B CYCMNEeH3MI0, a WeTkaM — Npou3BecTn 3PEeKTUBHOE MexaHUyYecKoe
BO3ENCTBMUE.

6.8.2. Cywka

Onyctute ckpebok, M Mpu BKNHOYEHHOM BCacCbiBaHUW MNpoMaUTE NO MNpeaBapuUTenbHO
npombITON obnacTu: Takum obpa3om obecneyvmBaeTcst pesynbTaTt TwaTeNlbHON NPOMbIBKN
M 3HAYMTENbHO COKpALLATCH nocrneayroLlme onepauum no Nepnuoanyeckomy yxoay.

[ns oQHOBPEMEHHOW MOWKM M CYLUKW BKMOYUTE BMECTE LUETKWU, nodady BoAdbl U MOTOP
BCacbIBaHUS.

6.9. CnuB rpAsHon BoAbl

I ONACHOCTb

Ucnonb3ynTe cpeacTtBa HAMBUAYanbHOW 3aWMThbl NPU BbIMONHEHUN Onepauun.
NMpousBoauTe cnMB, KOrga MaluvHa OTKITHOYEeHa OT INIeKTPONUTaHUA.

Tpyba cnuBa Bo3BpaTHOro 6aka pacnonoxeHa Ha 3agHeW CTOPOHe MalUuHbl C feBOW

CTOPOHBI.

Ong Toro, 4Tobbl CrUTbL BOAY M3 yKasdaHHoro 6aka:

* nepeaBuMHbTE MaLLVHY K ClIUBHOMY FIHOKY;

* BbiHbTE TPYyOKy cnmBa (puc. 8, Ne 2) u3 rHe3ga, B3sBLWKCb 3@ Hee psagoM C
dukcupytoLen npyxkuHon (puc. 8, Ne 3), u NoTAHUTE B FOPU3OHTaNbHOM HanpasneHuu;

* yaepXuBas KoHel TpyOKM Kak MOXHO Bbille, BbiHbTE NPobKy (puc. 8, Ne 4) n3 TpyGku,
BbIBEPHYB €e€;

* MOCTENEHHO OnycKanWTe Kpan TPyOKW, UBMEHAA UHTEHCUBHOCTb CTPYM BbICOTON TPYOKM
Haj 3emnen;

* NpoBepbTe KONNYECTBO rPA3M, OCTaBLLUENCA B BO3BpaTHOM Bake 1, npu HeobxoamMMocTy,
npomovite ero BHyTpu. [na obneryeHna OYUCTKM U MOMHOro CrnvBa pPEKOMEHOYeTCs
oTuenuTb ero oT 6aka Ansa pacTeopa U NPUNOAHAT;

* nocne TOro, Kak Boga cnvTa, onyctuTe Bo3BpaTHbI 6ak (ecnu oH 6bin NnpegBapuTenbHO
NOAHAT), NpuLenuB ero Kk 6aky ¢ pacTBOpoM;

* 3akponTte npobkon (puc. 8, Ne 4) Tpybky cnuea (puc. 8, Ne 2) 3aBepHyB ee, ybeantecs,
YTO OHa NOMNHOCTbLIO 3aKPbITa, U YNOXUTE TPYOKY B rHE3.0.

¢ BHUIMAHNE

Bo BpeMsi npomMbIBKM BO3BpaTHOro 6aka HM B KOeM criyyae He BbIHUManTe (punbTp
BcacbiBaHuA (puc. 10, Ne 2) ns ceoero rHesga, U HU B KOeM crlyyae He HanpaBnsuTe
CTpyH0 BoAbl Ha hunbTp.

Nocne 9TOro MOXHO CHOBA MbITb U CyLUnTb non.

6.10. CnuB uncTou BoAbl

I ONACHOCTb

MCHOHb3yI7ITe cpeacTtea MHAMBMAyaﬂbHOﬁ 3awunTbl NpU BbINOJIHEHNN onepaumﬁ.
npOVI3BO,C|VITe CInuB, Korga MallnHa OTKI1io4YeHa OT 3NIeKTponnTaHuA.

Ins Toro, 4To6bLl cnNUTh BoAy U3 6Gaka:
* nepeaBuMHbTE MaLLMHY K CIIMUBHOMY FIHOKY;
* BblHbTE NPo6Ky (puc. 9, Ne 1);
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* riocne TOro, Kak BoAa BbinbeTcst U3 6aka Anst pacTBopa, yCTaHOBUTE NPOOKY Ha MecTo
(pnc. 9, Ne 1).

| MTHOOPMALNA

PaCTBOp MorLwlero cpeacrtBea B BoAe MOXeT ObITb UCNONb30BaH AnNA NMPOMbIBKU
BO3BpaTHOro 6aka.

/. nNEPMOQ NPOCTOS

Ecnu mawuvHa gomkHa anvtensHoe BpeMsi octaBaTbCa 6e3 OBMXEHUS, CKPeBOK U LLEeTKM
(MM gucKkM  TArM) AOMXKHblI OblTb CHATbI, MPOMbITHI UM MOMELLEHbl B CyXOe MeCTO
(MpenonoYTUTENBLHO YrNakoBaHHbIE B KOHBEPT WK MOMUITUMNEH), 3alliMLEeHHOe OT Mbifw.
MapkynTe mMalLmHy C OnyLeHHOW rofloBHOW 4acTbio.

Kpowme atoro, ybeantech, 4To 6aku abComnoTHO NYCThbl U COBEPLUEHHO YUCTHI.

Onsa mogenen R: onopoxHUTE MycopHbIn 6ak ¢ cobpaHHbIMK oTXogamu, puc. 17.
OTkNouNTE MaLUUHY OT 3NeKTponuTaHusa (B 3aBUCUMOCTM OT MOAENW BblHbTE BWUIKY W3
pO3eTKN N pasbeguHUTe KabernbHbl pasbeM akkyMynsTopa).

Modenu ¢ akKkymynssmopom: NOSHOCTbIO 3apaauTe akkyMynsaTopbl A0 TOro, Kak yopatb
nx Ha cknag. Bo Bpemsi anutensHoro 6e3genctemsa obecneybTe NEpUOaNYECKYIO 3apsaKy
(Mo kpanHen mepe, oOuH pa3 B ABa Mecsua) AN COXPaHeHUs MakcuMarbHOro 3apsija
aKKyMyIisiTOpOB.

¢ BHUIMAHNE

Ecnu nepuoauyeckas 3apsiaka akkymMynsiTOPOB He NPOM3BOAUTCSHA, BO3HUKaeT
OnacHoOCTb MX 6e3B03BPaTHOro NOBPEXAEHMUS.

8. OBCNYXUBAHME U 3APAOKA AKKYMYJNIATOPOB

I ONACHOCTb

He KOHTpO.ﬂVIpyp'ITe 3apsan akKkymynsaTopa npy noMoLliun UCKP.
AKKyMynilTOpbl BblAeNnAKT BOoCNnlaMeHALWwnecd napbl. noracurte noboe OTKpPbITOE
nnama unu yrinm Ao npoBepkn N 3anofiHeHUsA akKKymMmynaTopoB.
BbinonHANTe onncaHHble onepauvun B npoBeTpuBaemMbIiX NOMeLLEeHUAX.

Ona Toro, 4Tobbl M3bEexaTb MNOBPEXOEHUA akKyMynsaTtopa, HM B KOeM crnydae He
paspsikanTe ero NosIHOCTLIO.

MoMHUTE, 4TO KOrga MuraeT COOTBETCTBYIOLIMIM KpacHbIM uHAukaTop (puc. 6, Ne 1) Ha
naHenu ynpasneHunsi, Heo6xoAMMO NPOU3BECTU 3apAOKY akKyMynsTOPOB.

8.1. Mpouenypa 3apaaku

* MpucoeauHNTE pasbem 3apsifHOrO YCTPOMCTBA K kabenbHOMY pasbemy akkyMynsiTOpOB
(puc. 5, Ne 1);

¢ BHUIMAHNE

B cny4yae npMmeHeHUs reneBbiX aKKyMymnsiTOPOB, UCMOJNb3yiTe TONbKO 3apsaHoe
YCTPOMCTBO, NpeAHa3Ha4YeHHoe AN reneBbiX aKKyMynsAATOPOB.

® I'Ipomsae,u,me 3apAadky, perynmpya  3apdagHoe yCTpOIZCTBO B cooTBeTCcTBUN C
MHCTPYKUNAMMU;

* [10CIie 3aBepLueHna nepumoaa 3apAaakm OTKINI4YnUTE pa3beMbl,

* ripucoegnHuTe kabernbHbI pa3beM akkyMynaTopa K pa3bemMy MallUHbI.
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0. MHCTPYKUWU NO OBCNYXXUBAHUIO

I ONMACHOCTb

He oTKNOYMB BUIIKY NMUTAHUA MaLUUHbI OT 3J1IEKTPOCETU, HENb3s NPOU3BOAUTL
HUKaKMX onepawmm no oocnyxuBaHuio (ANA moaenu ¢ NMTaHUEeM OT INEKTPOceTn)
WUNKU He OTKITIOYUB aKKyMynATOpbI.

Onepauum no o6cnyxnBaHUIO, KacarLmecs INeKTpoobopyaoBaHUs U, B NIl06OM
cny4ae, Bce Te, KOTOpble He ONnucaHbl B JAHHOW MHCTPYKLMU MO IKCNyaTauuu,
AOJMXKHbI NPOU3BOAUTBLCA TEXHUYECKUMU creumanmcTtaMmm B COOTBETCTBUM C
AEeNCTBYOLWMMN HOpMamMM 6e30NacHOCTM U C TeM, YTO NpeayCMOTPEHO B
MHCTPYKLMM NO 3KCnsyaTauum.

9.1. O6cnyxnBaHMe — OCHOBHbIE NpaBuna

BbinonHeHne perynsipHoro o6cnyxuBaHus, criedys YykasaHusiM, NpedocTaBreHHbIM
npousBoauTenem, rapaHTUpyeT HaubOmNblUyld OTAayy M HaUGONbLUMN CPOK CRyXObl
MaLUVHbI.

Mpu o4MCTKe MaLUMHbI BCErga yunTbiBanTe cnegytoLlee:

* n3berante Mcnonb3oBaTh annapatbl AN MOWKM NoA OaBfeHVeM: Bbl MOXETe 3anuTb
BOJOW pacnpefenutenbHble 3NeKkTpuyeckme KopobkM UM MOTOpbI, YTO NPUBEAET K UX
NOBPEXOEHUIO UIN K PUCKY KOPOTKOTO 3aMblKaHWS;

* He wucnonb3ynte nap, 4Tobbl He AedopMUpPOBaTb OT TemnepaTypbl MNNACTUKOBbIE
aetanv;

* He nosb3yWTecb pPacTBOPUTENAMW WM YrNeBO4OpPOSAMU: Bbl MOXETe MNOBPeauTb
KOXYXW U PE3NHOBbIE YacTu.

9.2. TeKywee ob6cnyxmBaHme

9.2.1 Bo30ywHbIl ¢hunbmp ecacbigaHus U MornsjiagoK. o4ucmeka

e OTBepHUTE U CHUMUTE Npobky Baka (puc. 10, Ne 1) ¢ Bo3BpaTHOro 6aka (puc. 10, Ne
4);

* ybeauTecsb, 4TO BO3BpaTHbIM Gak (puc. 10, Ne 4) nycTou;

* ounctuTe nonnasok (puc, 10, Ne 5), HaxogAwWUNCS B 3agHEN CTeHKe BO3BPaTHOro
Gaka, He HanpaBnssa NOTOK BOAbI HENOCPEACTBEHHO HA NOMMABOK;

* CHMMUTE nonnaeBok C AepxaTtens (puc. 10, Ne 3), pacnonoXeHHOro B BepXHEN
BHYTPEHHEN YacTun Bo3BpaTHOro 6aka, Bo3gyLwHbii punbtp (puc. 10, Ne 2) cuctemsl
BCacCblBaHUS;

* OYUCTUTE (PUNBLTP MPOTOYHOW BOAOW MMAN MOKLWNM CPEeLACTBOM, WUCMNOSb3yeMbIM B
MaLluHe;

* BCTaBbTe (QUINbTP B AepxaTenb TOMbKO MOcne TWwaTenbHOW CyLwikn; ybeguTechb, YTo
Gu1nNbTp NPaBUIbHO YCTAHOBIEH B rHe3ae;

* 3aBepHUTE Ha MecTo NpobKy Bo3BpaTHOro Gaka.

9.2.2 bBapabaHHbIl hunbmp:. o4ucmka

e W3Bnekute 6GapabaHHbIi (UNLTP, U3 3aNMBHOIO OTBEPCTUSI B NepedHen 4vactu
MaLUVHbl;

e OYMCTUTE (PUNBLTP NPOTOYMHON BOAOW WM MOKLWMUM CPEACTBOM, MCMONb3yeMbiM B
MaLluuHe;

e BCTaBbTe QUNbTP B AepxaTenb, yoeanBLUMCL B NPaBUIbHOM YCTAHOBKE B FHE3/0.

9.2.3 @unbmp morouwe20 pacmeopa. o4yucmka
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e OTBepHUTE BUHT, PacrnofiOXXeHHbIM B YacTu, Haxoaswencs nog HWxHUM 6akom (puc.
11, Ne 1);

* OTBEpHUTE PuUnbTp ANst MotoLero pacteopa (puc. 11, Ne 2);

e ouncTUTE PUNBLTP MPOTOYHOM BOLOW WMNU MOIOLIUM CPEeACTBOM, WCMOMb3yeMbliM B
MalLVHe;

e BCTaBbTe (UNbLTP B AepxaTenb, ydoeauBLWINCL B NpaBUNbHOM YCTaHOBKE B rHe3go u
3aBepHUTE BUHT.

9.2.4 Hoxu ckpebka:. 3aMeHa

Hoxu ckpebka npegHasHadeHbl Ans cbopa ¢ nona nieHkM Bogbl N MOKLLEro CpeacTsa,
obecneumBas, Takum obpas3om, TwaTenbHyk cywky. Co BpeMeHeM HenpepbiBHOE
TpeHne 3akpyrnseT 1 pacllennseT OCTPY KPOMKY, KOHTAKTUPYIOLLYIO C NOSIOM, yXyALuas
3(P(PEKTMBHOCTbL CYLLKK, U, NO3TOMY, TPEDYS 3aMeHbl HOXa.

CMeHa unu 3aMeHa Hoxeu:

* onycTute ckpebok nNpy NMOMOLLK crieumanbHoro pelyara (puc. 6, Ne 8);

e cHumuTe ckpebok (puc. 2, Ne 6) ¢ gepxartens (puc. 7, Ne 2), NONHOCTLI0O OTBEPHYB ABE
pykosATkn (puc. 7, Ne 3);

* BblHbTE NaTpybok Tpybbl BCcackiBaHUA (puc. 7, Ne 4) ns ckpebka.

* Mpuv NOMOLLM Krntova oTBepHUTEe 60T (prc. 12, Ne 3 nnu 6).

* BblHbTE ABa cTonopa Hoxa (puc. 12, Ne 2 nnu 7), npegBapuTernibHO HaXaB Ha HUX B
CTOPOHY NPOTUBOMOSIOXKHYIO Kopnycy ckpebka (puc. 12, Ne 1), a 3aTeM BbITSHYB UX;

* u3BnekuTe Hox (puc. 12, Ne 4 nnn 5).

* YCTaHOBUTE TOT e CaMbl HOX, NMepeBepHYB KPOMKY, KOHTAKTUPYIOLLYIO C MONOoM, 0
M3HOCa BCEX YeTbipeX KPOMOK UIM HOBbIM HOX, BCTABMB €ro B BUHTbI KOpryca ckpebka
(puc. 12, Ne 1);

* ycTaHoBWUTE OBa cTornopa Hoxa (puc. 12, Ne 2 unn 7), BbIpOBHSIB Gonee LUMPOKYH
YacTb yWeK NoAd BMHTaMM KpenneHus kopryca ckpebka (puc. 12. Ne 1), a 3aTtem
NPOTONKHYB CTONOP HOXa BHYTPb HEro;

e 3aBepHuTe 60nT (puc. 12, Ne 3 nnn 6).

YcraHoBuTe cKpebok B gepxaTenb, cnenysl ykasaHmsm naparpacda 6.2.

9.2.5 [IpedoxpaHumenu: 3ameHa (MOOeJIU C aKKyMYyJisimOpPOM)

Mpenooxpanutens,  3allmLiaoWnn MOTOp WEeTKN U NpegoxpaHuTerb,
3alwmwarLWwmMi MOTOp BCacbliBaHUA HaxXOAATCA B AepxaTtene npefoxpaHvutenen
(pnc. 13, Ne 1), 3akpenneHHOM Ha BO3BpaTHOM 6ake Hapg akKyMynsiTOPHbIM OTCEKOM
MaLLVHBbI.
MNpwn 3ameHe NpegoxpaHUTenen:
» ybegutech, 4TO BO3BpaTHbLIN Bak NycToit; B NPOTMBHOM CIy4ae OMOPOXHUTE €ro;
* MOOHMMWTE BO3BpaTHbLIN Bak;
* MOOHVMMUTE KPbILKY AepxaTens npefoxpaHuTeneni U BblHbTE NpeaoxpaHuTensb,
OTBEPHYB BUHTbI KpEMNeHus;
* YCTAQHOBWUTE HOBbIA MNpPedoXpaHWUTEmnb, W  3aKPOUTE  KPbIWKY AepxaTens
npegoXpaHuTenen;
* U, HAKOHEL, OnycTUTe BO3BPaTHbIN Hak.

Tabnuua npepoxpaHuTenen: Ans nofyvyeHnss NonHon Tabnuubl NpeaoxpaHUTENen Cm.
KaTanor 3anacHbIxX YacTen.

¢ BHUIMAHNE

Hu B Koem cny4yae He cTaBbTe NpeAoXpPaHUTENIM C TOKOM GoNbLUNM, YeM
npeaycMoOTpPeHo.

Ecnu npeaoxpaHnTtenb NPpoaoJnKaeT neperoparTb, HeO6XOLI,VIMO BbIABUTb HEUCMNPABHOCTb
kabens, nnart (eCJ'II/I OHU eCTb) mnnm MOTOpPOB: nNpenoctaBbTe MNpoBEepUTb MaLUUHY
KBaJ'IVI(bI/ILI,I/IpOBaHHOMy cneunanmcry.
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9.3. Mepuoaunyeckoe obcnyxnBaHme

9.3.1. ExedHesHble onepayuu

Kaxabli AeHb nocne 3aBeplUeHnst paboT BbINONHSAWTE cneayoLme onepaumm:

OTKITIOYUTE 3NEeKTponUTaHne MallmnHbI;
Mmogenu R ¢ ponukamu: y6egmtech, YTO MycOopHbIn Bak nycTton, puc. 17;

OMOPOXHWUTE BO3BPaTHbIN 6ak, 1 Npu HE06XOOUMOCTU OYUCTUTE €ro;

O4MCTUTE HOXM CKpebKa, NPOBEPUB NX U3HOC; MPU HEOBXOOUMOCTU 3aMEHUTE UX;
ybeauTech, YTO OTBEpPCTUE BcacbiBaHWUS cKpebka He 3acopeHo, npyv HeobxoouMOoCTH
OYUCTUTE ero oT rpsau;

NPOMoKTE AMCK X MUKPOBOSOKHa (Mogenu ECS).

Modenu ¢ _akkymynsmopom: 3apagute akkyMynsatopbl B COOTBETCTBUM C
npoueaypou, ONUCaHHOW BbILLIE.

9.3.2. ExeHeldesnbHbie onepayuu

OuunctnTe nonnaBok Bo3BpaTHOro 6avka, 1 NnpoBepbTE NPaBUbHOCTL €ro paboThbl;
Npou3BeanTEe OYUCTKY BO3AYLWHOro ournbTpa BCacbiBaHWUA, ybeauTecb B ero Lenoctu
(Mpy HeO6GXOANMOCTU 3aMeEHUTE);

npou3BeanTe OYUCTKY (burbTpa MOILLEro pactBopa, Haxodslerocs Ha nepegHeM
oTBepcTMm Baka ¢ morwwmm cpeactsom (puc. 2, Ne 7), n yéegutecb B €ro Lenoctm
(Mpy HeO6XOANMOCTU 3aMEHUTE);

OYUCTUTE BCaCbIBAIOLLYIO TPYOKY;

oumncTuTe Bo3BpaTHbI 6ak n 6ak ans pacrTeopa;

Modenu ¢ __akkymynsimopom: [1pOKOHTPONMPYWTE YpPOBEHb 3nekTponuta B
aKkkymyrnsaTopax, 1 npu HeobxoguMocCTu JonenTe QUCTUININPOBaHHY BOAY.

9.3.3. lonyzodoebie onepayuu

[ante kBannuunmpoBaHHOMY 3NIEKTPUKY NPOBEPUTL ANeKTpudeckoe obopyaoBaHme.
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10. HEMONAAKW, MPUYUHBLI N CMTOCOBbl YCTPAHEHUA

10.1. Kak npeoponeTb BO3HUKLUME HEMOMaAKu
[B] - mMaLmMHbI C aKKyMynsiTOPOM
[C] - m™MawwuHbI C NUTaHNEM OT SNEKTPOCETU
[BT] - mawmHbl C akKKyMyMnATOPOM C 3NIEKTPUYECKON TArOm
Bo3moxHble Henonagkm, kacarLwmnecs BCEN MaLLMHBbI.
| HENOJNAOKWN NMPUYUHDbI BOCCTAHOBIEHUE |
MawunHa He paboTaeTt . [B] OTKITHOYEH pasbemM . [B] nogknoynTe
aKKyMynaTopa AKKYMYIATOP K MallnHE

* [B] aKkkymynsitopbl paspsiXeHsbl

* [B] 3apsaguTe akkymynstopbl

e [C] Bunka MaWwWHbI He
BCTaBMEHa B 3NEKTPUYECKYIO
pO3€eTKYy.

e [C] BcTaBbTe BUIKY B
PO3ETKM 3MEKTPONUTaHUS.

LLleTkn He BpawiaroTca

« [B] nepekrnoyartens LWeTKn
HaxoguTcs B nonoxeHum "0"

e [BT] Ha HaxaTa KHOMkKa
npvBOAa LLETOK

e YCTAHOBUTE B [OJIOXEHNE
"1" nepekntoyaTernb LWETKY;
* HXXMUTE KHOIKY LLEeTOK

® pblyar WEeTKN He HaXkaT

* HAXXKMUTE pblyar LLEeTKN

e [B] Bknwoumnacb TepMosawmta

e [B] oTnycTuTe pblyar LieTku,

MoTOopa LLETKK: MOTOp nepesegute B nonoxeHue "0"

neperpencs (BbIKMOYEH)  nepeknyaTenb
LLLETOK, AaB OCTbITb MOTOPY He
MeHee 45 MUHYT

e [B], [BT] oOTKknO4YEH pa3bem « [B], [BT] noaknwouute

nATaHUA N - TepMo3aLuuUThI pasbem nuTaHuns unm

MoTopa TepMo3alLnTbl MoTOpa

* [C] OTKNtOYEH pa3beM NUTaHUA
mMoTopa

* [C] nogkniounTe pasbem
nUTaHWa MoTopa

. [B] [BT] cropern e [B] [BT] Hanmgute n

npefoxpaHuTernb MOTOPa LLETKU yCTpaHuTe NPUYUHBI
neperopaHus
npegoxpaHuTens, 3arem
3amMeHuTe ero

« [B], [BT] aKKyMynATOpbI < [B], [BT] 3apsagute

pa3psKeHbl aKKyMynsiTopbl

* HEnUcnpaBseH pegykTrop

* 3aMeH1Te peaykTop

* HeycrnpaBeH MOTOP

* 3aMeHuNTe MOTOp

MoTop LeTKM 3anyckaeTcsa C
TPyAoM (TONbKO ANA MOAEenu ¢
NMUTaHUEM OT IJIEKTPOCETH)

e paboTta Npou3BOAMTCS C CyXOW e OTKpOWTE KpaH nogaun
LLETKOW Ha OYeHb HEePOBHOM MOOLLEro pacTeopa
nony

e paboTa npou3BOAUTCA Yepes e unsberante WMCMNONbL3OBaTb

YANUHUTESbHbIN kabenb
3MNEKTPONUTaHus

HenoaxoAdsLlero CcedYeHns wunm
HanpsPKeHNe 3HaUYUTENbHO HUXKE
yKkasaHHoro Ha Tabnuike ¢
XapakTepucTnkaMmm MalLLVHbI

(Hwxe Ha 15%)

Henoaxoadlime yanuHUTEnNu.
YBenuybTte cevyeHune
ANEKTPUYECKNX MPOBOAHNKOB
W Hangute anekTpuyeckue
po3eTKku c 6onbLwmm
HanpsKeHnem

* HeycrnpaBeH MOTOP

* 3aMeHNTe MOTOpP

[ MawwuHa MoeT HeogHOpPOAHO

* U3HOLUEHbI LWLEeTKN Ui ANCKKU

* 3aMeHunTe
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PaCTBOp He BbIXOAuUT

e pblyar ynpaBfieHUsl KpaHOM B
nonoxexun "3AKPbIT"

. nepeseguTe
nepeknioyartenb LWETKN B
nonoxexue "OTKPbIT"

* nycTon 6ak ansa pacteopa

* HanomnHute 6ak

+ 3acopeHue TpybkuM nogaum s yCTpaHuTEe  3acopeHve,
pacTBopa Ha LeTKy BOCCTaHOBMB
MPOXOAMMOCTb

* KpaH
paboTtaeT

3arpA3HeH WM He

* OYUCTUTE WNU 3aMeHuTe
KpaH, oTBepHyB BUHT Neo 1,
puc. 11

MoTok pacTtBopa He
npepbiBaeTcs

* KpaH OCTaeTCsl OTKPbITbIM, TaK
KaKk MOBPEXOeH WM  O4YeHb
3arpsisHeH

s OUYMCTUTE WMN 3aMeHUTe
KpaH

MoTop
paboTtaeTr

BCacCbliBaHuA He

e [MepeknyaTtenb BcacbliBaHUS
Haxogutcss B nonoxewun 0"
(BbIKNIOYEH)

* BKIMKOYUTE nNepekKkn4vaTterb
BCacCblBaHUA

* He 3annTaH MOTOp BCacCblBaHUA
nnn HeumcnpaseH

e ybegoutecb, 4YTO pasbeM
NUTaHNs MOTOpa MpaBuITbHO
MOOKMIOYEH K  FMaBHOMY
kabeno; BO BTOPOM Cry4yae
3aMeHNTe MOTOpP

. [B] [BT]
npegoxpaHuTesb

cropen

- [B] [BT] 3amMeHuTe

npegoxpaHuTesb

CKpebOK He YUCTUT UK NIIOXO
BcacbiBaeT

* KPOMKa pPEe3NHOBbIX HOXeN,
KOHTaKkTupylowiad ¢ 1orfom
U3HOLLEHa

* 3aMeHUTE PE3MHOBbLIN HOX

* 3acopeHue unu noBpexaeHve
ckpebka nnm Tpyoku

* yCTpaHWTe 3acopeHue u
OTPEMOHTUPYNTE
noBpexaeHue

. BKIHOUMIICA nonnaBoK
(Bo3BpaTHbI Bak 3anonHeH) nnu
3abMoKMpoBaH  rpsA3blo,  UNn
HevcnpaseH

* CrnenTe BOA4Y M3 BO3BPATHOIO
baka unm ucnpaebTe
nonnaBok

» TpyGa BcacblBaHWsi 3acopeHa

* oumcTuTe Tpyby

 Tpyba BCcacbIBaHUSA He
coefMHeHa CO CKpebKkom wunmu
noBpeXxaeHa

. coeavHnTe nnm
OTPEMOHTUPYITE TPYOY

* He 3annTaH MOTOp BCacCblBaHUA
nnn HeuncnpaseH

e ybeguTtecb, 4YTO pas3beM
nUTaHMs MoTopa NpPaBUIbHO
MOAKMIOYEH K [MaBHOMY
kaben, M 4YTO 3aWMTHbLIN
npegoxpaHuTenb He
neperopen, BO BTOPOM
crny4yae 3ameHuUTe MOTOpP

MawunHa He nepeaBuraeTcs

* MOTOp LLETKN/TArN  BbIKITOYEH
nnm He 3annTaH, nnn
HeuncrnpaseH

. B nepBom cnyyae
nepeseauTe B nonoxeHue "1"
nepeknoyaTens WeTOK MU
HaXXMuTe Ha pblyar
weTka/Tara; BO  BTOPOM
cnyvyae  ybegutecb,  4TO
MOTOP  LLETKM MpaBUMbHO
MOAKMIOYEH K [NaBHOMY
kabenio; B TpeTbem criydae
3aMeHunTe MOoTop

CT90, npoBsepbTe 3awuTy
npusoga mMoTopa, BMA
curHanusaumm Ha nnare (Cm.
rnasy 11)
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e crnomaH peayktop (noaTomy
LLleTKa He BpaLllaeTcs)

* 3aMeHuUTe peayKTop

e BKMOYMMNACb TepMo3awmTa e OCT@HOBUTE MalUMHY W
MoTopa LLETKK: MOTOp BbIKIHOUNTE ee, fante
neperpercs MaLLMHe OCTbITb HE MeHee 45

MWHYT

- [B], [BT] aKKyMynsaTopbl  [B], [BT] 3apsgute
paspsikeHbl M BKIOYMMAch aKKyMynsiTopbl
3aLMTHas GOKMPOBKA LLETOK

MalwmnHy TSAHeT B O4HY CTOPOHY * N3-3a Ka4ecTBa nona TpebyeTtcs . oTperynupyinte

perynvpoBka pblyara HanpaBneHve npyv MNoOMOLLU
HanpasneHus PYYKU PErYNUPOBKN CKOPOCTU

AKKymynsaTop He . nontoca " KMneMMmbl *  OUUCTMTE U  CMaxbTe

obecneunBaeT  HoOpManbHoe aKkKymynatopa  rpasHble  unu nonioca 1 Knemmbl, 3apagute

aBTOHOMHOE Bpemsi paboTbl OKWCIEHHbIE aKKyMynATOp®b

(Tonbko Moaenu c

AKKyMynATOpPOM)

* HU3KMI YPOBEHb 3MEKTponuTa

. pobaBbTe
ONCTUIMIIMPOBAHHYIO BOAY,
3aKpblB BCE 3NIEMEHTbl B

COOTBETCTBUKN C I/IHCprKLI,I/IeIZ

e 3apsgHOe  YCTPOMUCTBO  He

e CM. MHCTPYKUUW 3apsigHOro

paboTaeT unu He NOAXoaUT ycTpoiicTBa
e 3aMeTHas pasHuLa MIOTHOCTK e 3aMeHWTe HeucnpaBHbIN
mexay pasnUYHbIMU aKKyMynaTop

3MeMeHTaM1 akKkyMynsitopa

e MallMHa 3KcnnyaTupyeTcs cC
CMULLUKOM BbICOKMM [aBreHnem
Ha LEeTKN

e yMeHblUWTE [JaBreHue Ha
LLIeTKM

e 3aMeTHasi pasHuua MIOTHOCTM
mexay pasnuyHbIMK
3MeMeHTaMu akKkyMynsitopa

¢ 3aMeHuTe
aKKymynsiTop

HeucrnpasHbIN

Bo Bpems aKcnnyarauum
aKKyMmynsTop paspsikaeTcs
CNULLKOM ObICTPO, faxe nocne
npaBUNbLHOMN npoueaypbl
3apsAgKuM M NpoBepKu nocne
3apsapku Ha  OAWHaKOBYIO
NNOTHOCTb npwm nomoLum
AeHcumeTpa (ToNbKo Moaenu ¢
AKKyMynATOpPOM)

* HOBbIN  aKKyMynsitop, He * YyTOBbI NONY4YUTb MaKCMMyM
paowun  100%  oxugaemyro oToayn Heobxoaumo
oTaoayvy obkaTaTb aKKymMynsaTop,
BbinosiHmB  20-30  MOMHbIX
LMKITOB 3apsigkn 1 paspsagkm
e MallMHa MCMonb3yeTca Ha e MONb3ynTeCh TaMm, rge 3To
Makcumyme MOLLIHOCTH BO3MOXHO aKKyMynatopamu ¢
NPOAOIIKUTENBHOE  BpemMst W OONbLION  EeMKOCTb0O  Unn
obliee aBTOHOMHOE BpeMsi He 3aMeHUTe aKkKyMynaTtopbl Ha
YAOBIIETBOPUTENIBHOE yKe 3apsKeHHbIe
e QMEKTPONUT UCMapurca U He . pobaBbTe
3aKpbiBaeT NMOJTHOCTbIO ONCTUNINTMPOBAHHYHO BOAY,
NnacTuHbI 3anvB B KaXxdbll aNeMeHT A0
MOKPbITUS NNacTuH, "

nepesapagnte akkymynatop
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AKKyMynsaTop CITULLKOM
O6bicTpo paspsikaeTcs BO
BpeMs 3KcnyaTtaumm, npouecc
3apsapKku npwm nomoLym
3NEeKTPOHHOro 3apsigHOro
ycTponctBa npoucxoauT
CNUWIKOM ObICTPO, UM no
3aBepLUeHUI0 aKKymynsaTop
AaeT nNpaBuIIbHOE HanpsikeHue
(npumepHo 2,14 B Ha anemeHT
Ha XOJZIOCTOM XoAy), HO npwu
npob6e AeHCMMETPOM He UMeeT

paBHOMEPHOM NJIOTHOCTU
(Tonbko Moaenu c
AKKyMynATOpPOM)

. nocTaBfeHHbIN
Npov3BOAUTENEM  aKKyMyrnsTop,
yXKe 3anuTblil  KUCMNOTOW [0
NCnonb30BaHNSA XpaHuncs
CITULLIKOM aonro 7]
ncnonb3oBarsics nepsbIn pas

e ecnu 3apsgka HopMmarbHbIM
3apsiaHbiM - YCTPONCTBOM He
acdpekTMBHa, Heobxoammo
npoun3BecTu OBOWHYIO
3apsaaKy, COCTOSALLYIO U3:

- MeaJIEHHOMN 3apsakm
anutensHocTeto 10 yvacos
npu Toke, paBHoM 1/10
HOMWHaNbBHON eMKOoCTM 3a 5
yacos (Hanpumep, ans
akkymynatopa 100 Ay (5)
yCTaHaBnuBaembin Tok — 10
A, 3apsgka npou3BOAMTCS
YCTPOUCTBOM  C  PY4YHbIM
ynpasneHvem);

- OCTaHOBKa Ha OAVH 4ac;

- 3apagka  HOpMaribHbIM
3apsiAHbIM YCTPOUCTBOM.

Mocne 3aBeplweHusi npouecca

3apsagkv npu nomotym
3NEeKTPOHHOro 3apsigHoro
aKKymynaTop He haet
npaBunbLHOE HanpsxeHue

(npumepHo 2,14 B Ha anemeHT
Ha XOnocToM XxoAy), WU npu
npob6e AeHCMMETPOM He UMeeT

paBHOMEPHOM NJSIOTHOCTU
(Tonbko Moaenu c
AKKyMynATOpPOM)

. aKKyMynsaTop He Obin
MOAKIOYEH K 3apsigHOMY
YCTPOWCTBY (Hanpumep, Tak Kak
pasbeM HU3KOTO HanpskeHusi
3apsgHoro  yctpouctea — 6Obin
HenpaBUMbHO  MOAKIOYEH K
pasbeMy MalluHbI)

e MOAKNIYUTE  3apsiaHoe
YCTPOWCTBO K KabenbHoMmy
pasbeMy akkymynsitopa

e 3apsgHOe  YCTPOMUCTBO MU
pasbeM, K KOTOPOMY  OHO
NOAKI0YaeTCs HECOBMECTUMBI

. ybeauntecs, yTO
XapaKTEPUCTUKN

3MNEKTPONUTaHUS, yKalaHHbIe
Ha Tabnuyke  3apsiAHOro

yCTpOWCTBa COBMagalwT C
XapakTepucTnkamm
9MNeKTPOCeTH
. 3apsigHoe YCTPOWCTBO e yyntbiBasg 3ppeKkTUuBHOE
HenpaBUIIbHO YCTaHOBIEHO HanpshxeHue poO3eTKM
nuTaHus, ybeautecb B

NPaBUITbHOCTN MOAKIMOYEHUS
nepBUYHON 0BMOTKM
TpaHcdopmaTtopa 3apsgHoro
YCTpOMCTBaA (CM. MHCTPYKLMIO
Ha 3apsgHOe YCTPOWMCTBO)

e 3apsAOHOE  YCTPOWCTBO  He

» ybeauTech, UTO Ha 3apsigHoe

paboTaet YCTPOWCTBO nogaetcs
HanpshkeHwue, 4yTO
npegoxpaHuTenu He
neperopenn, ” 4YTO0 Ha
aKKyMynsaTop npuxoguT
HanpsKkeHue; nonpobynte
3apsanTb c apyrmm
BbINPAMUTENEM: ecnu
3apsigHoe YCTPONCTBO
OEencTBMTENbLHO He paboTaer,
obpatutecb B CEPBUCHYHO
cnyxby, ykasaB CepuiHbIN
Homep 3apsigHOro
YCTPOWCTBA
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NMocne 3aBepweHUA npouecca . OAOuH mnnn HECKOJIbKO

3apagku npu nomoLuu 3MEeMEHTOB MOBPEXOeHbI
3NEeKTPOHHOro 3apsigHoro
aKKymynaTop He naet
npaBunbHoOE HanpsbxeHue

(npumepHo 2,14 B Ha anemeHT
Ha XOnocToM XxoAy), U npu
npob6e AeHCUMETPOM TONbKO
oAvH unu HEeCKOJIbKO
3N1eMeHTOB MO JeHCUMeTpy He
MMEIT HYXHYH NNOTHOCTb

e eClMn BO3MOXHO, 3aMeHuTe

NOBPEXAEHHbIE SNIEMEHTbI.

Ons MOHOOBTOYHbIX
akkymynstopos 6 wnu 12 B
3aMeHuTe BECb aKKyMymnsiTop

(Tonbko mMoAaenu c

AKKYMynATOPOM)

OneKTponuT, NPUCYTCTBYIOLWUNA . aKKyMynsiTop 3aBepLunn * 3aMEHNTE aKKyMynsaTop
B  aKKymynsatope, MYTHbIN KONMUYEeCTBO 3apsaku/paspsanku,

(Tonbko Moaenu c ykasaHHoe npou3soauTenem

AKKyMynATOpPOM)

e AKKyMynsiTOp Obin  3apsPKeH * 3aMeHWTe aKKyMymnsiTop
CINULLKOM BbICOKUM TOKOM

* aKKyMyrnaTop Obln 3apsikeH BHe * 3aMeHMTe aKKyMymnsTop
MUHUMAarbHOIo npegena,

peKoMeHayeMoro

npou3BoauTenem

CUIHANM3ALUMA HA ONCIIEE

ACC / MAN : Akcenepatop / MAN

lNoka3biBaeTcs, ecnu pblHar Tdrm HaXmmaeTcAa npun nycke wuin npun BKIHOYEHUU
nocne aBapVIVIHOFO BbIKITHO4YEHUA.

Tara He paboTaeT, ecnu pblyar He OTNYyLLEH.
POT : NoTteHuuomeTp

MokasbiBaeTcs MNpyv HEUCMPaBHOCTM WNW  Heronagkax B  MOTEHUMoOMeTpe
PEeryrnMpoBKM CKOPOCTU

Tdra octaHoBneHa, OTNYCTUTE pblyar TArM U HAXXMUTE eLle pas.
Ecnn npobnema octanacbk, NOTEHUMOMETP MOXET ObITb HEUCMPAaBEH.
Lim : OrpaHu4yeHue

lMokasbiBaeTcs, koraa nnata MOSFET gocTturaeT BHYTPEHHero temrnepaTtypHOro
orpaHuyeHus.

Tara ocTtaHoBneEHa, OTNYCTUTE N HaXXMUTE elle pas pblvar T4ru.

Ecnun npobnema octanacb, NOAOXANTE HECKOSIbKO MUHYT, 4TObbI nnata MOSFET
ocTblfla

Hom : Tepmo3sawumTta nnatbl MOSFET
[NokasblBaeTcs, Korga akTMBUpyeTcs AaTyuk BHyTpeHHen Temnepatypbel MOSFTE.

Bbikntounte MawuvHy u nogoxaute 10 MWH, 4TOObl KOMMOHEHT ocTbin. [pwu
HeoOX0AMMOCTM 3aMeHUTe nnary.

Hot : MNMeperpeB
MokasbiBaeTcs, Korga BKAYaeTca TepMmogaTynk MoTopa

MopooxanTe HEeCKONbKO MUHYT, 4TOBbl MOTOp OCTbif. [lpoBepbTe coeauHeHue
MeXxay TepmMo3aLLmMTon 1 nNnaTomu.
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MoS : MOSFET

lMokasbiBaeTcs, korga nnata MOSFET kopoTko3amKHyTa WM KaTylwlka perne
HenpaBWNbHO 3aKpPbIBAET €ro, a LWeTKa Unn Tara akTMBU3nNpyHTCS.

KaTywka pene BcacbiBaHUSI KOPOTKO3aMKHyTa, MnonpobyriTe MNocTaBUTb HOBOE
pene

Katywka pene moTopa TArM KOPOTKO3aMKHyTa, NonpobynTe NocTaBUTb HOBOE
pene

B ntobom crniyyae Tara octaHoBneHa.

Mpn HanNMyMm 3TOro COOBLLIEHNS HE BKNIOYAETCH rMaBHOE pere.

3ameHuTe rnasHyto Nnary.

MoF : Mosfet

lMokasbiBaeTcs, korga nnata MOSFET ocTaeTcs OTKpbITOW. TSra ocTaHOBreHa.
LLleTkn 1 BCcacbiBaHMe BKMIOYEHbI, TAra OTKMOYaeTCs.

bLt : BnokupoBaHue TArn

lMokasbiBaeTCcHa, Korga HanpsbkeHMe Ha  akKyMynaTope  CIAULWKOM  HU3Koe U
BGrnokupyeTcs Tara. 3apsaute akkymynaTop v nonpobynTe ewe pas.

AcS : Henonapgka ynpaBreHus WeTKOW
[MokasbiBaeTcs, ecnu ecTb Hernonagka pene BKIMOYEHUS LWEeTKN.

HaxmuTte nepekntodatenb LLIETKW, €Cnn coobLleHne He uUcYe3aeT, perie MOXeT
ObITb

OTKIIOYEHO UMW 3NEMEHT yrnpaBneHus Ha nnaTe MoXeT BbiTb HencnpaseH.
AcA . Henonaaka ynpaBneHusi BcaCbiBaHMEM
[MokasbiBaeTcs, ecnu ecTb Hernonagka pene BKMOYEeHUA BCaCbiBaHUS.

Haxxmnte nepekntovatenb BcacbiBaHWSA, €Cnu cooOLleHWe He ucyesaeT, pene
MOXET ObITb

OTKITHOYEHO UNWN ANIEMEHT YNpaBreHns Ha nnaTte MoXeT ObliTb HEMCMNPaBEH.
ACH : Henonapka ynpaBrieHUs1 3N1eKTPOKanaHom
[MokasbiBaeTcs, ecnu ecTb Henonagka ynpasneHns BOAAHbIM 311EeKTPOKNanaHoM.

MpoBepbTe paboTy KaTyLUKM W 3NEKTPONPOBOAKY MexXay NpuUOOpPHONM naHemnbio U
3NEeKTPOMarHUTHbIM KrnanaHom.

ACL : Henonagka ynpaBneHus nuHerMHbIM npuBoaoM (Tonbko CT70Rider wm
CT70 ECS)

MosaBngaeTcs, ecnu eCcTb HEMOSHas CBA3b Mexay NpMbopHON nNaHenbko 1 NnaTon
pere ynpasneHus NpueBoaa LWeTKN.

FuP : NMpepoxpaHuTtenb

lNoka3biBaeTcs, korga KaTywKa rfnaBHOINo pene HenpasuibHO 3aKpbIBAETCA U
BCacCblBaHME BKITHOYEHO.

BHyTpeHHsIs npobnema BuaeokapTbl MNM OTCYTCTBME KOHTaKTa C MNpPOBOAOM
3a3eMneHus.
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CLH : Clock

MNMokasbiBaeTcs, ecnu ecTb npobnema € namMATbio Nnatbl NPUBOPHON NaHenw.
3ameHuTe nnary.

Curnanusauusa nnatbl npusoga CLEANTIME 90

Ecnn TAra mawuHbl OTCYyTCTBYET, HeobxoOuMO onpefenuTb Kog —OoLwwmbku,
NCMonb3ya CBETOBOW WHAMKATOP cocTosHUA (puc. 6, Ne 16). Bo Bpems paGoTbi npu
OTCYTCTBUM  HEUCNpPaBHOCTEN WHOMKATOP MOCTOSHHO ropuT. Ecnu npuBog BbisSBRseT
HEeWCnpaBHOCTb, MHAMUKATOP COCTOAHUA MpeaocTtaBndeT [OBa BuMAa I/IH(*)OpMaLl,I/lI/l — nNpu nomMmoLuun
MeAneHHoro muranms (2 'y) n éeictporo muranms (4 N'y), ykasbiBasi HA CEPbE3HOCTb MOJSTOMKM.
HeI/ICI'IpaBHOCTI/I C MeaneHHbIM MUuraHmem nepectarT nokKa3biBaTbCA aBTOMAaTUYECKU Mocne
PEMOHTa 1 Havyana HopMaribHon paboTbl MawwuHbl. HEMCNPaBHOCTU C OLICTPLIM MUraHUEM
(B Tabnuue nomedeHbl "*") cuntaroTca 6onee TAXKENbIMU U TPEBYIOT BbIKNIOYEHMS
MaWuHbl nNpu  nomowm knwya (puc. 6, Ne 14) pgns  BOCCTaAHOBMEHMS
paboTOCNOCOBHOCTM NOCNE PEMOHTA HENCNPABHOCTW.

YKaszaHue Ha TsXecTb HeuncnpaBHOCTN aKTUBHO 10 CeKyHA, nocrie 4yero MHAUKATOpP COCTOAHUA
MUraeT HenpepbiBHO, NoOKa3biBadA Kog HeENUCNpaBHOCTU U3 2 Ll,l/lcbp BMNJ1OTb A0 BbIMOJIHEHNA PEMOHTA.
Hanpumep, kog HeucnpaBHocTH "1,4" nokasbiBaeTcsa creaylwmnm obpasom:

208 883¥ npumep Koga curHanusauum 1,4

Koabl UHOUKATOPA OMMCAHUE
11 O SS MNeperpes >92°
1,2 ;O 20 HeucrpaBHocTb akceneparopa
1,3 s oS o30S HewucnpaBHocTb noTeHuMomeTpa orpaHu4eHust
CKOPOCTH
14 e glR s eseses MoHWKEHHOe HanpsKeHue
15 It IEEEE MoBbILIEHHOE HaMNpsXeHne
2,1 8L 3t OTCyTCTBYE OTKPLITUS NPUBOAA [MIABHOIO 3aMblKaTens
2,3 L s HeucnpaBHoCTb rnaBHOro 3amMblkaTens,
HEMCNPaBHOCTb KATYLLKN 3NeKkTpoTopMOo3a.
2,4 LY IR OTcyTCTBME 3aKPbITUS NPUBO/A MMAaBHOr0 3aMblkaTens
* 3,1 TR 3t HeucnpaBHOCTb NOTEHLMOMETpPA akcenepaTopa
3,2 L L8 HevicnpaBHOCTb BKMIOYEHKS TOPMO3a
3,3 T s Huskoe HanpshkeHWe Ha akkyMynaTopax
34 T LR HewvicnpaBHOCTb OTKMIOYEHMS TOPMO3a
3,5 203630050502 0308 HeucnpaBHoctb  HPD  (owmnGoyvHas  perynupoBka
noTeHUMoMeTpa akceneparopa)
* 141 j0seseso Tk oS KopoTkoe 3amblkaH1e B MOTOpe
* 4,2 T s HenpaBunbHoe HanpskeHue Ha MoTope / KOpoTKoe
3aMblkaHune B MOTOpe
4,3 TS I8% HeucnpasHocts EEPROM
4.4 T T KopoTkoe 3amMblkaHue B _MOTOpe [/ HeucnpaBHOCTb
EEPROM
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' “CE”
Dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che il prodotto al
quale questa dichiarazione si riferisce & conforme alle seguenti Direttive
Comunitarie:

FI

YHDENMUKAISUUSVAKUUTUS “CE”
Vakuutamme omalla vastuulamme, etta seuraava tuote jota tama
vakuutus koskee, on yhdenmukainen seuraavassa Euroopan yhteison
direktiivit :

EN

“CE” CONFORMITY DECLARATION
We declare on our own responsibility that the product to which this
declaration refers is in accordance with the following European
Community Directives :

EL

ANnroon ovppototnrag ‘CE”
AnAwyvoupe @EpovTag TNV aTToKAEIOTIKY €uBUvN &TI TO TTPOIGV OTO OTToI0
avagépeTal n SAwaN auTh ival oUPPWYN e TIG akdAouBeg odnyieg TNG
EupwTraikig Koivotnrag:

FR

DECLARATION DE CONFORMITE “CE”
Nous déclarons sous notre exclusive responsabilité que le produit auquel
cette déclaration se référe est conforme aux directives européennes
suivantes communautaire:

SK

PREHLASENIE “EU” O ZHODNOSTI
Prehlasujeme na vlastnt zodpovednost, Ze vyrobok, na ktory sa vztahuje
toto prehlasenie je zhodny s nasledujicimi Eurépskeho spolocenstva:

DE

“CE” KONFORMITATSERKLARUNG
Auf unserer Alleinverantwortung erklaren wir, dal das Produkt, auf das
sich diese Erklarung bezieht entspricht den folgenden Richtlinien der
Europaischen Gemeinschaft :

HU

“CE” MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
Sajat felelésségiink alatt kijelentjik, hogy a termék, amelyre a nyilatkozat
vonatkozik, megfelel az kovetkezd eurdpai kézOsségi iranyelvek:

ES

DECLARACION “CE” DE CONFORMIDAD
Bajo nuestra exlusiva responsabilidad, declaramos que el producto, al
que esta declaracion se refiere, es conforme con las siguientes directi-
vas comunitarias:

CS

PROHLASENI “CE” O SHODE
Prohlasujeme vyluéné na vlastni zodpovédnost, Ze vyrobek, na ktery
se vztahuje toto prohlaseni je ve shodé s nasledujicimi Evropského
spolecenstvi:

PT

DECLARAGAO “CE” DE CONFORMIDADE
Declaramos sob a nossa exclusiva responsabilidade que o produto ao
qual esta declaracgao se refere estd em conformidade com as seguintes
directivas comunitarias:

ET

“CE” VASTAVUSDEKLARATSIOON
Deklareerime meie ainuvastutuse juures, et see toode vastab jargmistele
standarditele ja Euroopa Uhenduse direktiivide:

NL

DECLARAGAO “CE” DE CONFORMIDADE
Declaramos sob a nossa exclusiva responsabilidade que o produto ao
qual esta declaracgao se refere estd em conformidade com as seguintes
directivas comunitarias:

LT

“CE” ATITIKTIES DEKLARACIJA
Prisiimdami visg atsakomybe, mes pareiskiame, kad produktas, kuriam
taikoma $i deklaracija, atitinka Siuos Europos Bendrijos direktyvas:

DA

OVERENSSTEMMELSESERKLARING “CE”
Vi forsikrer under eget ansvar at folgende produkt som omfattes af denne
erklaering er i overensstemmelse med vilkarene i folgende EU direktiver:

SL

1ZJAVA O SKLADNOST!I “CE”
Izjavljamo na naso odgovornost, da je izdelek, na katerega se nanasa ta
deklaracija, v skladu s sledec¢imi direktivami Evropske skupnosti :

SV

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE “CE”
Vi férsakrar under eget ansvar att foljande produkt som omfatts av denna
forsakran i 6verensstammelse med villkoren i foljande Europeiska
gemenskapens direktiv:

PL

DEKLARACJA ZGODNOSCI “UE”
Oswiadczamy na naszg wytaczng odpowiedzialnos¢, ze produkt, ktérego
dotyczy niniejsza karta gwarancyjna, jest zgodny z nastepujgcymi
dyrektywami Wspdlnoty Europejskiej:

BEKREFTELSE OM OVERENSSTEMMELSE “CE”
Vi forsikrer under eget ansvar at folgende produkt som omfattes av den-
ne bekreftelsen er i overensstemmelse med vilkarene i folgende disse
EU-direktivene:

LV

“CE” ATITIKTIES DEKLARACIJA
Prisiimdami visg atsakomybe, mes pareiSkiame, kad produktas, kuriam
taikoma $i deklaracija, atitinka Siuos Eiropas Kopienas direktivas:

2006/42/CE - 2014/30/CE - 2000/14/CE - 2011/65/EU - 2014/35/CE

Norme armonizzate applicate - Applied harmonised standards:

Altri standards applicati - Others applied standards:

Prodotto-Product:
MOTOSPAZZATRICE - FLOOR SWEEPER
Modello-Model-Modéle-Modell-Modelo-Modell-Malli-Montelo-Mudel-

Modelis:

Matricola-Serial n.-Matricule-Maschinennummer-Matricula-Serienummer-
Sarjanumero-Registratienummer -(Arigmos) Mhtrwon-Vyrobné ¢islo-
Sorozatszam-Vyrobni ¢islo-Seeria nr-Serijos Nr.-Serijska Stevilka-Nr
seryjny-Serijos Nr.:

POSITION:

NAME:

Date:

Federico De Angelis Signature: @9\

General Manager 27/08/15

Testato - Checked - Essayé - Geprlift - Testado - Provekort - Koeajettu - Getest -
Leverans -Dokimasmeno - Vysku$ané - Bevizsgalt - Testovano - Kontrollitud - Patikrinta

- Preizku$eno -Sprawdzono - Patikrinta

Serial n°

Incollare la matricola sulla garanzia.

Coller la matricule sur la carte garantie.
Pegar la matricula en la garantia.
Registtratie-nummer op de garantie plakken.
Klistr serienummeret pa garantiseddelen.
Liimaa sarjanumero takuutodistukseen.

Stik the serial number on the warranty card .

Maschinenummer auf den Garantieschein Kleben.

Cole o numero de matricula na garantia.

Klistr serienummeret pa garantiseddelen.
Kollfste ton arigqmO mhtréon sthnsh eggUhs
Vyrobné &islo nalepte na zaruény list.

A sorozatszamot ragassza a garancialevélre.
Nalepit vyrobni &islo na zaruku.
Seerianumber tuleb kinnitada garantiikaardile.
Garantiniame pase turi biti nurodytas serijos
numeris.

Serijska Stevilka mora biti nalepljena na garanciji.

Nalezy naklei¢ numer seryjny na karte
gwarancyjna.

Il collaudatore:

Serial n°
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